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TOURO  COLLEGE 
ПУТЕВКА В ЖИЗНЬ!

718 520 5107, С.18
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АДВОКАТ 
ИЛАН ЛАЙЛИЕВ:
ЗАЩИТА ВАШИХ  
ИНТЕРЕСОВ  В СУДАХ

718 412 3434, С.5

GLATT KOSHER RESTAU
RANT "CHAIKHANA":
ШАШЛЫКИ, РЫБА, 
САМСА, ПЛОВ.

917 915 5199, С.4

РЕСТОРАН 
DA MIKELLE SAPEDA:
ВКУСНЕЙШИЕ БЛЮДА 
И УЮТ РОДНОГО ДОМА!

718 830 0909, С.40

НОВЫЙ МАГАЗИН  
"DESIGN  IMPROVEMENT":
ТОВАРЫ ДЛЯ 
ОФОРМЛЕНИЯ ИНТЕРЬЕРОВ

347 935 3103, С.3

НОВЫЕ 
ФЕЙКИ 
О ВАКЦИНАХ 
В США 

С.26

ОРУЖИЕ И 
БРИЛЛИАНТЫ 
АЛЬ КАПОНЕ УШЛИ 
С МОЛОТКА 
ЗА $3 000 000 

С.6
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Ави Бенджамин:

20

ГОЛОС ЧЕЛОВЕКА  ГОЛОС ЧЕЛОВЕКА  
ЗЕРКАЛО ЕГО ДУШИЗЕРКАЛО ЕГО ДУШИ

АБА ИБРАГИМОВ АБА ИБРАГИМОВ 
ЛЕГЕНДА НАШЕЙ ИММИГРАЦИИЛЕГЕНДА НАШЕЙ ИММИГРАЦИИ

11

ОБРАЩЕНИЕ К ПОТОМКАМ
РАВВИНА 

ИЦХАКА ЗАНБУРИ

Уважаемые потомки из-
вестного в Бухарском эмира-
те и других регионах Средней 
Азии знатока Талмуда, учите-
ля и народного лекаря, равви-
на Ицхака Занбури бен Пинхо-
са Махшади!

Необходимо построить 
мавзолей в память о великом 
раввине нашего народа.

Со всего мира приезжают 
паломники в Бухару, чтобы 
помолиться на его могиле, по-
просить Вс-вышнего помочь! 

Анатолий Исхаков, прези-
дент общины бухарских ев-
реев города Атланта (штата 
Джорджия, США) являющий-
ся одним из потомков вели-
кого раввина в шестом поко-
лении, понимая значимость 
этого предложения и будучи 
архитектором-строителем, 
совместно с архитекторами и 
дизайнерами Республики Уз-
бекистан разработал проект 
мавзолея и согласовал его с 
хокимиятом города Бухары.

ÌÈÖÂÀ

ÏÀÌßÒÜ

В БЕРЛИНЕ ПРОШЛА 
КОНФЕРЕНЦИЯ  
“ЕВРЕИ ПО 
ШЕЛКОВОМУ ПУТИ”

 С.10
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GRAND OPENING!         GRAND OPENING!         ДОБРО ПОЖАЛОВАТЬ!ДОБРО ПОЖАЛОВАТЬ!
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Eddie Tolmasov

Office: 718-380-2500

Cell: 646-468-6787

Eddietolmasov@gmail.com
Licensed Real Estate Salesperson

THINKING OF SELLING 
YOUR HOME?

CALL EDDIE TOLMASOV TO 
GET TOP DOLLAR
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investor specials
no income check loans

jumbo & super jumbo loans

Financing available in
Ny•FL•NJ•PA

NMLS ID # 2212 | Licensed Mortgage Banker, NYS Department of 
Financial Services | Licensed Residential Mortgage Lender

New Jersey Department of Banking and Insurance

ROBERT YUSUPOVRUBEN GURGOV

MARK KANDKHOROV, ESQ. 
Kandkhorov and Associates PLLC

• REAL ESTATE LAW

• BUSINESS LAW

• COMMERCIAL LAW

Практика Марка Кандхорова сосредоточена в области 
сделок с недвижимостью, а также общих деловых и до-
говорных вопросов. Он представляет владельцев, раз-
работчиков, кооперативные советы и арендаторов в раз-
личных сделках по всему спектру недвижимости, включая 
коммерческую, офисную, торговую, промышленную, ре-
сторанную и жилую недвижимость в Нью-Йорке.

Марк представляет интересы состоятельных частных 
лиц, арендодателей площадью в несколько миллионов 
квадратных футов, кооперативов, национальных банков, 
а также различные местные и международные компании 
по вопросам их недвижимости и корпоративных сделок в 
Нью-Йорке.

215-15 Northern Blvd, Suite 3| Bayside, New York 11361
W:  (212) 888-8899 |  E: mark@kandlaw.com
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Личные вещи и украше-
ния известнейшего амери-
канского гангстера Аль Капо-
не распроданы на аукционе в 
калифорнийском Сакрамен-
то за 3 млн долларов.

C молотка ушли 174 пред-
мета, включая огнестрельное 
оружие, фотографии и мебель.

Мероприятие прошло в 
частном клубе и собрало около 
тысячи человек.

Самым популярным лотом 
оказался любимый пистолет 
Аль Капоне 45-го калибра, ко-
торый продали за 860 тыс. дол-
ларов. По информации Chicago 
Tribune, кольт уже стал самым 
дорогим оружием XX века, про-
данным на аукционе.

Аль Капоне был известен 
как "Враг общества номер 
один". Гангстером он стал в 
1920-х годах в Чикаго в эпоху 
сухого закона и быстро пре-
вратился в одного из самых 
жестоких преступников XX 
века. Позже гангстер попал за 

решетку за уклонение от упла-
ты налогов и провел несколько 
лет в Алькатрасе - печально 
известной островной тюрьме в 
заливе Сан-Франциско.

Вещи оставались во владе-
нии его семьи почти 75 лет по-
сле смерти Аль Капоне в 1947 
году.

Диана Капоне - одна из трех 
живых поныне внучек гангстера 
- сказала, что они с сестрами 
решили продать артефакты в 
связи с тем, что их домам в се-
верной Калифорнии все боль-
ше угрожают пожары.

Администрация Байдена 
поощряет появление нарко-
картелей в США.

Несмотря на заверения Джо 
Байдена, что расследование 
пограничных агентов Гаити бу-
дет завершено в "дни", Мини-
стерство внутренней безопас-
ности (DHS) все еще работает 
над расследованием, и оно еще 
далеко от завершения.

Между тем Брэндон Джадд, 
президент Национального 
совета пограничного патру-
лирования (NBPC), отчитал 
администрацию за частичное 
расследование и неправиль-
ную пограничную политику.

Во время своего интервью 
для Megyn Kelly Show Джадд 
сказал, что если администра-
ция Байдена отменит иммигра-
ционные ограничения, введен-
ные в соответствии с разделом 
42, более 400 000 человек 
смогут въехать в Соединенные 
Штаты только в октябре.

Ведущий спросил Джад-
да о заявлениях Майоркаса о 
безопасности границы с США. 
Джадд ответил, что видя огром-
ное количество наркотиков на 
улицах сегодня (и количество 
нелегальных иммигрантов, 
ежедневно прибывающих в 
страну), становится очевид-
ным, что граница вообще не 
охраняется.

Точно так же Джадд утверж-
дал, что криминальные картели 
разрабатывают свою стратегию 
не на словах, а на действиях, 
поэтому администрации Бай-

дена необходимо действовать, 
а не изображать пустую рито-
рику.

Поругивая администрацию 
Байдена за прием людей без 
какой-либо проверки биогра-
фических данных, Джадд зая-
вил, что США несут ответствен-
ность за доступ к базам данных 
людей, пересекающих их тер-
риторию.

Он подтвердил утвержде-
ния, что эти прибывающие 
люди могут представлять се-
рьезную террористическую 
угрозу для Соединенных Шта-
тов. Обличая Байдена за то, 
что он не делает достаточно 
для преодоления иммиграци-
онного кризиса, он утверждает, 
что США задерживают людей 
из 151 страны; многие из них 
принадлежат к антиамерикан-
ским странам, цель которых 
- нанести ущерб суверенитету 
Соединенных Штатов.

Говоря о расследовании, 
представитель DHS сказал, что 
департамент обеспечит про-
зрачность расследования, ко-
торое продолжается.

Расследование связано с 
применением кнутов погранич-
никами в отношении гаитянских 

иммигрантов, чтобы удержать 
их, что чиновники снова и сно-
ва отрицали.

Даже секретарь DHS Але-
хандро Майоркас заверил 
Конгресс 22 сентября, что за-
вершение расследования - это 
"вопрос дней, а не недель". 
Брэндон Джадд уже осудил 
честность расследования, за-
явив, что оно инспирировано 
политическим давлением.

Джадд не только критико-
вал администрацию Байдена, 
но и защищал патрулирующих 
на границе сотрудников, заяв-
ляя, что сотрудники службы 
безопасности использовали 
стандартные протоколы, чтобы 
остановить толпу.

Он сказал, что толпа имми-
грантов была вытеснена к реке 
и получила конкретные ин-
струкции по предотвращению 
кризиса; Это связано с тем, что 
количество прибывающих лю-
дей на границе постоянно уве-
личивалось.

Президент NBPC уже выра-
зил обеспокоенность по поводу 
беспристрастности расследо-
вания, заявив, что президент, 
вице-президент, пресс-секре-
тарь Белого дома и секретарь 
DHS уже вынесли вердикт по 
поводу того, что произошло на 
границе.

Он добавил, что следовате-
ли пойдут туда  и только будут 
искать виноватых среди офи-
церов, потому что влиятельные 
люди уже вынесли суждение по 
поводу инцидента.

Провайдер здравоохрани-
тельных услуг предупредил 
своих сотрудников о том, что 
уже в следующем году стои-
мость медицинских страховок 
возрастет для тех, чьи мужья и 
жены не будут вакцинированы 
против "COVID-19".

"Ochsner Health", крупнейший 
провайдер здравоохранительных 

услуг в американской Луизиане, 
предупреждает в своем письме 
сотрудникам, что в таком слу-
чае дополнительные расходы 
по страховке составят примерно 
200 долларов в месяц. Доплачи-
вать придется тем, чьи страхо-
вые полисы распространяются 
на партнеров и супругов, однако 
исключение сделают для тех, кто 

не может вакцинироваться по ме-
дицинским или религиозным ос-
нованиям.

Сотрудникам, которые не хо-
тят нести дополнительные рас-
ходы, настоятельно рекомендуют 
оформить другой вид страхова-
ния, исключив из полиса супругов 
или партнеров.

ÑØÀ

НАРКОКАРТЕЛИ ТАЙНО ШАНТАЖИРУЮТ БАЙДЕНА?

СУПРУГ НЕ ВАКЦИНИРОВАН?
  ГОТОВЬТЕСЬ ПЛАТИТЬ

ОРУЖИЕ И БРИЛЛИАНТЫ АЛЬ КАПОНЕ 
УШЛИ С МОЛОТКА ЗА $3 000 000

Дело связано с возмож-
ными нарушениями законов 
о финансировании избира-
тельных кампаний

Бывший партнер Руди Джу-
лиани Лев Парнас предстанет 
перед судом в рамках процесса, 
который может пролить свет на 
закулисные детали финанси-
рования избирательных кам-
паний, в том числе неудачной 
кампании бывшего президента 
Дональда Трампа в 2020 году.

В федеральном суде Ман-
хэттена во вторник начинается 
отбор присяжных по делу Льва 
Парнаса и его соответчика Ан-
дрея Кукушкина.

Парнас, уроженец Украины, 
обвиняется в сокрытии незакон-
ного пожертвования в размере 
325 000 долларов в поддержку 
переизбрания Трампа.

Парнасу и Кукушкину также 
предъявлены обвинения в неза-
конном использовании пожерт-
вований американским поли-
тикам от богатого российского 
бизнесмена Андрея Муравьева 
для получения лицензий на рас-
пространение марихуаны в раз-
влекательных целях.

Ожидается, что отбор при-
сяжных займет один или два 
дня, а прокуроры заявили, что 
могут закончить изложение сво-
их аргументов на следующей 
неделе.

Дело привлекло внимание 
из-за связей Парнаса с Джули-
ани, который решительно от-
стаивал ложные утверждений 

Трампа о фальсификациях ре-
зультатов выборов 2020 года.

Имена Трампа, Джулиани 
и других политиков будут упо-
мянуты во время судебного 
разбирательства, поэтому по-
тенциальных присяжных будут 
спрашивать, могут ли их поли-
тические убеждения повлиять 
на их способность вынести 
справедливое решение.

Ранее по этому делу также 
проходил уроженец Беларуси 
Игорь Фруман, который 10 сен-
тября признал себя виновным 
в незаконном получении денег 
для бизнеса по распростране-
нию марихуаны. В январе ему 
должны вынести приговор. Со-
трудничать с прокуратурой он 
отказался.

Перед выборами Джулиани 
привлек Парнаса и Фрумана к 
поискам компромата на Байде-
на и его сына Хантера в Украи-
не.

Это дело рассматривает-
ся отдельно от федерального 
расследования о делах Джули-
ани в Украине, которое, в чис-
ле прочего, призвано устано-
вить, нарушал ли бывший мэр 
Нью-Йорка законы о лоббиро-
вании во время работы адвока-
том Трампа.

Джулиани не предъявлены 
обвинения, а сам он отрицает 
какие-либо нарушения со своей 
стороны. Его адвокат заявил, 
что дело Парнаса и расследова-
ние о лоббировании не связаны 
между собой.

 НАЧИНАЕТСЯ СУД ПО ДЕЛУ 
БЫВШЕГО ПАРТНЕРА 

ДЖУЛИАНИ ЛЬВА ПАРНАСА
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Министр иностранных дел 
Узбекистана Абдулазиз Ка-
милов рассказал, почему он 
лично посетил столицу Афга-
нистана и встретился с пред-
ставителями движения "Тали-
бан".

"В Афганистане действи-
тельно складывается непростая 
ситуация. Это новая реальность, 
с которой мы должны иметь 
дело. Очевидно, обстановка в 
этой стране еще будет оставать-
ся фактором напряженности в 
регионе, особенно с учетом ос-
тающихся пока на территории 
Афганистана террористических 
группировок. Тем не менее сле-
дует учитывать тот факт, что Аф-
ганистан является источником 
не только вызовов и угроз, но и 
новых возможностей, которые 
могут быть положены в основу 
конструктивных, созидатель-
ных региональных проектов. В 
наших интересах не допустить 
международной изоляции Афга-
нистана и появления на наших 
южных границах "страны-изгоя", 
не дать повториться сценарию 
конца 90-х годов прошлого сто-
летия", - сказал он в интервью 
газете "Правда Востока".

Глава МИД подчеркнул, что 
в Узбекистане исходят из необ-
ходимости не только предотвра-

тить изоляцию Афганистана, но 
и активизировать оказание ему 
гуманитарной помощи.

"Мы открыли границу с этой 
страной и возобновили поставки 
товаров первой необходимости 
- продуктов питания, нефте-
продуктов и электроэнергии. 
Ташкент также выступает за 
размораживание афганских го-
сактивов в зарубежных банках, 
призывает мировое сообщество 
продолжить реализацию в Аф-
ганистане социальных, эконо-
мических и инфраструктурных 
проектов. Именно с целью реше-

ния этих задач официальная де-
легация Узбекистана 7 октября 
посетила Кабул и провела кон-
структивные переговоры с руко-
водством и членами временного 
правительства Афганистана", - 
рассказал Камилов.

В Узбекистане убеждены, 
что продолжение социально-
экономического содействия и 
реализация проектов развития 
крайне необходимы для предот-
вращения гуманитарного кризи-
са, стабилизации обстановки и 
постконфликтной реконструкции 
Афганистана. В конечном счете 

без решения данных задач прак-
тически невозможно обеспечить 
долговременную стабильность 
в этой стране и соседних реги-
онах. 

"У Узбекистана нет какой-ли-
бо скрытой или двусмысленной 
повестки дня в афганском на-
правлении. Наша позиция одно-
значна, а действия транспарент-
ны и прагматичны. Узбекистан 
заинтересован в становлении 
Афганистана в качестве мирно-
го и независимого государства. 
Афганская земля больше не 
должна представлять угрозы 
для стран региона и междуна-
родной безопасности. Стабиль-
ный, мирный и процветающий 
Афганистан отвечает интере-
сам всего многонационального 
афганского народа и мирового 
сообщества", - отметил министр.

По его мнению, Афганистан 
должен стать не препятствием, 
а мостом для укрепления взаим-
ного сотрудничества между Цен-
тральной и Южной Азией. Этому 
будут способствовать трансаф-
ганские транспортно-коммуни-
кационные проекты, которые мы 

намерены и далее продвигать 
совместно с нашими междуна-
родными партнерами. Реали-
зация инициатив Узбекистана 
по региональной взаимосвязан-
ности Центральной и Южной 
Азии необходима для решения 
ключевых проблем обеспечения 
безопасности и выстраивания 
механизмов долгосрочного со-
трудничества стран двух реги-
онов. В связи с этим продолжа-
ется совместная с партнерами 
работа по принятию специаль-
ной резолюции генеральной 
ассамблеи ООН об укреплении 
взаимосвязанности Централь-
ной и Южной Азии. Решаются 
вопросы продвижения межреги-
онального сотрудничества в тор-
гово-экономической, транспорт-
ной, культурно-гуманитарной и 
других сферах.

"Словом, представленная 
президентом Узбекистана про-
грамма мер по продвижению 
сотрудничества с Южной Азией 
рассчитана на долговременную 
перспективу. Происходящий 
транзит власти в Афганистане 
ставит перед этой страной, ре-
гионом, другими вовлеченными 
сторонами неотложные задачи 
по стабилизации и политиче-
скому урегулированию сохраня-
ющихся проблем", - заключил 
глава внешнеполитического ве-
домства.

Берлинская полиция с ав-
густа ведёт расследование 
возможной атаки звуковым 
оружием на сотрудников рас-
положенного в городе амери-
канского посольства. От неё 
могли пострадать несколько 
американцев в Германии и 
около 200 – в других странах.

У сотрудников посольства 
в Берлине отмечены симптомы 
так называемого гаванского син-
дрома, сообщает журнал Der 
Spiegel. Он назван так по перво-
му зафиксированному случаю 
возможных атак. С конца 2016 
года американские дипломаты 
в Гаване сообщали о сильных 

головных болях, тошноте, уста-
лости и ухудшении координации 
и слуха.

Журнал Politico в мае сооб-
щал, что организаторами атаки 
может выступать российская во-
енная разведка ГРУ, однако точ-
ных доказательств этому пока 
нет. Один из последних случаев 

возможного воздействия зафик-
сирован несколько недель назад 
– пострадавшим мог стать со-
трудник ЦРУ, сопровождавший 
в поездке в Индию директора 
службы Уильяма Бёрнса, пере-
даёт The New York Times.

Предположительно, синдром 
возникает после воздействия 
звуковым или микроволновым 
оружием. В пятницу президент 
США Джо Байден подписал 
закон о выплате компенсаций 
пострадавшим от гаванского 
синдрома. Документ был под-
держан в Конгрессе представи-
телями Демократической и Ре-
спубликанской партий.

В сегодняшнем 
интервью ТАСС, дан-
ном замминистра ин-
формации и культуры 
временного талибско-
го Кабмина Забихул-
лой Муджахидом, говорится, 
что Афганистан ожидает ма-
териальной помощи от Рос-
сии, так как страна сильно 
пострадала за последние де-
сятилетия военных действий.

Он также отметил, что ны-
нешний Афганистан стремится 
к сотрудничеству со всеми стра-
нами мира и приветствует ино-
странные инвестиции, которые 
помогут восстановить страну 
после военной разрухи. Россия, 
по его словам, "важная страна в 
экономическом плане".

Однако на-
дежды нового 
правительства не 
только на междуна-
родную финансо-
вую помощь, но и 

на дипломатическое признание 
страны. Ведь оно означает пре-
кращение международной изо-
ляции.

Россия же, в свою очередь, 
не торопится делать решитель-
ные шаги навстречу. Пресс-се-
кретарь президента РФ Дмитрий 
Песков заявил 24 сентября, что 
пока Россия занимает ту же 
позицию, что и большинство 
стран мира: следит за действи-
ями талибского правительства, 
в частности, за выполнением 
обещаний.

Международный аэро-
порт Самарканда временно 
закрывается, сообщает ре-
сурс Avesta.Tj.

Перерыв в работе аэро-
порта продлится с 20 октября 
по 20 ноября в связи с откры-
тием нового аэродромного 
комплекса.

Все авиарейсы будут пе-
ренаправлены в аэропорты 
городов Навои, Бухара и Кар-
ши, откуда для пассажиров 
будет организована доставка 
автобусами до Самарканда.

Сейчас уже полностью 
завершено строительство 
взлетно-посадочной полосы 

длиной 3105 метров и шири-
ной 60 метров.

Новый аэродромный ком-
плекс строится в рамках 
подготовки к саммиту Шан-
хайской организации сотруд-
ничества, который состоится 
в 2022 году.

СМИ Объединенных Араб-
ских Эмиратов и Израиля сооб-
щают об аресте израильтянина, 
который пытался ввезти в ОАЭ 
500 килограммов чистого кокаи-
на. Груз, стоимость которого оце-
нивается в 136 миллионов долла-
ров, был спрятан в контейнере.

Пресс-служба полиции Дубая 
сообщила, что речь идет о круп-
нейшей конфискации наркотиков 
в истории ближневосточного ре-
гиона. Успех операции под кодо-
вым названием "Скорпион" стал 
результатом получения инфор-
мации о том, что международный 
картель попытается ввезти нарко-
тики в Дубай, и совместных дей-
ствий правоохранительных орга-
нов Израиля и ОАЭ.

По подозрению в причаст-
ности к контрабанде задержан 
гражданин Израиля, 31-летний 

Халиль Дасуки из Лода. Он при-
летел в Дубай на самолете и 
посетил склад, на который был 
доставлен контейнер с кокаином. 
Издание Times of Israel отмечает, 
что Халиль Дасуки имеет кри-
минальное прошлое. Полиция 
Эмиратов ведет розыск других 
подозреваемых в причастности 
к попытке контрабанды этой пар-
тии кокаина.

В ближайшие дни Халилю Да-
суки будут предъявлены обвине-
ния. Его друг рассказал 12-му ка-
налу израильского ТВ, что Дасуки 
боится смертного приговора в 
ОАЭ. При этом близкие обвиняе-
мого уверяют, что его подставили, 
так как он попросту не имел воз-
можности для финансирования 
доставки такой партии кокаина. 
Израильский адвокат Ури Бен-На-
тан, нанятый семьей Дасуки, от-

метил в интервью сайту Walla, что 
его клиент ранее не был прича-
стен к "особо серьезным делам".

Полиция ОАЭ считает Хали-
ля Дасуки посредником, нанятым 
международным наркосиндика-
том, а не основным организато-
ром контрабанды кокаина. При 
этом подчеркивается, что изра-
ильтянин был задержан "с по-
личным" на складе, куда были 
доставлены наркотики. Израиль-
ская телерадиокорпорация "Кан" 
подтверждает, что Халиль Дасуки 
ранее не был причастен к серьез-
ным делам, связанным с незакон-
ным оборотом наркотиков. В 2020 
году его вместе с братом задер-
жали примерно с 500 граммами 
кокаина. Причем обвинения были 
предъявлены брату, против Хали-
ля доказательств найти тогда не 
удалось.

Â ÌÈÐÅ КАМИЛОВ РАССКАЗАЛ, ПОЧЕМУ ОН ПОСЕТИЛ 
КАБУЛ И ВСТРЕТИЛСЯ С ТАЛИБАМИ

АЭРОПОРТ ВРЕМЕННО ЗАКРЫТ

В ОАЭ АРЕСТОВАН ИЗРАИЛЬТЯНИН  НАРКОДИЛЕР

САМАРКАНДСАМАРКАНД

В БЕРЛИНЕ ОТКРЫТО РАССЛЕДОВАНИЕ

ТАЛИБЫ  ЖДУТ ДЕНЕГ ОТ РОССИИ 
"НА ВОССТАНОВЛЕНИЕ ПОСЛЕ ВОЙНЫ"
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Глава начинается с того, 
что Всевышний приказыва-
ет нашему праотцу Аврааму, 
в те времена — Авраму, вме-
сте с женой (детей у них еще 
не было) оставить родину 
и пойти в Кнаан ("И сказал 
Г-сподь Авраму: иди из зем-
ли твоей…"). Б-г обещает 
Авраму сделать его родона-
чальником великого народа. 
С Аврамом идет его племян-
ник Лот. 

Спустя какое-то время по 
приходе Аврама в Кнаан в 
стране наступает голод, и Ав-
рам с семьей спускается в Еги-
пет. Правитель Египта Паро 
забирает прекрасную Сарай 
к себе во дворец, за это Б-г 
поражает его и всех его домо-
чадцев язвами. Паро возвра-
щает Сарай Авраму, и Аврам 
возвращается в Кнаан. По воз-
вращении в Кнаан Лот отделя-
ется от Аврама и уходит жить 
в Сдом. Во время войны меж-
ду местными и окрестными 
царями Лот попадает в плен. 
Аврам нападает на врага и 
освобождает племянника. Ав-
рам, у которого по-прежнему 
нет детей от жены Сарай, же-
нится на своей рабыне Агар. 
У него рождается сын Ишма-
эль, будущий родоначальник 
арабского народа. Всевышний 
переименовывает Аврама в 
Авраама, поскольку ему, по 
обещанию Всевышнего, пред-
стоит стать отцом множе-
ства народов ( "Ав" — "отец", 
"амон" — "множество"). Далее 
следует еще одно подтверж-
дение Всевышним вечного 
союза с Авраамом, обещание 
отдать навеки Кнаан, и требо-
вание в знак союза отныне де-
лать обрезание мужчинам-по-
томкам Авраама на восьмой 
день от рождения, что будет 
знаком завета (союза) на теле 
каждого еврея. Всевышний со-
общает, что Сара родит Авра-
аму сына, что он будет назван 
Ицхаком и что, говоря о союзе, 
Он, Всевышний, имеет в виду 
именно эту ветвь потомства 
Авраама. Авраам в тот же 
день делает обрезание себе 
и всем домочадцам. Аврааму 
в это время девяносто девять, 
его сыну Ишмаэлю — тринад-
цать лет.

В недельной главе Лех 
Леха Тора рассказывает: когда 
Авраам услышал, что Лот, его 
племянник, попал в плен во 
время войны четырёх царей, 
он собрал своих людей, вы-
ступил на войну и Всевышний 
помог ему. Авраам победил 
этих царей и освободил своего 
племянника Лота.

Тора подробно рассказы-
вает, как перед этим четыре 

царя разбили несколько пле-
мён-гигантов и армии пяти го-
родов, включая Сдом и Амору. 
Всё закончилось благополуч-
но, Авраам победил четырёх 
царей, освободил Лота.

Но остаётся вопрос: силы, 
определённо, были не равны. 
Армии четырёх царей силой и 
мощью во много раз превосхо-
дили людей Авраама. Как же 
Авраам мог вступить в войну, 
когда по реальному соотноше-
нию сил вероятность погиб-
нуть была очень велика?

Благородное побуждение 
— вызволить племянника из 
плена, но какое право он имел 
так поступать? Тора не даёт 
человеку права идти на вер-
ную смерть в подобных обсто-
ятельствах: "Лишь кровь вашу 
от вашей души Я взыщу…" 
(Бэрейшит 9, 5).

Сказано в Сефер Хасидим 
(677): ситуация — грабите-
ли требуют денег и человек 
знает, что не может им про-
тивостоять, а отдав деньги, 
избежит смерти. Бывает, он 
принимает другое решение 
— "Если заберут деньги, за-
чем жить?". Приняв подобное 
решение, человек преступает 
запрет самоубийства ("Лишь 
кровь вашу от вашей души Я 
взыщу…"). Чтобы не престу-
пить запрет, он обязан отдать 
деньги грабителям. И если во 
время пожара человек, рискуя 
жизнью, бросается в горящий 
дом спасать свои деньги, он 
также преступает запрет са-
моубийства.

Как же Авраам мог всту-
пить в "безнадёжную" войну? 
Мой отец и учитель, рав Ицхак 
Зильбер, благословенна па-
мять праведника, отвечал на 
этот вопрос так:

В этой же недельной главе 
Авраам говорит Лоту: "…мы 
люди-братья" (анашим ахим 
анахну, Бэрейшит 13, 8). Раши 
объясняет это так: "Похожие 
внешне". Лот был чрезвычай-
но похож на Авраама.

Как известно, когда Авраам 
понял, что у мира есть Хозяин 
и Руководитель, он стал объ-
яснять это людям. Вокруг него 

сложилась большая группа 
сторонников, за ним шли. Ин-
тересно, что Рамбам (Маймо-
нид) пишет (Морэ Нэвухим 3, 
29), что читал об Аврааме в 
набатейских книгах: "За ним 
шли многие люди, и царь его 
преследовал".

Нимрод, царь Вавилона, 
опасался распространения 
влияния Авраама. Он посадил 
Авраама в тюрьму на долгие 
годы в надежде, что это выну-
дит его поклониться идолам. 
Видя, что это не помогает, 
бросил Авраама в известко-
вую печь, откуда Б-г его чудом 
спас. Нимрод — он же Амра-
фель, один из четырёх царей.

Как мы помним, Лот внеш-
не был очень похож на своего 
дядю Авраама — настолько, 
что можно было легко принять 
одного за другого. Весьма ве-
роятно, что захват Лота был 
одной из целей этой войны. 
Нимрод-Амрафель понимал, 
что на Лота можно воздей-
ствовать уговорами, подарка-
ми — "налив ему ванну водки" 
— или угрозами, и Лот сделает 
то, что от него потребуют. А по-
требуется от него следующее:

Митинг при большом сте-
чении народа. Объявляют: 
"А сейчас мы даём слово Ав-
рааму". И Лот начинает свою 
речь: "Я, Авраам, сын Тераха, 
боролся с идолопоклонством 
и много говорил о Едином 
Б-ге. Но потом я повзрослел 
и многое понял… Ознакомил-
ся с марксизмом-ленинизмом, 
дарвинизмом и осознал, что, 
конечно, царь Нимрод прав. 
Нам следует и впредь покло-
няться идолам…".

Так будет уничтожено всё, 
что Авраам сделал в своей 
жизни, будет уничтожено его 
влияние на людей, приводив-
шее их к вере в Единого Б-га. 
Это будет страшное оскверне-
ние Имени Всевышнего — хи-
луль а-Шем.

Поэтому Авраам понял: 
желание Б-га — чтобы он вы-
ступил на войну. И Б-г ему по-
может. Как оно и случилось.

Рав Б. ЗИЛЬБЕР

На этой неделе мы вспо-
минаем уход из жизни ве-
ликого человека, духовного 
лидера нашего поколения, 
президента совета мудрецов 
Торы Рава Овадья Йосефа, да 
будет благословенна память 
праведника.  Я имел честь 
лично знать рава Овадья 
Йосефа. Мы познакомились 
с ним в рамках моей обще-
ственной работы. С первой 
встречи я почувствовал глу-
бокое расположение к этому 
мягкому, доброму и очень му-
дрому человеку. С ним было 
приятно и легко общаться и 
потому в дальнейшем я ста-
рался приглашать его на все 
мероприятия, которые мы 
проводили в рамках деятель-
ности Всемирного Конгресса 
бухарских евреев. 

Потом я имел честь наве-
щать рава Овадья в его доме. 
Но особенно яркое впечатление 
на меня произвело его участие 
в организационной конферен-
ции союза раввинов, в которой 
участвовали также и другие при-
знанные духовные авторитеты 
главные раввины рав Морде-
хай Элиягу, рав Элиягу Бакши 
Дорон, да будет благословенна 
память праведников и рав Шло-
мо Амар, да продлятся дни  его 
жизни. Это был настоящий фо-
рум еврейских мудрецов, пони-
мавших какая высокая ответ-
ственность на них возложена. 

О раве Овадьи Йосефе я 
могу рассказывать много и ин-
тересно. Ведь он оказал огром-
ное духовное влияние на целое 
поколение сефардских евреев, 
помог сефардам поверить в 
свою значимость и собственные 
силы. Он был из тех людей, ко-
торые становятся духовными 
лидерами поколения и лично 
творят историю своего народа, 
своей страны. Но, признаюсь, 
что, когда я вспоминаю этого 
удивительного человека, мне 
хочется больше рассказывать 
об отношении рава Овадьи к 
нам – бухарским евреям. 

Сегодня я со светлой гру-
стью вспоминаю о том, сколько 
теплых слов я слышал о бухар-

ских евреях из уст этого удиви-
тельного человека. Да, так полу-
чилось, что будущий духовный 
лидер еврейского народа вырос 
в Бухарском квартале Иерусали-
ма, приходил в бухарский бэйт 
кнессет, чтобы помолиться или 
найти какие-то новые для него 
книги по иудаизму. 

Помню, что рав Овадья Йо-
сеф несколько раз с видимым 
удовольствием рассказывал 
мне одну историю. Будучи под-
ростком, он однажды зашел в 
бухарский бэйт кнессет и потя-
нулся к верхней полке, где стоя-
ла заинтересовавшая его книга. 
Дотянуться до книги высоко и 
потому пододвинул к полке ска-
мейку. Но и скамейка не помог-
ла. И тогда юноша решил встать 
на подушки. 

- Почему ты хочешь встать 
на подушки, - спросил его один 
из людей в бэйт кнессете. 

- Ничего с твоими подушка-
ми не будет, - ответил этому че-
ловеку габай, затем снял с себя 
золотошвейный халат – джуму, 
набросил халат на подушки 
и сказал юноше, - теперь мо-
жешь влезть на скамью и до-
стать книги…..

Рав Овадья Йосеф всегда 
интересовался как идут дела в 
нашей общине. Он с любовью 
и уважением принимал наших 
раввинов, с удовольствием 
приезжал на важнейшие меро-
приятия Всемирного Конгресса 
бухарских евреев. Рав Овадья 
считал Всемирный Конгресс бу-
харских евреев высшим органом 
нашей общины. А мы – Конгресс, 
в свою очередь по всем важней-
шим стратегическим вопросам 
развития Конгресса старались 
получить его добрый совет. Да и 
я лично во многих жизненных си-
туациях, связанных с религией 
или бизнесом, консультировал-
ся у рава Овадьи и внимательно 
прислушивался к его указаниям.

Помню, как закипели страсти 
вокруг миквы в южной Америке, 
которая была построена Хаба-
дом. Нашлись "специалисты", 
которые признали эту микву не-
действительной. Я обратился 
тогда к раву Овадья и сказал 
ему: что вопрос стоит о тысячах 
преданных иудаизму евреях, 
которым мы должны объявить 
о том, что они, якобы, пользова-
лись не кошерной миквой. Рав 
Овадья Йосеф внимательно 
изучил вопрос и вынес галахи-
ческое постановление, которое 
решило данную проблему. 

Такой он был человек, духов-
ный лидер нашего поколения, 
большой друг общины бухар-
ских евреев, гаон, рав Овадья 
Йосеф. Я буду помнить его всю 
свою жизнь. 

Лев ЛЕВАЕВ
Президент Всемирного 

конгресса бухарских евреев

Рубрику ведет
раббай

Борух БАБАЕВ,
главный раввин

бухарских 
евреев США 

и Канады

ÑËÎÂÀ, ÈÄÓÙÈÅ ÎÒ ÑÅÐÄÖÀ

ËÅÕ-ËÅÕÀ – ÈÄÈ

"Я, АВРААМ, СЫН ТЕРАХА, 
БОРОЛСЯ С ИДОЛОПОКЛОНСТВОМ…"

Я БУДУ ПОМНИТЬ ЕГО 
ВСЮ СВОЮ ЖИЗНЬ
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В Бахрейне впервые за 
52 года состоялась свадьба 
еврейской пары.

По данным JTA, церемо-

ния бракосочетания была 
проведена в отеле Ritz Carlton 
в Манаме.

Свадьбу в Бахрейне сы-

грал сын бывшего посла этой 
страны в США Худы Нону, 
которая занимала эту долж-
ность до 2013 года.

"Я знаю, что каждая мать 
считает свадьбу своего ребен-
ка монументальной, но имен-
но эта свадьба действительно 
была такой", – написала она в 
Twitter.

Ее двоюродный брат, пре-
зидент Ассоциации еврейских 
общин Персидского залива 
Эбрахим Давуд Нону отметил, 
что эта свадьба была важной 
для всей еврейской общины 
региона.

MIGNEWS.COM

В БАХРЕЙНЕ ВПЕРВЫЕ ЗА ПОСЛЕДНИЕ ПОЛВЕКА 
СОСТОЯЛАСЬ СВАДЬБА ЕВРЕЙСКОЙ ПАРЫ

Финансовую помощь, ока-
зываемую Германией евреям, 
пережившим блокаду Ленин-
града, следует отделять от гу-
манитарного жеста, о котором 
объявили в 2019 году главы 
МИД ФРГ и России Хайко Маас 
и Сергей Лавров, заявил 11 
октября на брифинге пресс-се-
кретарь внешнеполитического 
ведомства Германии Кристо-
фер Бургер, комментируя сло-
ва официального представи-
теля МИД РФ Марии Захаровой 
о том, что Берлин не отреаги-
ровал на призывы не делить 
участников блокады по наци-
ональности при выплате гума-
нитарной компенсации, сооб-
щает ТАСС.

"Как мне кажется, произошло 
недоразумение. В действитель-
ности было так, что глава МИД 
Хайко Маас вместе со своим рос-
сийским коллегой Сергеем Лавро-
вым в начале 2019 года заявил о 
гуманитарном жесте в поддержку 
ныне здравствующих блокадни-
ков. Речь идет о выделении €12 
млн на модернизацию клиники 
для ветеранов и создание герма-

но-российского Центра общения 
и встреч", — заметил Бургер. Он 
отметил, что позже Маас посетил 
Санкт-Петербург прежде всего 
для того, чтобы напомнить о без-
законии, с которым столкнулись 
советские граждане, и сделать 
этот гуманитарный жест.

"От этого нужно отличать ин-
дивидуальные компенсации, ко-
торые выплачиваются евреям, 
спасшимся от преследования 
нацистов. Правовая позиция Гер-
мании в этом вопросе заключает-
ся в том, что тема репараций как 
общей компенсации за причинен-
ный военный ущерб была закры-
та в 1953 году с отказом бывшего 
СССР от дальнейших репараций 
со стороны Германии", — утверж-
дал Бургер. При этом он указал 
на то, что, по его словам, "нужно 
отдельно рассматривать индиви-

дуальные выплаты евреям, ко-
торые стали жертвами расистски 
мотивированного преследования 
со стороны национал-социа-
листов". "Могу сказать, что для 
евреев, переживших блокаду 
Ленинграда, в качестве компен-
сации за беззаконие со стороны 
национал-социалистов предусмо-
трена единовременная выплата 2 
556 евро", — сообщил он.

Ранее официальный предста-
витель МИД РФ Мария Захарова 
подчеркнула, что власти Герма-
нии проигнорировали призыв 
российской стороны действовать 
справедливо и не делить участ-
ников блокады по национально-
сти при выплате гуманитарной 
компенсации. По ее словам, РФ 
"последовательно отвечала отка-
зом" на это. Представитель МИД 
уточнила, что в РФ неоднократно 
призывали Берлин в знак призна-
ния своей ответственности "найти 
решение на основе принципов не 
дискриминации, а справедливо-
сти и морали, без попыток при-
крываться псевдоюридическими 
отговорками".

В МИД ФРГ ПОЯСНИЛИ СИТУАЦИЮ С ОКАЗАНИЕМ 
ПОМОЩИ ПЕРЕЖИВШИМ БЛОКАДУ ЛЕНИНГРАДА

Посольство Ливана в Па-
риже проведет мероприятие 
в честь общины ливанских 
евреев во Франции в сле-
дующем месяце, сообщили 
10 октября ливанские СМИ, 
пишет "The Jerusalem Post".

"Присутствие ливанской 
еврейской общины в Ливане 
и в странах, где обосновались 
многие ливанцы, является 
источником гордости и отмеча-
ет уникальность нашей стра-
ны", — написало посольство в 
приглашении на мероприятие, 
распространенном ливански-
ми СМИ. "Сегодня Ливан бо-
лее чем когда-либо привержен 
развитию своей инклюзивной 
модели, и мы очень хорошо 
знаем, что наше будущее за-
висит только от нашей спо-
собности сохранять единство 
и от нашей воли оставаться 
открытым для мира и его мно-
гообразия", — говорится в при-
глашении.

Посольство добавило, что 
оно организует мероприятие в 
честь еврейской общины с ре-
шимостью найти общие корни 
и устремления к миру во всем 
мире. Приглашение на меро-
приятие было отправлено ряду 
уроженцев Ливана, живущих 
во Франции, принадлежащих к 
различным религиям, сообща-
ет ливанский новостной сайт 
"Annahar Al-Araby".

В сообщении "Annahar" о 
планируемом мероприятии 
подчеркивалось, что "страна, 
которая представляет себя 
миру как "модель сосущество-
вания", не может умалчивать 
о чувствах группы своих граж-
дан, ощущающих себя объек-
тами "остракизма", в то время 
как Израиль, который пред-
ставляет себя миру как "госу-
дарство евреев", принимает у 
себя три тысячи ливанцев, ко-
торые искали там убежище по-
сле его ухода из южного Лива-
на двадцать один год назад".

В сообщении "MTV 

Lebanon" о запланированном 
мероприятии говорится, что 
это мероприятие является 
"шагом к воссоединению того, 
что было отрезано", и "пово-
дом напомнить, что ливанские 
евреи были и остаются граж-
данами Ливана".

В Ливане когда-то была 
процветающая еврейская 
община, и его еврейское на-
селение увеличилось после 
того, как Государство Израиль 
провозгласило независимость 
в 1948 году, хотя затем еврей-
ское население в значитель-
ной степени бежало из страны 
после Шестидневной войны 
1967 года и гражданской вой-
ны в Ливане, которая началась 
в 1975 году на фоне растуще-
го антисемитизма. Считается, 
что в Ливане осталось всего 
29 евреев, хотя официальных 
оценок количества евреев в 
стране нет. Те, кто остался в 
стране, живут в подполье и мо-
лятся тайно, несмотря на не-
давнюю реставрацию синагоги 
"Маген Авраам" в Бейруте.

Сотрудники По-
сольства Украины в 
Азербайджане, а так-
же местные предста-
вители украинской и 
ашкеназской общин и 
горские евреи почти-
ли память погибших 
80 лет назад во время 
расстрелов в Бабьем 
Яру. Об этом сообщается на 
сайте Посольства Украины в 
Азербайджане.

В синагоге ашкеназских ев-
реев в Баку была проведена 
совместная молитва и зажже-
ны шесть свечей в память о 
шести млн жертв Холокоста.

Присутствующие вспом-
нили историю этой трагедии, 
а также подчеркнули, что в 
настоящее время Украина де-
лает все возможное, чтобы по-
строить государство, в котором 
отсутствует такое явление, как 
антисемитизм.

ЛИВАН ВО ФРАНЦИИ ПРОВЕДЕТ
 МЕРОПРИЯТИЕ ДЛЯ ЕВРЕЙСКОЙ ОБЩИНЫ

В БАКУ ПОЧТИЛИ ПАМЯТЬ 
ПОГИБШИХ В БАБЬЕМ ЯРУ

BBC описала Альфреда 
Дрейфуса — офицера еврей-
ского происхождения, обви-
ненного в государственной 
измене в конце 19 века — как 
"печально известного еврей-
ского шпиона" в своей аннота-
ции к первой серии своего се-
риала "Полиция Парижа 1900", 
выпущенной 9 октября, сооб-
щает "The Jerusalem Post".

"Париж, 1899 год. Француз-
ская республика находится в 
смятении, так как распростра-
нились слухи об освобождении 
с Острова Дьявола печально 
известного еврейского шпиона 
Дрейфуса", – говорится в анно-
тации. По данным BBC, позже 
текст аннотации был изменен, 
чтобы избежать скандала, и 

Дрейфус стал характеризовать-
ся как "ранее арестованный за 
шпионаж". "Эта фраза не была 
задумана как историческое заяв-
ление, а как отражающая слухи 
о деле Дрейфуса, которые мы 
видим в фильме, – где также 
показывается рост антисеми-
тизма", – заявил пресс-секре-
тарь BBC в ответ на запрос "The 
Jerusalem Post".

"То, что BBC создала сериал 
с участием Альфреда Дрейфу-
са, который был безоснователь-
но обвинен в государственной 
измене, а затем описала его как 
"печально известного еврейско-
го шпиона" является оскорбле-
нием его памяти и еврейской 
общины в целом", – заявил "The 
Jerusalem Post" медиааналитик 

организации по наблюдению за 
СМИ "Честный репортаж" Эма-
нуэль Миллер. "Дело Дрейфуса 
представляет собой ключевой 
момент в истории сионизма и 
в глазах многих является си-
нонимом судебных ошибок, от 
которых евреи страдали на про-
тяжении веков. Сколько раз имя 
этого еврея будут продолжать 
смешивать с грязью?" "Хотя 
текст на сайте был изменен, 
BBC, очевидно, считает, что она 
не должна приносить евреям 
извинения, не говоря уже о том, 
чтобы предпринять серьезные 
шаги по ознакомлению своих 
сотрудников с основами антисе-
митизма, чтобы предотвратить 
такие легко предотвратимые не-
удачи", — заявил Миллер "Post". 

"К сожалению, судя по прошло-
му опыту, BBC вряд ли принесет 
извинения за оскорбительную 
неверную характеристику".

Альфред Дрейфус был 
французским офицером-евреем, 
которого ложно обвинили в госу-
дарственной измене в 1894 году. 
Шпага Дрейфуса была публично 
сломана, он был лишен звания и 
заключен в тюрьму на Острове 
Дьявола. В конце концов, сооб-
щения о том, что армия скры-
вает доказательства невиновно-
сти Дрейфуса и делает из него 
козла отпущения просочились в 
прессу, что позже привело к его 
реабилитации в 1906 году. Анти-
семитизм, окружавший скандал, 
убедил Теодора Герцля, в то 
время журналиста, а затем одно-
го из отцов-основателей сиониз-
ма, в необходимости создания 
еврейского государства.

BBC: "НОВОЕ ДЕЛО" АЛЬФРЕДА ДРЕЙФУСА 

ÅÂÐÅÉÑÊÈÉ ÌÈÐ
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1. Приветствия  и 
поздравления Посто-
янного представителя 
миссии Таджикистана 
при ООН г-на Хонибе-
ка Хикмата, президен-
та Конгресса бухарских 
евреев США и Канады 
Бориса Кандова, пре-
зидента благотвори-
тельного фонда "Тад-
жикистан" Майкла 
Завулунова, главного 
редактора газеты The 
Bukharian Times Рафа-
эля Некталова.

2. Презентация жур-

нала "Кино" (Таджики-
стан), посвященного 
100-летнему юбилею 

Бориса Кимягарова и  
подарочных памятных 
видеодисков фильма 
"Сказание о Рустаме" с 
субтитрами на англий-
ском языке.

3. Воспоминания со-
временников, родных и 
близких.

4. Демонстрация 
фрагментов из филь-
мов Бориса Кимягаро-
ва.

Ведущий и органи-
затор проекта Рафаэль 
Некталов.

Конгресс бухарских евреев США и Канады, Миссия Таджикистана 
при ООН, Благотворительный Фонд "Таджикистан", Центр бухарских 
евреев Нью-Йорка, ОНЦ "Рошнои", Союз бухарско-еврейских писате-
лей, поэтов и журналистов США, Фонд им. Ицхака Мавашева, при ин-
формационной поддержке газеты The Bukharian Times приглашают вас 
принять участие в торжественном вечере, посвященном 30-летию неза-
висимости Республики Таджикистана и юбилея выдающегося таджик-
ского режиссера, народного артиста Таджикской ССР Бориса (Бенсио-
на) Ариевича  Кимягарова, который состоится 16 октября в 7.30 часов 
вечера в ресторане "Da Mikelle XO" по адресу 102-55 Queens Blvd.

К 100 ЛЕТИЮ СО ДНЯ РОЖДЕНИЯ НАРОДНОГО 
АРТИСТА ТАДЖИКИСТАНА БОРИСА КИМЯГАРОВА

ПРОГРАММА

В Берлине прошла меж-
дународная научная конфе-
ренция "Jewish Along Silk 
Road" – "Евреи по Шелко-
вому пути", в которой при-
няли ученые из Германии, 
Австрии, Израиля., Грузии, 
Канады и Франции. 

Впервые на моей памяти 
проходит научная конферен-
ция, где отражены историче-
ские исследования, проблемы, 
связанные как с прошлой, так 
и с современной, новейшей 
историями бухарских, горских, 
грузинских, иранских евреев. Я 
специально поехал в Берлин, 
эту командировку (организо-
вана Фондом имени Ицхака 
Мавашева – Институтом по 

изучению наследия бухарских 
евреев в диаспоре, при под-
держке Центра  бухарских ев-
реев Германии), чтобы лично 
познакомиться с учеными,  ко-
торых знал по их работам, но 
никогда не встречался с ними 
лично. Давид Мавашев заду-
мал очередную конференцию в 
2022 году в Нью-Йорке, куда мы 
намерены их пригласить.

Здесь выступали наряду 
с Зеевом Левиным (Израиль) 
Томасом Лой (Чехия), Борисом 
Чуховичем (Канада), исследо-
ватели, которые серьезно изу-
чают историю и культуру евреев 
Ирана, Грузии, Азербайджана, 
не будучи представителями  
этих народов. Они рассказали, 
как евреи живут между Баку и 
Берлином, между  Ташкентом и 
Тегераном, Душанбе и Тель-А-
вивом. Каким образом опыт 

совместного проживания с му-
сульманским, христианским 
или секуляризованным боль-
шинством и меньшинством 
сформировал еврейские био-
графии и идентичности. 

Большинство евреев, живу-
щих сегодня в Германии и Ев-
ропе, происходят из районов 
бывшего Советского Союза. 
Они мигрировали в основном 
из европейских регионов стра-
ны, таких как Беларусь, Укра-
ина или Россия, но некоторые 
прибыли из южных и восточных 
республик Кавказа и Централь-
ной Азии – регионов, которые 
лежат на маршрутах историче-
ского и нового Шелкового пути.

Во время трехдневной меж-
дународной конференции ор-
ганизаторы хотели бы подойти 
к малоизвестным историям о 
бегстве, депортации и мигра-

ции между Европой и Азией, 
опыту соседства и религиозной 
повседневной практике пост-
советских евреев с Кавказа и 
Центральной Азии. Основное 
внимание уделяется социаль-
ным и культурным запутанным 
и лиминальным простран-
ствам, местам встреч и проме-
жуточным позициям людей, жи-
вущих в качестве меньшинств, 
и мигрантов в многоэтнических 
и многоконфессиональных об-
ществах.

В каких условиях евреи 
живут между Баку и Берли-
ном, между Ташкентом и Те-
гераном, Душанбе и Тель-
Авивом? 

Каким образом опыт со-
вместного проживания с му-
сульманским, христианским 
или нерелигиозным большин-
ством и меньшинством повли-
ял на формирование еврейских 
биографий и идентичности? 

Большинство евреев, живу-

щих сегодня в Германии и Ев-
ропе, происходят из районов 
бывшего Советского Союза. 
Большинство мигрировало из 
европейских регионов, таких 
как Беларусь, Украина или Рос-
сия, но некоторые прибыли из 
южных и восточных республик 
Кавказа и Центральной Азии 
– регионов, которые лежат на 
маршрутах исторического и но-
вого Шелкового пути.

Во время трехдневной 
международной конференции 
организаторы хотели бы обра-
титься к малоизвестным исто-
риям об исходе, депортации и 
миграции от Европы до Азии, к 
опыту соседства и религиозной 
повседневной практики быв-

ÊÎÍÔÅÐÅÍÖÈß

ЕВРЕИ ЕВРЕИ 
ПО ШЕЛКОВОМУ ПУТИПО ШЕЛКОВОМУ ПУТИ

                     

Рафаэль
НЕКТАЛОВ

Зеев Левин (Израиль),  Борис Чухович (Канада), Рафаэль 
Некталов (США) и Томас Лой (Чехия).  
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Уважаемые потомки из-
вестного в Бухарском эмира-
те и других регионах Средней 
Азии знатока Талмуда, учите-
ля и народного лекаря, равви-
на Ицхака Занбури бен Пинхо-
са Махшади!

В настоящее время на тер-
ритории бухарско-еврейского 
кладбища Бухары, начинается 
строительство мавзолея во-
круг захоронения выдающегося 
раввина 19 века, духовного ли-
дера древней общины раввина 
Ицхака Занбури. 

Учитывая постоянное посе-
щение этого и других захороне-
ний людьми разных националь-
ностей из Бухары, Узбекистана, 
США, Израиля, Канады, Австрии, 
Германии и других стран, Хоким 
Бухарской области господин За-
рипов Ботир Комилович и хоким 
города Бухары господин Носи-
ров Жамол Шухратович, выде-
лили фонды на благоустройство 
бухарско-еврейского кладбища. 

Кроме того, Международный 
Мемориальный Благотворитель-
ный  Фонд "Бухоро" обратился в 
Конгресс бухарских евреев США 
и Канады  с инициативой о стро-
ительстве на территории клад-
бища трех мавзолеев для трёх 
праведников: раввина Ицхака 
Занбури бен Пинхоса Мах-
шади (1770 - 1835), раввина 
Пинхоса ха Гадоль бен Соро 
(1788 - 1858), раввина  Йосэ-
фа бен Моше Маман (Маймон) 
Эль-Магрибий (1752 - 1823).

Их имена до настоящего 
времени живут в народе. К их 
захоронениям которых приходят 
люди разных национальностей и 
вероисповеданий для получения 
благословений.

Отозвавшись на информа-

цию Конгресса, один из потом-
ков династии раввина Ицхака 
Занбури бен Пинхоса Махшади 
в шестом поколении – прези-
дент общины бухарских евреев 
города Атланта (штат Джорджия, 
США) Анатолий Исхаков, по-
нимая значимость этого пред-
ложения и будучи архитекто-
ром – строителем, совместно с 
архитекторами и дизайнерами 
Республики Узбекистан, разра-
ботал проект мавзолея и согла-
совал его с хокимиятом города 
Бухары.

Для начала проектных работ 
были выполнены: 

1. Топография кладбища, 
расположенного на 7 гектарах.

2. Геологический анализ 
грунтов.

Согласно проекта, в матери-
алы для строительства и отдел-
ки мавзолея включены: гранит-
ные плиты, отделочный кирпич, 
купол из латуни, ореховое дере-
во и многое другое.

Интерьер помещения будет 
оформлен элементами древне-
еврейской символики - фрагмен-

тами семи праотцов, располо-
женных на куполе и Двенадцати 
Колен Израилевых, расположен-
ных по четырём стенам мавзо-
лея, а также панели и полки для 
молитвенников. Всё это, вклю-
чая двери и окна, будет выпол-
нено из орехового дерева с на-
циональной резьбой, мастерами 
Республики Узбекистан.

Ориентировочная стоимость 
строительства мавзолея равви-
на Ицхака Занбури бен Пинхоса 
Махшади составляет $75,000.00.

В 2018 году в городе Атлан-

та был открыт филиал синагоги 
раввина Ицхака Занбури бен 
Пинхоса Махшади, находящей-
ся в Бухаре, который назван 
его именем. На торжественном 
открытии присутствовали: руко-
водство Конгресса бухарских ев-
реев США и Канады, религиоз-
ные лидеры и главный редактор 
газеты "Burharian Times".

Являясь потомками уважае-
мого нами праведника раввина 
Ицхака Занбури бен Пинхоса 
Махшади, мы обращаемся ко 
всем родственникам этой дина-
стии и меценатам, принять уча-
стие и внести свой посильный 
вклад в осуществление этого 
исторического проекта. Перед 
входом в мавзолей будет уста-
новлена панель с именами спон-
соров.

Денежный вклад можно 
внести на счёт Международно-
го Благотворительного Фонда 
"Itzhak Zanbur Mausoleum", 
имеющего статус "non-profi t".

Номер счёта в First Citizen 
Bank: Routing #053100300, 
Account #009063835620,                        

а также Zelle +1 
(770) 912-4044, email: 
i tzhakzanburmausoleum@
gmail.com

Наши контакты: 
+1(770)912-4044 – Анатолий 

Исхаков,+1(678)246-9595 – Эду-
ард Кусаев

Email: eduardconsultant@
gmail.com

Община бухарских евреев 
города Атланты.

Эдуард КУСАЕВ,
потомок раввина Ицхака 

Занбури в шестом поколении,
Президент синагоги "Beth 

Itzhak"

ОБРАЩЕНИЕ К ПОТОМКАМ

Под таким названием на 
русском и английском языках 
издана книга в Израиле при 
спонсорской поддержке Да-
вида Катаева, в память о его 
матери Ксении Катаевой-Фа-
зыловой. 

Её авторы – Маркиэл Фазы-
лов и Хана Даниэлова.

Скажу сразу, что книга об-
ращена к новым читателям, 
которые родным языком счита-
ют английский. Это наши, дети, 
внуки и будущее поколение, 
которым будет интересна наша 
история в городах Средней 
Азии.

В издании предпринята по-
пытка собрать сведения о еврей-
ских кладбищах в том регионе. 
Авторы освещают краткую исто-
рию пребывания там евреев. 

Правильно звучит их вывод 
о том, что евреи жили в городах 
Центральной Азии много веков, 
но возраст сохранившихся до-
ныне кладбищ и могил не пре-
вышает 200 лет. Например, в 

городе Бухара евреи жили 
несколько веков, но возраст 
городского кладбища чуть бо-
лее 200 лет.

Видимо, исчезновение 
следов захоронений связано 
с частыми войнами на этой 
земле и переселением наро-
дов, что приводило к потере 
не только памятников стари-
ны, но и мест захоронений.

Я помню конкретный слу-
чай из моей жизни, когда в 
старом городе при строи-
тельстве поликлиники нашли 
хорошо сохранившуюся мо-
гилу христианина, которая 
насчитывает более 1500 лет, 
под слоем земли около 3-4 
метров. Это доказывает, что 
до появления ислама на тер-
ритории центральной Азии 
были распространены не толь-
ко иудаизм, но и христианская 
религия.

В книге вы найдёте историю 
24 еврейских кладбищ в Узбе-
кистане, Таджикистане, Тур-
кмении, Казахстане, Киргизии.

Интересно также ознако-
миться с сообщением о про-
деланной работе Всемирным 
конгрессом бухарских евре-

ев во главе с Л.Леваевым по 
восстановлению кладбища на 
Масличной горе в Иерусалиме.

В книге освещена и огром-
ная работа Конгресса бухар-
ских евреев США и Канады, во 
главе с президентом Борисом 
Кандовым, которая проведе-
на в этом направлении в Цен-
тральной Азии. 

Эти темы требуют отдель-
ного исследования. 

Книга даёт относитель-
но полную информацию об 
истории кладбищ в городах 
Центральной Азии – и у чи-
тателя создаётся опреде-
ленное представление об 
уровне сохранности и ис-
следования памятников ма-
териальной культуры бухар-
ских евреев 19–20 веков. 
Архитектура и состояние 
кладбища являются мери-
лом оценки благосостояния 
народов.

Эти объекты – важный 
архитектурный, историче-
ский, археологический ма-
териал для историков, уче-
ных всех направлений.

На них захоронены ты-
сячи знаменитых бухарских 
евреев. Это политические 

деятели, артисты, художники, 
ученые, общественные и ре-
лигиозные деятели, память о 
которых мы обязаны сохра-
нить. Я советую всем приоб-
рести эту книгу, и рекомендую 
благотворительным фондам по 
сохранению кладбищ в городах 
прежнего пребывания приоб-
ретать эти книги для прихожан, 
туристов.

ÎÒÊËÈÊ

ЕВРЕЙСКИЕ КЛАДБИЩА СРЕДНЕЙ АЗИИ                     

Рафаэль
НОРМАТОВ

ших советских евреев - выход-
цев из Кавказа и Центральной 
Азии. 

Основное внимание было 
уделено социальным и куль-
турным обстоятельствам в 
местах временного пребыва-
ния, местах  встреч и переме-
щения людей, проживающих 
в качестве нацменьшинств и 
мигрантов в полиэтнических и 
многоконфессиональных со-
обществах.

– Мы изучаем воспомина-
ния и опыт совместной жизни 
на советском и глобальном 
Юге и спрашиваем, как этими 
историями меняются пове-
ствования о еврейской и пост-
мигрантской жизни в 21 веке в 
Германии и Европе, - сказала 
профессор Алина Громова, 
работающая в Еврейском му-
зее Берлина, где и проходила 
данная конференция.  Стре-
мимся показать, как пережи-
вания и биографии евреев 
сформированы советским ори-
ентализмом и колониализмом, 
антисемитизмом и расизмом и 
как они соотносятся с еврей-
ским опытом в Иране, Турции, 
Марокко или Индии. 

Подробнее о ходе работы 
Международной берлинской 
конференции "Евреи по Шел-
ковому пути",  читайте в сле-
дующем номере газеты.
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 Моё общение с авто-
ром книги, а следом с его 
мудрым творчеством, без 
малейших преувеличений, 
— это подлинный праздник 
для души. Настолько тонок 
и интеллигентен стиль его 
письма, когда каждая стра-
ница дышит оптимизмом и 
добротой, хотя жизненный 
путь, пройденный автором 
и членами его семьи, судя 
по всему, оказался далеко 
не праздным.  

Фабула книги настолько 
увлекательна, а перо столь 
искусно, что я прочёл её бук-
вально на одном дыхании, не 
отрываясь. Очень импониру-
ет избранный автором жанр 
повествования – повесть-эс-
се. Чувствуется, он велико-
лепно владеет его особен-
ностями, что на протяжении 
всего повествования способ-
ствовало увлекательному 
изложению авторских сужде-
ний, живому общению с геро-
ями книги из числа бывших 
одноклассников, препода-
вателей и многочисленных 
друзей. C первых же страниц 
у читателя создаётся ощуще-
ние, что он является одним 
из действующих лиц книги, 
настолько органично и нату-
рально разматывается увле-
кательный клубок повество-
вания. 

Книга начинается с ин-
формации о городе юности 
нашего автора – Ангарске. 
Мне было очень интересно 
узнать, что затерявшийся 
где-то на просторах необо-
зримой Сибири Ангарск – 
один из самых чистых горо-
дов России, известный центр 
советской нефтехимической 
промышленности, место со-
средоточения крупных пред-
приятий нефтепереработки, 
химической, атомной и стро-
ительной индустрии.

Именно с этим городом 
оказалась связанной значи-
тельная часть сознательной 
жизни Юрия Завельевича 
и его семьи. В начале 50-х 
годов прошлого столетия, 
когда в Союзе набирала 
обороты антисемитская кам-
пания борьбы с т.н. космо-
политизмом, Цырины были 
вынуждены покинуть Москву, 
как говорится, "с глаз до-
лой", подальше от власти, не 
скрывающей своего "особо-
го отношения" к инородцам, 
спотыкающимся на "пятой 
графе". "Мой отец, - пишет 
автор, - вырос в бедной ев-
рейской семье, его родители 
были неграмотны. Он много 
сил отдал своему утверж-
дению в жизни, реализации 
своего призвания – быть 
масштабным хозяйственным 
руководителем. Нашей се-
мье повезло. Отец, не уме-
ющий угождать и юлить, из-
бежал арестов и лагерных 
репрессий". 

Интересная деталь: судь-
ба Юрия Завельевича мне во 
многом напоминает перипе-
тии моей собственной жизни. 
В частности, автор, как и я, 
был претендентом в школе 

на золотую медаль, но окон-
чил её по субъективным при-
чинам даже без серебряной 
медали.                                                                                                  

Меня очень увлекло со-
держание многолетней пе-
реписки Юрия Завельевича 
со школьниками, учителями 
и друзьями далёкой моло-
дости. Книга насыщена ин-
тересными письмами, где 
зоркий глаз автора задер-
живается на анализе досто-
инств учителей, о которых 
остались добрая память и 
приятные воспоминания. Это 
такие учителя, как классная 
руководительница учитель-
ница по математике Надежда 
Ивановна Окулова, учитель-
ница английского языка Люд-
мила Александровна Мудель 
и другие.

Перед читателем пред-
стают любопытные челове-
ческие документы, свиде-
тельствующие о глубокой 
интеллигентности автора, 
исполненного любви и почте-
ния к далёкому прошлому, 
сквозь призму которого Юрий 
Завельевич сумел сохранить 
удивительную привязанность 
и к настоящему. Хотя и тогда, 
и сегодня жизнь предъявля-

ла достаточно 
сложностей, ко-
торые автор су-
мел преодоле-
вать благодаря 
своему неувяда-
емому оптимиз-
му и жизнелю-
бию. Именно 
этой особенно-
стью характера 
автора прони-
зана вся книга, 
которая никак не 
может оказаться 
н е з а м еч е н н о й 
читателями. По-
скольку здесь, в 
данном постула-
те, своеобраз-
ном подстроч-
нике, притаился 
ларчик книги, 

способный послужить чи-
тателю незаменимым сред-
ством для освоения тайн оп-
тимизма и жизнелюбия. 

Без ложного пафоса хочу 
подчеркнуть, что труд Юрия 
Завельевича насыщен мас-
сой любопытных наблюде-
ний о достоинствах и недо-
статках российской науки, 
которой он отдал более со-
рока самых плодотворных 
лет своей жизни.

В завершающей части 
книги Юрий Завельевич де-
лится впечатлениями о сво-
ей деятельности в редакции 
газеты The Bukharian Times, 
о людях, с которыми ему 
пришлось в этом процессе 
общаться. Причём с прису-
щей ему скромностью, ува-
жительностью и чувством 
искренней симпатии, искусно 
подмечая многие характер-
ные особенности коллег по 
цеху журналистики.

Хочу поздравить автора с 
замечательно изданной как 
по форме, так и по содержа-
нию книгой, и пожелать ему 
здоровья, благополучия и 
творческого долголетия.
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   Ðå äàê öèÿ íå âñòó ïà åò â 
ïå ðå ïèñ êó ïî ïî âî äó ìà òå ðè-
à ëîâ, íå ïðè íÿ òûõ ê ïå ÷à òè. 
Ðó êî ïè ñè íå âîçâ ðà ùà þò ñÿ è 
íå ðå öåí çè ðó þò ñÿ. Ðå äàê öèÿ 
îñ òàâ ëÿ åò çà ñî áîé ïðà âî îò-
êà çàòü â ïóá ëè êà öèè â ãà çå òå 
ëþ áîé ðåê ëà ìû, îáú ÿâ ëå íèÿ 
èëè àâ òî ðñ êî ãî ìà òå ðè à ëà. 
Çà ñî äåð æà íèå ðåê ëà ìû è 
îáú ÿâ ëå íèé ðå äàê öèÿ íå îò-
âå ÷à åò. Ìíå íèÿ, âûñ êà çàí-
íûå àâ òî ðà ìè ïóá ëè êó å ìûõ 
ìà òå ðè à ëîâ, íå îáÿ çà òåëü íî 
ñîâ ïà äà þò ñ ïî çè öè åé ðå äàê-
öèè. Ðó êî ïè ñè ïðè íè ìà þò ñÿ 
òîëü êî â îò ïå ÷à òàí íîì âè äå.

Òåêñòû ñ ýòèì 
  çíàêîì ïóáëèêóþòñÿ 
  íà ïðàâàõ ðåêëàìû®

ÊÍÈÆÍÀß ÏÎËÊÀ КАК СТАТЬ ОПТИМИСТОМ И ДОБРОЖЕЛАТЕЛЕМ
Рецензия на книгу доктора технических наук, заслуженного изобретателя России, почётного 
нефтяника Юрия Цырина "Нам доверено судьбою быть людьми!". Нью-Йорк, 2021, 344 стр. 

                     
Аркадий 

ЗАВУЛУНОВ, 
доктор 

экономических 
наук,  профессор 
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Эта программа действу-
ет с 1965 года, а количество 
категорий населения, кото-
рые могут в ней участвовать, 
особенно малообеспечен-
ных, было значительно рас-
ширено после принятия зако-
на Aff ordable Care Act (ACA) 
или Обамакер.

Однако уже в 2012 году 
Верховный суд США постано-
вил, что местные власти могут 
самостоятельно решать, вы-
полнять ли соответствующее 
положение закона, после чего 
право на Медикейд тем, кто 
ранее его не имел, отказались 
предоставлять в 12 штатах.

Во всех остальных, как 
показало исследование, про-
веденное Center for American 
Progress (CAP), за время дей-
ствия новых правил удалось 
спасти жизни примерно 7 ты-
сяч пациентов, долг за меди-
цинские услуги сократился на 
2 миллиарда долларов, а чис-
ленность выселенных — на 

48640 человек. "Medicaid по-
зволяет значительно улучшить 
многие аспекты жизни, повы-
сить уровень благосостояния 
и внушить уверенность в за-
втрашнем дне", — отметила со-
автор этого анализа и старший 
экономист САР Эмили Джи.

Особую роль программа 
приобрела в период пандемии. 
Традиционно пользоваться ею 
могли беременные, дети, мало-
обеспеченные пожилые люди 
и лица с инвалидностью, но 
бездетные совершеннолетние 
жители, как правило, не имели 
такого права. После принятия 
АСА максимальный размер 

дохода участников програмы 
Медикейд составил 138% от 
федерального уровня бедно-
сти, или 17774 доллара в год 
на человека. Малообеспеченн-
ным, а также более же состоя-
тельным и семьям из среднего 
класса с доходом до 400% от 
уровня бедности предоставили 
субсидии по взносам за стра-
ховки Обамакера, а при превы-
шении этого лимита — возмож-
ность за собственные средства 
приобрести на "биржах" полис 
по согласованным с правитель-
ством ценам.

Главное отличие ситуации 
в штатах, где расширили Меди-

кейд или отказались от этого, 
заключается в том, что в пер-
вых жители с доходом менее 
100% от федерального уровня 
бедности могут пользоваться 
программой, а во вторых — нет, 
причем не распространяются 
на них и субсидии при покуп-
ке полиса на обамакеровском 
рынке страховок. В результате 
там примерно у 2,2 миллио-
на человек нет шанса найти 
страховку по приемлемым для 
себя ценам, и в основном они 
проживают на Юге, а 60% явля-
ются представителями этниче-
ских меньшинств.

Противники расширения 
программы Медикейд ссыла-
ются на невозможность уве-
личивать расходы, но данные 
САР свидетельствуют, что по-
вышение доступности услуг 
здравоохранения оборачивает-
ся экономией на оплате госпи-
тализаций, лечения опиоидной 
зависимости и многого другого. 
Кроме того, при этом снижается 
общая смертность — в том чис-
ле при родах и в младенчестве, 
среди людей предпенсионного 
возраста, от рака и заболева-
ний сердечно-сосудистой си-
стемы. К тому же, как напомни-
ла Кэтрин Бейкер, декан Harris 

School of Public Policy при Уни-
верситете Чикаго, федераль-
ное правительство на 90% 
компенсирует затраты штатов 
на медицинское обслуживание 
тех, кто ранее не мог пользо-
ваться Медикейдом. "Так что на 
самом деле отношение к тому, 
снизить ли требования к уча-
стию в этой программе, лежит 
в политической плоскости", — 
подчеркнула она.

Экономические выкладки 
показывают, что выгода оче-
видна: прежде всего, удастся 
уменьшить размер задолжен-
ности пациентов, которая яв-
ляется максимальной во мно-
гих штатах, где отказались от 
расширения Медикейда. Она 
составила 140 миллиардов 
долларов в 2020 году, когда ка-
кой-либо полис вообще отсут-
ствовал, по данным Бюро пере-
писи, примерно у 28 миллионов 
американцев (около 8,6% насе-
ления). И, по словам Джи, пре-
доставление им права пользо-
ваться бенефитами программы 
Медикейд не только сократит 
степень расового неравенства, 
но и позволит пациентам не на-
капливать долги, расплатиться 
по которым в нынешней ситуа-
ции они не имеют возможности, 
а постепенно их погашать.

Лариса Таулевич 
Rus.rek.com

ÌÅÄÈÖÈÍÀ

Ученые Кембриджского универси-
тета разработали метод "90 минут", 
который, по их мнению, может помочь 
сбросить лишние килограммы, не огра-
ничивая себя в еде. Результаты иссле-
дования опубликованы в онлайн-изда-
тельстве Cambridge University Press.

По словам сотрудников университе-
та, суть метода заключается в том, чтобы 
сдвинуть привычное время приема пищи 
на 90 минут: завтракать на полтора часа 
позже обычного времени, а ужинать – на 
полтора часа раньше. "Метод исключает 
скучные подсчеты калорий, вам не придет-
ся даже отказываться от любимой еды", — 
рассказали специалисты.

В эксперименте участвовали 16 добро-
вольцев, которых разделили на две груп-
пы. Половина участников придерживалась 
привычного режима питания, а другая по-
ловина практиковала метод "90 минут" на 
протяжении 10 недель.

Выяснилось, что в группе, где время 
завтрака отодвинули на 90 минут, а время 
ужина перенесли на 90 минут раньше, тем-
пы похудения были в два раза быстрее по 
сравнению с другой группой. Отмечается, 
что исследователи не устанавливали огра-
ничения на виды и количество продуктов.

По словам британских ученых, метод 
"90 минут" оказался успешным еще и по-
тому, что он помог снизить аппетит и со-
кратить количество перекусов, особенно 
вечером. Также исследователи отмечают, 
что данный метод легко использовать в по-
вседневной жизни.

Изучив результаты исследования 
специалистов Кембриджского универси-
тета, российский нутрициолог Валентина 
Торшина отметила, что если минимизи-
ровать употребление откровенно вредной 
еды в рационе и привести в порядок гра-

фик приема пищи, то вес будет снижаться 
независимо от времени приема пищи.

В свою очередь, российский врач-дие-
толог Павел Ивакин заявил, что эффектив-
ность нового метода пока не доказана.

"В ходе эксперимента с применением 
ограниченной по времени диеты снижение 
веса было связано с потерей активной кле-
точной массы организма — мышечной и 
белковой. Причем потери составили 30%, 
а это недопустимые значения. Такой эф-
фект может привести лишь к увеличению 
жировой массы в организме, несмотря на 
снижение общей массы тела. Но, если со-
блюдать нормы белка в рационе и регуляр-
но заниматься спортом, клеточная масса 
будет снижаться в допустимых пределах", 
– прокомментировал Иванкин новое иссле-
дование британских ученых.

Врач-диетолог отметил, что участники, 
которые придерживались метода "90 ми-
нут", непроизвольно снизили калорийность 
своего рациона. При этом важно, что испы-
туемых не ограничивали в выборе еды и 
калорийности. И это очень серьёзный до-
вод в пользу новой диеты.

АРИЗОНА
Судья отменила закон, запрещаю-

щий мандаты на маски и вакцины в шко-
лах и университетах. Закон так же запре-
щал преподавать Критическую Расовую 
Теорию и вводил меры против свободно-
го голосования. Трамписты внесли эти 
поправки в бюджет штата, и этот метод 
судья признала неконституционным.

МАССАЧУСЕТС
Несколько десятков полицейских по-

дали в отставку, лишь бы не делать при-
вивки. Около 20% полицейских штата 
всё ещё не привиты. На прошлой неделе 
судья отказал полицейскому профсоюзу 
в требовании отменить мандат на при-
вивки.

НЬЮ-ЙОРК
Апелляционный суд принял решение 

в поддержку обязательной вакцинации 
учителей города Нью-Йорка. 82% ра-
ботников системы образования города 
были вакцинированы, включая 88% учи-
телей.

Медицинский Центр графства Эри в 
городе Буффало отправил в неоплачи-
ваемый отпуск 5% медперсонала и 20% 
работников дома престарелых.

Northwell Health, крупнейшая сеть 
больниц в штате, объявила об увольне-
ниях, но подчеркнула, что почти 100% 
работников уже вакцинированы.

95% медсестёр штата уже вакцини-
рованы. Эта цифра ещё выше среди 
докторов.

КАЛИФОРНИЯ
Медицинский Центр Седар-Синай 

ожидает, что 97% из 17000 работников 
будут вакцинированы до четверга. 1% 
подали на религиозные и медицинские 
справки. Остальные отстранены от ра-
боты в пятницу и уволены 8 октября. 
Больница уже наняла 100 новых вакци-
нированных работников.

СЕВЕРНАЯ КАРОЛИНА
Сеть больниц штата объявила, что 

из 35000 работников они собираются 
уволить 175 невакцинированных.

Всемирная организация здраво-
охранения сообщила, что за послед-
ние 7 дней общая заболеваемость 
COVID-19 на нашей планете упала на 
10%.

За этот период коронавирусом за-
разились 3,3 млн человек, свыше 55 
000 скончались. 

За последнюю неделю количество 
заболевших и умерших сократилось 
приблизительно на 10%, как говорится 
в еженедельном бюллетене Всемир-

ной организации здравоохранения. Эти 
цифры сравниваются со статистикой по 
неделе, которая предшествовала этой. 

 Самая оптимистическая картина от-
мечается в регионе Средиземного моря, 
здесь заболеваемость сократилась на 
17%. В Западно-Тихоокеанском регионе 
на 15%, в Америке — на 14%, в Африке 
— на 13%, а в странах Юго-Восточной 
Азии на 10%. 

 К сожалению, показатели заболе-
ваемости в Европе не демонстрируют 

существенного снижения. И это касает-
ся не только России, но и многих других 
стран. К примеру, стабильной остаётся 
ситуация в Великобритании, где каждый 
день заболевает приблизительно по 35 
000 человек. По официальным данным 
на 28 сентября с момента начала пан-
демии в мире заразились более 232 
млн человек, из них 4,7 млн скончались 
(около 2,3%). Человечество плавно 
движется к цифре в 5 млн умерших, а 
значит, нынешняя пандемия может ока-
заться более смертоносной, чем азиат-
ский грипп, который обрушился на нашу 
планету в 1958 году.

Рубрику 
ведет

кандидат 
мед.наук
Светлана

ИСХАКОВА

ПОХУДЕТЬ ЗА 90 МИНУТПОХУДЕТЬ ЗА 90 МИНУТ

МЕДИКЕЙД  НЕ ПРОСТО СТРАХОВКА

АНТИПРИВИВОЧНИКИ, АНТИМАСОЧНИКИ 

ТЕРПЯТ ПОРАЖЕНИЯ

ЗАБОЛЕВАЕМОСТЬ КОРОНАВИРУСОМ НА ПЛАНЕТЕ ПАДАЕТ
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В понедельник утром 
велосипедист погиб в ре-
зультате аварии в Лонг-Ай-
ленд-Сити, пишет издание 
Queens Post. 

Полиция сообщила, что 
водитель пикапа потерял кон-
троль над своим автомобилем, 
выскочил на встречную полосу 
и сбил велосипедиста. Томас 
Панто, 32 лет, житель района 
North Corona, находившийся 
за рулем электровелосипеда, 
ехал в северном направлении 
в пределах велосипедной до-
рожки на Ханивел-стрит, когда 
водитель Chevrolet Silverado, 
двигавшийся в противополож-
ном направлении врезался в 
него. Полиция 108-го участка 
отреагировала на вызов 911. 
На месте аварии полицейские 
обнаружили потерпевшего без 
сознания, с множественными 

травмами.
Сотрудники службы экс-

тренной помощи доставили 
Панто в Элмхерст-госпиталь, 
где он был объявлен мертвым. 
18-летний водитель пикапа 
остался на месте происше-
ствия и не был арестован. Он 
признался полицейским, что 
потерял контроль над своим 
транспортным средством и вы-
летел на велосипедную дорож-
ку на противоположной стороне 
улицы. Следствие по данному 
ДТП ведет отдел по расследо-
ванию столкновений Департа-
мента полиции Нью-Йорка. 

Изначально на Хани-

вел-стрит в Саннисайд-Ярдс 
в районе Скиллман-авеню и 
Northern Blvd, была выделена 
велосипедная дорожка, обору-
дованная гибкими пластиковы-
ми столбиками и внесенная Де-
партаментом транспорта (DOT) 
в список защищенных полос. 
Однако по прошествии двух 
лет, в 2018 году, ее статус был 
понижен до обычной полосы, 
выделенной только дорожной 
разметкой. В качестве моти-
вировки DOT указал, что пре-
кратил замену и убрал гибкие 
столбики, так как их постоянно 
сбивали двигавшиеся по улице 
автомобили.

К вечеру понедельника 
исполнительный директор 
нeкоммерческой организации 
Transportation Alternatives Дэн-
ни Харрис разослал заявле-
ние, в котором выразил сожа-
ление по поводу смерти Панто 
и призвал мэра установить 
более надежную защитную ин-
фраструктуру для велосипеди-
стов.

"Томас Панто погиб на Ха-
нивел-стрит в Лонг-Айленд-Си-
ти, Квинс, улице с незащищен-
ной велосипедной дорожкой, 
– заявил Харрис. – В лучшем 
случае размеченные велоси-
педные дорожки бесполезны, 
но по сути они опасны для ве-
лосипедистов Нью-Йорка, так 
как не в состоянии должным 
образом защитить их".

Член городского совета 
Джимми Ван Бреймер выра-
зил свои "искренние собо-
лезнования семье, друзьям и 
близким" жертвы и обвинил 
в смертельном столкновении 
состояние велосипедной до-
рожки на Ханивел-стрит. "По-
теря любой жизни – это траге-
дия, особенно когда ее можно 
было полностью предотвра-
тить, – сказал Ван Бреймер. 

– Совершенно очевидно, что 
велосипедная полоса на Хани-
вел-стрит должна была оста-
ваться защищенной, и когда во-
дители сбивали ограждающие 
столбики, это должно было сиг-
нализировать о необходимости 
дальнейшей защиты, а не слу-
жить поводом для того, чтобы 
сделать ее еще более опасной. 
Смерть Панто – еще одно бо-
лезненное напоминание о том, 
что наш город должен делать 
больше, чтобы сделать Vision 
Zero реальностью". 

Группа "Транспортные 
альтернативы" обвинила ад-
министрацию де Блазио в со-
кращении финансирования и 
неспособности эффективно 
продвигать важные инициати-
вы, такие как Vision Zero.

Напомним, что амбициоз-
ная инициатива Vision Zero, 
выдвинутая мэром де Блазио в 
2014 году, направлена на пол-
ное искоренение смертности в 
дорожно-транспортных проис-
шествиях в городе Нью-Йорке 
к 2024 году. Но, как отметил 
Харрис, данная программа еще 
очень далека от достижения 
своей цели.

Лидеры Квинса разгне-
ваны новым проектом мэра 
Нью-Йорка в области образо-
вания, сообщает Queens Daily 
Eagle. 

В минувшую пятницу Билл 
де Блазио объявил, что в бли-
жайшие годы город постепенно 
откажется от программы образо-
вания одаренных и талантливых 
детей (G&T) в государственных 
школах города. 

Наряду с принятием этого 
решения о поэтапном окончании 
спорной программы, мэр заявил, 
что G&T будет постепенно заме-
нена моделью "ускоренного обу-
чения", которая уже внедряется 
в нескольких начальных школах 
по всему городу. В соответствии 
с новым проектом градоначаль-
ника, завершающего свой срок, 
начиная со следующей осени, 
детские сады больше не будут 
проводить тесты, направлен-
ные на выявление одаренных и 
талантливых детей. Таким обра-
зом, через несколько лет, спустя 
много времени после ухода мэра 
со своего поста, программа G&T 
будет полностью свернута. 

"Эпоха разделения четы-
рехлетних детей на основе од-
ного теста закончилась, – сказал 
де Блазио. – Каждый ребенок в 
Нью-Йорке заслуживает того, 
чтобы он мог полностью рас-
крыть свой потенциал, и эта но-
вая справедливая модель дает 
детям такой шанс". 

Действия де Блазио направ-
лены на решение давно наз-
ревшей проблемы в городских 
школах – программа для ода-
ренных и талантливых является 
одним из наиболее сегрегиро-
ванных аспектов школьной си-
стемы Нью-Йорка. Около 75% 
из примерно 16 000 учащихся, 

участвующих в программе G&T, 
являются белыми или азиата-
ми. Остальные 25% составляют 
чернокожие и латиноамерикан-
ские дети, несмотря на то, что их 
доля составляет около 66% всех 
школьников города.

Несмотря на противоречи-
вый характер G&T, многие чи-
новники хвалили программу за 
предоставление расширенных 
возможностей учащимся, нуж-
дающимся в более продвинутой 
учебной программе. Сторонники 
программы, в том числе большая 
группа выборных должностных 
лиц в Квинсе, осудили в пятницу 
решение мэра, заявив, что вы-
бор должен быть сделан обще-
ственностью города и что вместо 
того, чтобы отменять программу 
полностью, в нее следовало бы 
внести поправки. Сенатор штата 
Джон Лиу, являющийся убежден-
ным сторонником программы 
для одаренных и талантливых 
детей, назвал отказ от нее, пред-
лагаемый мэром, "совершенно 
смехотворным". 

"Внезапное постановление 
де Блазио о том, что G&T бу-
дет ликвидирована, лицемерно, 
если не откровенно отврати-
тельно, учитывая тот факт, что у 
него почти не остается времени, 
чтобы вносить какие-либо изме-
нения, – сказал Лиу. – Следую-
щей городской администрации 

он оставляет дополнительную 
проблему, которую нужно бу-
дет разрешать новым властям 
города совместно с родителя-
ми учеников государственных 
школ, которые пострадают от 
последствий отмены програм-
мы". Сенатор добавил, что из-за 
критики и разногласий, окружаю-
щих программу, "следует внести 
изменения в G&T". 

Многие призывают нового 
мэра – которым, скорее всего, 
станет Эрик Адамс – отменить 
проект, внесенный де Блазио за 
считанные месяцы до окончания 
его срока. 

"Я надеюсь, что новая ад-
министрация пересмотрит это 
решение и предложит полное 
участие родителей и обществен-
ности в решении этого важного 
вопроса, – отметил член Ассам-
блеи штата от Квинса Эдвард 
Браунштейн. – Решение мэра 
отменить программу G&T в 
Нью-Йорке вместо того, чтобы 
развивать ее успех, вызывает 
глубокое разочарование. В те-
чение многих лет программа 
G&T предлагала успешным сту-
дентам сложную и напряжен-
ную учебную среду, в которой 
они могли полностью раскрыть 
свой потенциал". Представи-
тель избирательной кампании 
Адамса сообщил The New York 
Times, что Адамс оценит новую 
программу, когда займет кресло 
мэра. 

Член Палаты представите-
лей Грейс Менг назвала реше-
ние о завершении программы 
"ошибкой" и сказала, что мэр 
избегает сложной работы по 
реформированию программы, 
а вместо этого просто урезает 
ее. Менг считает, что програм-
му G&T следует равномерно 

распространить на все общины 
города и что процесс тестиро-
вания "следует улучшить". "Все 
школьники заслуживают того, 
чтобы воспользоваться этой 
программой, – сказала она. – 
Она должна быть доступной для 
каждого ребенка, независимо от 
того, где проживают учащиеся, и 
независимо от социально-эконо-
мического статуса их семей". 

Многие официальные лица 
также подвергли шквалу крити-
ки новое начинание уходящего 
мэра и выступают не только за 
сохранение программы G&T, но 
и дальнейшее распространение 
ее на все школы. Член Ассам-
блеи (также из Квинса) Рон Ким, 
в частности, заявил: "Если мои 
дети и тысячи других заняты и го-
товы к более сложным учебным 
программам, почему они должны 
быть их лишены? Избавление от 
G&T не положит конец систем-
ному расизму в нашем государ-
ственном образовании". 

Новая программа ускорен-
ного обучения, предлагаемая 
де Блазио, получила название 
Brilliant NYC, ее внедрение по-
требует найма дополнительных 
учителей. 

Одна из немногочисленных 
сторонников новой инициативы 
мэра канцлер школ города Мей-
ша Портер сказала: "Прорабо-
тав преподавателем всю свою 
жизнь, я знаю, что у каждого ре-
бенка в Нью-Йорке есть талан-
ты, которые выходят далеко за 
рамки того, что может выявить 
один тест, и план Brilliant NYC 
раскроет их сильные стороны и 
поможет им добиться успеха".

Общественные слушания по 
программе Brilliant NYC состоят-
ся в ближайшие месяцы, сооб-
щила администрация мэра.

12 октября Forest Hills 
Post со ссылкой на источ-
ник в полиции сообщила об 
ограблении в начале этого 
месяца 27-летнего мужчины 
в Рего-Парке. Пара воров 
украла у него дорогой мо-
бильник, пару наушников 
AirPods и сумку. 

Двое мужчин подошли к 
прохожему на углу 63-й стрит 
и Квинс-бульвара в 3:15 утра 
1 октября. Один из грабите-
лей приставил некий "твердый 
предмет" к спине потерпев-
шего и потребовал его вещи. 
По словам пресс-службы по-
лиции, злоумышленники "с 
применением силы" отобрали 
у мужчины iPhone, AirPods и 
поясную сумку, а затем скры-
лись в станции метро на "63-я 
драйв - Рего-Парк". Мужчина, 
к счастью, не пострадал в ре-
зультате нападения. 

Всех, у кого имеется ин-
формация об этом инци-
денте, просят позвонить на 
горячую линию NYPD Crime 
Stoppers по номеру 1-800-
577-TIPS (8477). Сообще-
ния также можно оставить 
на сайте CrimeStoppers по 
адресу https://crimestoppers.
nypdonline.org/ или в Твиттере 
@NYPDTips. 

ВЕЛОСИПЕДИСТ СБИТ ВЕЛОСИПЕДИСТ СБИТ 
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Ави Бенджамин – один 
из ярких молодых певцов, 
хазанов и музыкантов на-
шей общины. Будучи вну-
ком титулованных предков 
– поэта, драматурга, вирту-
оза Ильяса Маллаева, пе-
вицы Мухаббат Шамаевой, 
сыном певицы и поэтессы 
Наргис Малаевой, он не жи-
вёт на иждивении их славы, 
всенародной любви и при-
знания. Ави идёт своим пу-
тём, совмещая в жизни два 
своих предназначения – му-
зыку и духовное просвеще-
ние.

Я его знаю с малых лет. 
Меня сразили его врождён-
ная музыкальность, глаза, в 
которых отражались природ-
ное любопытство и детский 
восторг, стремление освоить 
музыкальные инструменты, 
на которых играли дед Ильяс 
и дядя Радж Маллаевы. Так я 
его и назвал: Моцарт. 

- Прошло 28 лет, как мы 
познакомились с тобой.

- Да, я помню нашу встре-
чу и дедушку Ильяса.

- Тогда тебя определили 
в иешиву, и я подумал, что 
музыкальная профессия в 
семье Ильяса Маллаева на 
этом закончится.

- Нет, что вы! Наоборот, 
оказавшись в иешиве "Шаа-
рей Цион", я не только при-
общился к духовным ценно-
стям еврейского народа, но и 
стал петь религиозную музы-
ку. Мой музыкальный талант 
оказался востребованным, и 
к своей бар-мицве я был готов 
распевать всё, что поют хаза-
ны в нашей синагоге.

- Твои родители тоже 
стали религиозными. Это 
связано с тобой? 

- Нет, мы вместе поднима-
лись и постепенно осваиваем 
азы иудаизма. Мы старались 
поддерживать друг друга в 
духовном постижении себя и 
окружающего нам мира. Все 
не так просто… Конечно, это 
важно, когда в доме солидар-
ны с тобой, каждый в своей 
повседневной жизни дока-
зывает своими поступками, 
поведением, делами привер-
женность к Торе, заветам 
предков, традиции.

- Мне недавно стало из-
вестно, что ты не только 
поёшь современные пес-
ни, но и читаешь рэп. С 
чем связана популярность 
этого жанра среди рели-
гиозных исполнителей 
тоже? Оригинальные тек-
сты пишут Исаак Пула-
тов, Яшуа Софиев.

- Во-первых, мы все люди, 
современные певцы и музы-
канты. Выражаем себя в этом 

жанре тоже. Во-вто-
рых, английский язык 
стал первым языком 
у моего поколения. И 
те мысли, с которы-
ми ты хочешь обра-
титься к слушателю, 
усиливаются совре-
менными ритмами 
и музыкальной под-
держкой.

- Для меня Вы-
соцкий – тоже рэп.

- Рэп – это часть 
свободы самовыра-
жения. В иудаизме 
понятие свободы 
определяется умени-
ем жить по законам. 
Вернее, жить по зако-
ну! Не нарушать его. 
Вот такой парадокс.

- Полностью 
согласен с этим. 
Дополню. Для меня 
свобода – это то, 
что твои желания 
и действия не ме-
шают окружающим 
людям жить!

- Точно соответ-
ствует раву Хилелю. 
И хочу добавить. При 
этом получать удовольствие 
от жизни. Например, Шаббат. 
Ты полностью отключён от 
повседневной суеты и пре-
даёшься радости служения 
Хашему, развиваешь и совер-
шенствуешь свою душу, об-
щаешься с семьёй, с родите-
лями, общиной!

- Одним словом, день 
без суеты!

- Это мой кайф!
- Мне известно, что ты 

активно общаешься с мо-
лодёжной аудиторией, по-
могаешь многим встать 
на верный путь.

- Я стараюсь, как могу. 
Мама, определив меня в ие-
шиву, видела во мне будущего 
хазана, чтобы я пел, восслав-
ляя Хашема. Она сама для 
меня пример для подража-
ния. Медик по профессии, за-

мечательная певица, 
она находит время 
для создания и ра-
боты женского хора, 
пишет стихи, зани-
мается благотвори-
тельными делами.

- Сейчас в общи-
не много проблем с 
воспитанием под-
растающего поко-
ления. В чём пер-
вопричина?

- В родителях. 
Взрослые люди 
теряют, не стре-
мятся сохранить 
традицию, которая 
помогает нам века-
ми сохранить семью, 
общинную жизнь! 
Думали, что, если 
дети в иешиве, их 
воспитают раввины, 
без участия, лично-

го примера родителей. 
Так не бывает. Одамхо 
ба дурни роған овбози 
карда, девона шудан! 
(Ави вдруг перешёл 
на бухарско-еврейский 
язык и сразил чистым 
произношением.) 

- Короче, с жиру 
бесятся!

– Надо быть при-
мером для детей и 
жить не просто рядом с 
детьми, а вместе, раз-
деляя их духовные и 
моральные ценности.

- Что тебя раду-
ет?

- В общине ста-
ло много религиоз-
ных людей. Молодёжь 
уже мыслит не только 
мифами телевизора, 
компьютера, но и соб-
ственными идеями, 
серьёзно продвигаясь 
в постижении духов-
ного мира. Сейчас не 
важно, где ты живёшь, 
в какой части мира на-
ходится твой духовный 

наставник. Важно твоё ду-
шевное стремление постичь 
Хашема и самого себя.

- Мне известна твоя ор-
ганизация "Kosher boys". 
Чем вы занимаетесь?

- Работаем, просвещаем 
юных и молодых людей от 10 
до 30 лет. У меня – свой под-
ход к ним, ключ к их душе, и 
когда мне что-то удаётся, я 
себя чувствую очень счастли-
вым. Мне не понятно, когда 
молодых, не религиозных, не 
соблюдающих традиции лю-
дей пугают: "Ты не соблюда-
ешь Шаббат. Ты сдохнешь!". 
Так нельзя! Надо разъяснять, 

помочь постепенно, 
без угроз, страха 
вносить в души лю-
дей семена радост-
ного служения Хаше-
му и разбудить в них 
искреннее желание 
встать на этот путь 
и не сворачивать с 
него.

- Я недавно об-
ратил внимание 
на то, что почти 
350000 людей вхо-
дят в число твоих 
подписчиков в со-
циальных сетях. 
Некоторые видео 
имеют по 100000 
просмотров!

- Всё это пришло 
не в один день. Я над 
этим много работаю. 
Я им всем благода-
рен за то, что они 
интересуются моим 
творчеством, разде-
ляют мои духовные 

поиски.
- Кстати, о творче-

стве. Ты очень востребо-
ван. В чём секрет?

- Я владею английским, 
русским, ивритом. Могу про-
вести любое торжество – 
свадьбу, бар-мицву, юбилей – 
с большим воодушевлением, 
любовью к людям и азартом.

- Многим нравится твой 
хазанут. Твои песнопения 
слушают, как отдельный 
концертный номер.

- Спасибо. Это моя 
страсть. Голос человека – 
это зеркало его сердца. Оно 
должно отражать небо и лю-
бовь к Нему – Хашему.

- Спасибо!

                     

Рафаэль
НЕКТАЛОВ

ÍÎÂÀß ÑÌÅÍÀ ГОЛОС ЧЕЛОВЕКА  
ЗЕРКАЛО ЕГО ДУШИ

Интервью с Ави Бенджамином
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Daniel F.
Class of 2023 

B.S. in IT

MORE DEGREE OPTIONS. 
MORE CAREER 
OPPORTUNITIES.

Faculty who offer 1-on-1 career support 
to help you achieve your goals

Online or in-person. Day, evening, 
and weekend classes. You decide!

40+ undergrad programs in health 
sciences, education, business, and more

Save time and money with 
direct-to-grad-school options

A brighter future is within reach. 

Let us show you the way.

WE OFFER OUTSTANDING SCIENCE TRACKS LEADING TO PROGRAMS IN
• OCCUPATIONAL THERAPY • PHYSICAL THERAPY • PHARMACY • PHYSICIAN ASSISTANT
• MEDICINE • DENTISTRY

• BUSINESS MANAGEMENT AND ADMINISTRATION with concentrations in: Accounting, Finance, 

  Marketing, Management, Information Systems • INFORMATION TECHNOLOGY • SOCIAL SCIENCE
• PSYCHOLOGY • EDUCATION • BIOLOGY • HUMAN SERVICES
• DIGITAL MULTIMEDIA DESIGN • LIBERAL ARTS AND SCIENCES
• PARALEGAL STUDIES • MEDICAL IMAGING • NURSING • and more
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7 октября 2021 года в ресторане "King David" 
состоялся необычный вечер памяти, посвя-
щенный  первой годовщине со дня кончины 
видного деятеля общины бухарских евреев 
Америки, члена Совета директоров Центра 
бухарских евреев Нью-Йорка, вице-президен-
та Всемирного Конгресса бухарских евреев, 
экс-президента благотворительного фонда 
"Бухоро", одного из основателей общинной 
газеты The Bukharian Times, прославленного 
ресторатора, филантропа, прекрасного мужа и 
отца Аба Ибрагимова.

А необычность этого вечера памяти была в 
том, что вниманию гостей и друзей, пришедших на 
этот вечер скорби, предстало необычное убран-
ство зала ресторана. На всех столах в вазах сто-
яли красочные букеты роз необычного тёмно-виш-
нёвого цвета и с велюровым оттенком, словно 
подчеркивая поминальную скорбь этого вечера. 
На электронном экране сцены, словно как живой, 
ярко светился фотопортрет Аба Ибрагимова. С 
обеих сторон от электронной фотографии на полу 
в вазах - большие букеты красивых роз. 

На столах - изысканные салаты, всевозможные 
блюда восточной кухни. Поблескивая "золотом" и 
"серебром", в один ряд разместились дорогие ма-
рочные спиртные напитки: виски, коньяки, водка 
и всевозможные вина. Одним словом, на столах 
была изысканная и богатая сервировка. 

На сцене музыканты Игорь Юсупов и Рубен 

Шаломов исполняли на кларнете и клавишном ин-
струменте печальные и душевные мелодии восто-
ка.

Словно угадывая моё изумление, Даниэль – 
сын Аба Ибрагимова Даниэль отметил: "В этом 
году отцу исполнилось бы 65 лет. Отец, если 
что-нибудь делал, то всегда делал от души. Поэ-
тому мы с братом Ури и с мамой решили сделать 
этот вечер в честь памяти нашего дорогого и люби-
мого отца таким, каким сделал бы он сам – ярким 
и незабываемым. 

Специально на этот вечер памяти из Израиля 
прилетели брат Аба - Эли Ибрагимов и сёстры су-
пруги Аба - Яфы Елизаровой.

Зал ресторана быстро наполнился гостями 
и друзьями этой известной в Америке семьи. За 
центральным столом в центре зала разместились 
известные раввины Нью-Йорка: главный раввин 
бухарских евреев США и Канады Барух Бабаев, 
председатель объединённого Совета раввинов  
бухарских евреев США и Канады Ицхак Иехошуа, 
рав Имонуэль Шимонов, рав Авраам Табибов, рав 
Яков Насыров, рав  Рахмин Дадабаев, рав об-

щины грузинских евреев Ахарон Хен, хазн Очил 
Ибрагимов, режиссёр, почётный профессор Борис 
Катаев, народный артист Узбекистана Эзро Мала-
ков и другие.

Вёл вечер режиссер Борис Катаев. 
Рав Борух Бабаев и рав Ицхак Иехошуа отмети-

ли в своих выступлениях большую заслугу и нео-
ценимый вклад Аба Ибрагимова как филантропа и 
известного ресторатора в деле процветания общи-
ны бухарских евреев Америки. В последовавших 
выступлениях раввины с большой теплотой вспо-
минали эпизоды из жизни Аба Ибрагимова, когда 
он работал ресторатором в известном ресторане 
Leonard’s, и, как и положено, приводили поучения 
из недельных глав Торы. 

Как отметил один из выступавших, был случай, 
когда по заявке на 500 гостей, на свадьбу пришли 
всего 200 человек. Обычно клиент обязан внести 
недостающую сумму, что конечно было бы очень 
обременительно для него. Но, видя печальное и 
растерянное состояние этого человека, Аба по-че-
ловечески, с присущей ему добротой, отказался 
от остального долга. Это было одной из черт его 
характера.

Интересно, что в перерывах между выступле-
ниями наши именитые музыканты, один за другим, 
исполняли задушевные песни и мелодии Востока. 
Среди них народный артист Узбекистана Эзро 
Малаков, солист Метрополитан опера Иосиф Ша-
ламаев, Рошель Рубинов, Илюша Хавасов, Аль-1956 - 2020

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ АБA ИБРАГИМОВА
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берт Нарколаев. Не удер-
жавшись, многие начали 
снимать на память этот 
необычный вечер на теле-
фоны. Сыновья Аба Ибра-
гимова -  Даниэль и Ури, и 
их бессменный помощник 
Арон Абрамов быстро и 
умело руководили офи-
циантами, подававшими 
очередные вкусные блю-
да. Известный в Нью-Йор-
ке профессиональный 
фотограф Алик Казаков, 
работавший много лет с Аба Ибрагимовым в ре-
сторане Leonard’s, отметил в своем выступлении о 
титанической работе Аба как ресторатора:

- Я был свидетелем того, как Аба приходил на 
работу каждый день в пять утра и работал до глу-
бокой ночи. Он, как дирижер, старался следить за 
работой своих помощников, чтобы ничто не омра-
чило заказчика торжества. И я был в большом из-
умлении и восхищении видя его огромную работо-
способность и талант руководителя.

Также выступающие вспоминали, как Аба 
Ибрагимов, став президентом благотворительно-
го фонда "Бухоро", более пяти лет спонсировал 
еврейскую школу № 36 в Бухаре. Многие знают 
о той значительной сумме, которую он внес на 
строительство здания Центра бухарских евреев 
Нью-Йорка. А когда в общине назрела необходи-

мость выпуска своей газеты, то он был одним из 
основателей и спонсоров газеты The Bukharian 
Times. 

В своем выступлении братья Алик и Яков Ма-
стовы отметили, сколько вновь прибывших эми-
грантов  - бухарских евреев обустроил Або, за что 
они по сей день благодарны ему.

Прозвучали слова последнего кадиша. И после 
традиционной молитвы "Наворех", люди, впечат-
ленные своими воспоминаниями, стали расхо-
диться, благодаря сыновей и супругу Аба Ибраги-
мова за столь интересный и поучительный вечер. 

А в пятницу, в 10 часов утра, на кладбище Union 
Field cemetery Congregation состоялось открытие 
памятника Аба Ибрагимову.

Cтояла теплая солнечная погода, и все в назна-

ченное время собрались к открытию памятника.  
Здесь также можно было видеть, как сыновья Аба 
умело организовали это памятное мероприятие. У 
подножия памятника был натянут тент с размещен-
ными под ним стульями. Рядом со стульями стоял 
ящик с прохладительными напитками. Памятник 
был окутан золототканным покрытием, на котором 
была вышита еврейская символика. Рав Авраам Та-
бибов рассказал присутствующим о страницах исто-
рии жизни достойного лидера Аба Ибрагимова и его 
неоценимом вкладе для общины. 

Прочитав поминальную молитву и выслушав 
молитву Кадиш, сыновья Даниэль и Ури торже-
ственно сняли с памятника золототканное покры-
вало. Перед взором собравшихся предстал краси-
вый памятник работы Давида Давыдова. В центре 
его высечена фотография Або. Внизу памятника 

сыновья увековечили фото прадеда отца Або, из-
вестного раввина, основавшего синагогу в центре 
Иерусалима. Он был расстрелян большевиками.

Выступившие на открытии памятника род-
ственники и друзья с теплотой вспоминали Аба 
Ибрагимова.

Вечером, во время шаббата, наш знаменитый 
певец Юхан Бенджамин и Слава Аранбаев ис-
полняли турецкие и восточные песни и мелодии, 
играя на дудуке и кларнете.

Добрая память о большом и ярком лидере об-
щины бухарских евреев США и Израиля, прекрас-
ного и доброго отца и верного супруга, - Аба Ибра-
гимова останется в сердцах всех, кто имел счастье 
его знать.

Мерик РУБИНОВ
Фото автора

АБА ИБРАГИМОВ  ЛЕГЕНДА НАШЕЙ ИММИГРАЦИИ
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30 сентября семья Яко-
ва и Ирины Казиевых провела 
бар-мицву своему сыну Майклу 
Казиеву. Готовил его к бар-ми-
цве наставник Джонатан Плеш-
тиев. Бармицва-бой блестяще 
прочитал благословение на ци-
цит, тфиллин и отрывки из Торы 
(парашат "Берешит"). Затем его 
поздравили и благословили ро-
дители Яков и Ирина Казиевы, 
бабушка Хана Казиева, дедуш-
ка Исраэль и бабушка Сара Му-
лаевы, сёстры - Диана и Дже-
сика, тёти и дяди с семьями, 
двоюродные братья и сёстры с 
семьями и другие. 

Раббай Барух Бабаев от 
имени руководителей и работ-
ников Центра и Канесои Калон 
поздравил родителей и всех 
родственников, благославил 
бармицва-боя, преподнёс ему 
поздравительный сертификат и 
Живую Тору. 

Сэудат-мицву провели в 
одном из красивейших залов 
Центра.

30 сентября семья Иосифа 
и Фриды Юсуповых провела 
бар-мицву своему сыну Бен-
жамину Юсупову. Готовил его 
к бар-мицве наставник Рахмин 
Плештиев. Бармицва-бой бле-
стяще прочитал благословение 
на цицит, тфиллин и отрывки 
из Торы (парашат "Берешит"). 
Затем его поздравили и бла-
гословили родители, бабушки, 
дедушки, родные и близкие: 
Майя Юсупова, Шалом и Зина-
ида Юсуповы, Катан Юсупов, 
Рахмин Юсупов, Товия Ильяе-
ва, Алекс и Луиза Мулокандо-
вы, Джакоб и Эстер Аминовы, 
Мелехем и Элеонора Юсуповы, 
Фёдор и Анна, и другие. 

Раббай Барух Бабаев от 
имени руководителей и работ-
ников Центра и Канесои Калон 
поздравил родителей и всех 
родственников, благославил 
бармицва-боя, преподнёс ему 
поздравительный сертификат и 
Живую Тору. 

4 октября активист нашей 
общины Шломо Фатахов про-
вёл очередные годовые помин-
ки своей матери Сивье Розе 
бат Фрехо и дяди Рубена бен 
Споро Алишаева. 

Сивья Роза бат Фрехо ро-
дилась в 1931 году в городе 
Самарканде, в семье Ёэрхая 
Кусаева и Фрехо Бабаевой. 
Она вышла замуж за Уриэля 
Фатахова. Покинула этот мир 
в 1983 году и похоронена в Са-
марканде. 

Рубен бен Фрехо родился в 

1914 году в городе Самаркан-
де. Работал долгие годы агро-
номом. В 1939 году он женился 
на Тамаре Кусаевой, в браке 
имели пятерых детей. Покинул 
этот мир в 1976 году и похоро-
нен в Самарканде. На помин-
ках выступили: доктор Борис 
Фатахов, сын поминаемой (Си-
вья Роза) - Шломо Фатахов и 
Натан Алишаев, которые рас-
сказали о добрых делах поми-
наемых. 

Раббай Барух Бабаев в па-
мять о Сивья Роза бат Фрехо и 
Рубена бен Споро провёл инте-
ресный и содержательный урок 
Торы.

Фото автора   

ДУХОВНАЯ ЖИЗНЬ ДУХОВНАЯ ЖИЗНЬ 
В ЦЕНТРЕ БУХАРСКИХ ЕВРЕЕВВ ЦЕНТРЕ БУХАРСКИХ ЕВРЕЕВ

Борис
БАБАЕВ,

руководитель
информотдела
Канесои Калон

ÄÓÕÎÂÍÀß ÆÈÇÍÜ ÖÅÍÒÐÀ
ÁÓÕÀÐÑÊÈÕ ÅÂÐÅÅÂ ÍÜÞ-ÉÎÐÊÀ

ОБЪЯВЛЕНИЕ
Имеются в продаже ре-

лигиозные книги на русском 
языке, цициты, тфиллины, 
мезузы, разные кипы и для 
бармицва-боя и т.д. 

Телефон для справок:
(917) 600-3422 - 
Борис Бабаев
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September 23, 1946 - October 15, 2010
He passed away in Cheshvan 5771.

RODSHELD YUSUPOVRODSHELD YUSUPOV
SON OF  ELIAHU CHAIM SON OF  ELIAHU CHAIM 

AND LEYA YUSUPOVAND LEYA YUSUPOV

THANKS FOR ALWAYS BEING THERE!THANKS FOR ALWAYS BEING THERE!
YOU WILL FOREVER BE IN OUR HEARTS!YOU WILL FOREVER BE IN OUR HEARTS!
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Так говорит Оскар, ли-
дер ташкентской музыкаль-
ной группы "SOS", вспоми-
ная о теноровых партиях в 
операх, с которыми высту-
пал его отец Исмаил Джа-
лилов, народный артист, 
художественный руково-
дитель Государственного 
симфонического оркестра 
Узбекистана. Но те слова 
я услышала позже, когда 
познакомилась с этим не-
заурядным молодым че-
ловеком. Всё начиналось 
вполне буднично…

Каков досуг неформаль-
ной нашей молодежи, когда 
над нею не довлеет установ-
ка (или обязаловка) со сто-
роны руководства вуза, орга-
низации и прочих структур? 
Этот вопрос мне интересен 
не только с житейской сто-
роны, но в чем-то и с поли-
тической. Ведь ставка на мо-
лодежь в целом у нас до сих 
пор проходит по старинке: 
она должна стоять по стойке 
смирно или дружно шагать в 
строю с белым верхом (блу-
зка, рубашка), черным низом 
(брюки, юбка), с дежурной 
улыбкой, к месту (а может, и 
нет) должны звучать ее бур-
ные аплодисменты.  Но чем 
молодое поколение живет вне 
этой внешней "мишуры"? Что 
его радует, чем оно восторга-
ется?

Нырнув в интернет, пробо-
роздив его просторы, нашла, 
что музыкальная группа "SOS" 
собирает своих поклонников 3 
октября 2021 года на откры-
той площадке Центрального 
парка имени Мирзо Улугбека 
(ранее это был ташкентский 
парк им. Тельмана), чтобы 
встретиться в 19:00 и насла-
диться обоюдным общением. 
Поздно. Темно. На улице дов-
леют ранние холода для этого 
сезона – от 10 до 15 градусов. 
Но интерес преодолел все 
внешние опасения, и я пошла 
на этот молодежный раут.

Громкая музыка была 
слышна уже у входа в преоб-
раженный за последнее вре-
мя парк. На танцплощадке 
собралось 80–100 человек, 
которые окружили неболь-
шой пятачок, откуда неслась 
песня. Повеяло чем-то давно 
знакомым, но подзабытым. 
Люди вживую слушали моло-
дых исполнителей, подпевали 
им, пританцовывали. Слышны 
были восторженные возгласы, 
хлопки. Мобильники постоян-
но светились над головами. В 
режиме нон-стоп звучали пес-
ни в исполнении двух парней, 
субтильных, живых, непре-
рывно передвигающихся по 
небольшой площадке. Порой 

казалось, что в непрерывный 
бит замешаны западный рэп, 
восточная мелодика в сочета-
нии с танцевальными ритмич-
ными наигрышами. 

Когда немного отошла от 
основной группы, мой взгляд 
уперся в очень знакомые 
лицо, фигуру. Подойдя бли-
же, я спросила у сидящего в 
ротанговом кресле человека в 
джинсе и куртке: 

- Вы Исмаил Джалилов?
- Да. 
- А можно полюбопытство-

вать, с какой целью вы здесь 
находитесь?

- По долгу службы…
- Какой?!
- Я служу отцом у молодо-

го человека, который поет для 
этих людей. 

Так я познакомилась со 
знаменитым тенором Узбеки-
стана Исмаилом Джалило-
вым.  Он поведал, что в со-
всем молодом возрасте его 
сын Оскар был представлен 
народному артисту СССР Зу-
рабу Соткилаве.  Прослушав 
юного узбекистанца, он ска-
зал: "Дай мне его на два года, 
и я сделаю из него великого 
тенора". Но эти планы так и 
не свершились, поскольку па-
рень грезил другими горизон-
тами. 

А в это время на площадке 
вот уже 40 минут происходи-
ло священнодействие. Дви-
жение в кругу набирало обо-
роты. Будто объединенная 

– человеческая и музыкаль-
ная – энергия выдавала сно-
пы искр и огня окружающему 
миру. Холодный воздух ока-
зался не помехой для Оска-
ра, который, скинув рубашку, 
остался в майке и коротких 
белых штанах. Он пел и не-
прерывно танцевал, двигал-
ся. Когда Оскар объявил об 
исполнении песни "Ведьма", 
аудитория восприняла эту 
новость восторженно: послы-
шались хлопки, радостные 
возгласы. Она, видимо, была 
давно ей знакома и любима. 
Композиция "Таниш-билиш" 
("По знакомству") произвела 
поразительный эффект. Все 
присутствующие на площадке 
зрители, будто по единой ко-
манде, присели на корточки – 
просьба лидера группы. Через 
некоторое время все одно-

временно вскочили на ноги. 
Пели все вместе. Восторг – 
это реакция молодых, когда 
выплеск энергии происходит 
спонтанно, радостно. И вся-
кие "указки" просто оказыва-
ются сломлены.

Этот концерт длился час 
15 минут. Затем Оскар по-
дошел к отцу, обнял, будто 
получил от него подпитку. 
Быстро ответил на мои во-
просы и вновь устремился к 
своей группе, которая суще-
ствует с 2015 года. Это его 
друзья, единомышленники: 
вокалист Султан Касымов, 
гитаристы Степан Варламов, 
Фуркат Вахабов, диджей 
Сергей Шинтасов. За удар-
ными инструментами "кол-
дует" Алан, внук кинорежис-
сера Алиаскара Фатхуллина, 
входившего в первый состав 
легендарного ВИА "Ялла". 

На вопрос, почему надо 
было выступать свыше часа 
на холодной площадке, ли-
дер группы "SOS" ответил, 
что это сделано по поруче-
нию ташкентского хокимията. 
В помещении такое действие 
могло бы продолжаться 3,5 
часа. Но... коронавирус не 
дремлет, открытый воздух, 
видимо, менее ущербен 
для здоровья. Однако это 
не оказалось преградой для 
появления его сторонников, 
здесь, в уголке современной 
музыкальной тусовки евро-

пейского населения Ташкен-
та. Разномастная аудитория 
была раскрепощена и доволь-
на хоть такому общению с лю-
бимым коллективом. 

По признанию Оскара, 
свою работу он начинал в 
стиле рок-группы, сейчас она 
сменилась на электро-поп-му-
зыку, которая, по сути, очень 
танцевальная. С момента 
создания группы им написа-
ны музыка и слова для более 
40 произведений. Если ранее 
они организовывали "квар-
тирники", то вот уже 1,5 года 
играют на публику, участвуют 
на фестивалях Узбекистана, 
Казахстана. 

К сведению, будучи жур-
налистом радио и телевиде-
ния, Оскар в 2019 году был 

отмечен как лучший ведущий 
в популярных передачах "Те-
ле-гурман", "Это вкусно". А до 
того, ещё в 2013 году, на узбек-
ском телевидении прошел му-
зыкальный конкурс "Зор-Зор 
стар" ("Супер-суперстар"), где 
он получил приз зрительских 
симпатий, а также премию 
"Звезда" от Одноклассников. 

Наш герой занимается йо-
гой. Ему это нужно не только 
для хорошего самочувствия, 
но и чтобы выдерживать ритм, 
длительность выступлений 
при любых условиях. Для это-
го служит и выбранный им 
молодежный стиль одежды – 
оверсайз (объемная одежда 
свободного, чрезмерно боль-
шого кроя). 

Планы на ближайшие 
год-полтора – выпуск свое-
го альбома, а также участие 
в фестивалях Центральной 
Азии, стран СНГ. В дальней-
шем – съездить за рубеж, к 
примеру, в США, чтобы петь 
для своих бывших и нынеш-
них соотечественников. 

А ещё он любит группу 
"Линкин-парк". К современной 
национальной эстраде себя 
причислить не может. Она 
существуют параллельно, но 
движутся они в различных на-
правлениях. Сам же он в сво-
их произведениях не избегает 
актуальных тем. К примеру, о 
коррупции, местничестве по-
ется в песне "Таниш-билиш". 

На нынешнюю площад-
ку прибыли его поклонники, 
которые все новости узнают 
из интернета. Оттуда же зау-
чивают его песни. Так что на 
выступлениях всегда присут-
ствует подпевка со стороны 
его слушателей. 

От отца, оперного певца, 
он ничего не взял, хоть и с 
колыбели слушал арии в его 
исполнении. Даже сейчас он 
может продолжить любую 
арию, с любой ноты. Но они 
всё же разные с отцом, как 
черное и белое. "Он человек 
искусства, я – человек шоу". 
Но, несмотря на это разли-
чие, Оскар знает: Исмаил 
Джалилов желает, чтобы его 
сын был первым на совре-
менной эстраде. И не только 
узбекской.

ÈÑÊÓÑÑÒÂÎ

"ЛЮБУЮ АРИЮ, "ЛЮБУЮ АРИЮ, С ЛЮБОЙ НОТЫ" С ЛЮБОЙ НОТЫ"                      
Муяссар 

МАКСУДОВА, 
журналист
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Врачи рассказали о при-
чинах, по которым 70 млн 
американцев не привились 
от коронавируса.

Шесть американских вра-
чей рассказали прессе о своих 
бесплодных попытках опровер-
гнуть фейки о вакцинах от ко-
ронавируса. Некоторые до сих 
пор находятся в плену слухов 
о чипировании. Одни, даже за-
болев, уверяют врачей, что все 
дело в их хронических болез-
нях, а коронавирус ни при чем. 
Другие тянут с прививкой, пока 
не окажутся на ИВЛ, где угово-
ры вакцинироваться уже бес-
смысленны. О заблуждениях 
антипрививочников в США в 
Израиле стало известно в суб-
боту, 9 октября.

Состояние пациента в боль-
нице штата Мичиган быстро 
ухудшалось, но он продолжал 
отрицать поставленный диа-
гноз. Несмотря на опасно низ-
кую сатурацию (содержание 
кислорода в крови), этот не-
привитый больной настаивал, 
что его состояние не столь 
тяжелое, и раздражался из-за 
решения больницы запретить 
его жене находиться в палате. 
Он угрожал встать и уйти, но 
д-р Мэтью Трунски сказал ему 
без обиняков: "Вы вправе уйти, 
однако умрете раньше, чем до-
беретесь до машины".

Такие конфликты стали 
частью повседневной работы 
медиков в США. Они расска-
зывают, как их раздражают от-
рицатели коронавируса и рас-
пространители фейков. Ведь 
именно они побуждают многих 
американцев отказываться от 
прививок. Известно, что 70 млн 
людей в США до сих пор не 
привились. 

"Ложные слухи превращают 
нашу работу с пациентами в 
изнурительный марафон. Они 
твердят врачам о теориях заго-
вора, а мы вынуждены сидеть и 
опровергать их, глядя в анали-
зы, которые уже подтверждают 
коронавирус. Некоторые не ве-
рят в пандемию, даже находясь 
на смертном одре", – признал-
ся один врач журналистам. 

"ДОКТОР, ДА ВЫ 
ПОГУГЛИТЕ - 
И УЗНАЕТЕ 
ПРАВДУ"

Когда пациенты д-ра Вин-
сента Шоу, семейного врача из 
Батон-Ружа в штате Луизиана, 
заявляют, что не хотят приви-
ваться "жижей с неизвестным 
составом", он демонстрирует 
им упаковку популярных в США 
пирожных с ванильным кремом 
Twinkies. "Посмотрите на их со-
став, - говорит доктор - У меня 
есть научная степень по химии, 
но даже я не до конца пони-
маю, из чего их делают". 

Отдельные фрики утвер-
ждают, что производители вво-
дят в вакцины приборы слеже-

ния, которые "намагничивают" 
привитых. Других смущает, что 
вакцинация проводится бес-
платно, - они видят в этом под-
вох. Третьи заявляют, что у них 
"есть естественный иммунитет 
к коронавирусу". "Серьезно? 
Вы, наверное Супермен. А по 
виду не скажешь", - парирует 
таким доктор. 

Главная проблема связана 
с соцсетями: многие пациенты 
говорят д-ру Шоу, что их опасе-
ния связаны с прочитанным в 
фейсбуке. Это распространено 
по всей стране, и таких "диван-
ных экспертов" высмеивают 
даже в самой соцсети - их на-
зывают докторами с фейсбуч-
ными дипломами. 

"Я просто отвечаю таким: 
"Нет, это неверно". И добав-
ляю: "Перестаньте засорять 
себе мозги в фейсбуке", - гово-
рит доктор. 

ВРАЧАМ БОЛЬШЕ 
НЕ ДОВЕРЯЮТ
Некоторые пациенты д-ра 

Стю Коффмана, врача прием-
ного покоя больницы в Дал-
ласе, штат Техас, опасаются 
побочных эффектов вакцины. 
Например, они утверждают, что 
вакцина от коронавируса вызы-
вает бесплодие. Одним из наи-
более странных заявлений док-
тор называет новый фейк: что 
мРНК-вакцины содержат яд. 
Это также взято из соцсетей. 

Д-ру Коффману непонятна 
причина недоверия к медикам: 

"Если у вас ножевое ранение 
либо инфаркт, вы мчитесь в 
приемный покой, полностью 
полагаясь на врачей. Но поче-
му вы не верите врачам, когда 
они говорят с вами о привив-
ке?"

Залог победы над страхом 
вакцинации, по его мнению, - в 
понимании причин. Так, жен-
щинам, опасающимся стать 
бесплодными, доктор расска-
зывает об исследовании, кото-
рое доказало, что вакцина не 
влияет на фертильность. "Но 
верящих в то, что вакцина от-
равлена, переубедить невоз-
можно", - говорит врач. 

Д-р Коффман считает, что 
антипрививочникам стоит про-
вести с ним одно дежурство в 
больнице и посмотреть на тя-
желых и умирающих больных 
- почти все они не привиты. 

КОГДА 
ПОЛИТИКА 
ПРИХОДИТ 

В БОЛЬНИЦУ
"Я не боюсь китайского ви-

руса", - заявил один пациент 
д-ру Райану Стэнтону из штата 
Кентукки. Этот человек назвал 
вирус так же, как его называл 
президент Трамп, - и врач сразу 
понял, с кем имеет дело. 

Д-р Стэнтон обвиняет 
ультраправых политиков, на-
пример, радиокомментатора 
Алекса Джонса, в том, что они 
распространяют теории заго-

вора, сбивающие людей с тол-
ку. Одна из бредовых теорий 
- что вакцина якобы содержит 
зародышевые клетки. Другие 
конспирологи незамысловато 
вещают, что вакцина "убила 
миллионы человек". Д-р Стэн-
тон заявляет, что это утвержде-
ние - чистая ложь. 

Работа с тяжелобольными 
эмоционально очень трудна 
для него. Он вспоминает волны 
эпидемии до появления вакци-
ны: одну старушку доставили 
в больницу в агонии прямо из 
дома престарелых. Женщина 
несколько месяцев не виде-
лась с родственниками, и бри-
гада скорой помощи позволила 
им попрощаться с ней, прежде 
чем ее занесли на носилках в 
больницу. Доктор Стэнтон даже 
заснял эту тяжелую сцену на 
память. 

Вначале появление вак-
цин дало медикам надежду, 
но потом штамм "Дельта" рез-
ко повысил заболеваемость. 
Парадоксально, но темпы вак-
цинации при этом снизились. 
"Меня поражает число людей, 
опасающихся прививки, - гово-
рит доктор. - Они верят в тео-
рии заговора о вакцинах - и при 
этом принимают ветеринарные 
препараты, о которых в соцсе-
тях написали как о помогаю-
щих при коронавирусе. Ну что 
за бред - эти лекарства вообще 
не предназначены для лечения 
людей!". 

"ВЫ ОШИБЛИСЬ, 
ДОКТОР, 

Я ЗДОРОВ"
Уже упоминавшийся д-р 

Трунски, пульмонолог из штата 
Мичиган, рассказал в фейсбуке 
о гневных реакциях некоторых 
пациентов в больнице города 
Трой, где он работает. Доктор 
поведал о 8 разговорах с па-
циентами. "Вы ошибаетесь, 
доктор, я совершенно здоров, 
у меня нет COVID-19", - зая-
вил человек, чья жизнь висела 
на волоске. Другой сказал, что 
лучше умрет, чем привьется. 

Д-ру Трунски приходится вы-
слушивать бесконечные "глупо-
сти о вакцинах", по его словам. 
Часть пациентов утверждает, 
что вакцины еще находятся 
в стадии тестирования, что в 
корне неверно. Вакцина Pfi zer 
недавно получила полную, а не 
экстренную сертификацию Фе-
дерального управления США 
по контролю за лекарствами и 
продуктами (FDA). 

Другой пациент утверждал, 
что правительство США не 
вправе ему "указывать, что вво-
дить в свое тело". Некоторые 
пациенты утверждают, что у 
них и без того есть куча болез-
ней, и они боятся возможных 
побочных эффектов вакцины. 
Кормящая мать отказывается 
вакцинироваться, "чтобы не 
навредить ребенку", хотя пе-
диатр и акушер убеждали ее, 
что вакцина не причинит ущерб 
малышу. В конце концов она 
заболела и попала в больницу 
и лишь после выздоровления 
согласилась привиться.

Часть пациентов, угро-
жая исками, требуют от вра-
чей рецепт на ветеринарный 
противопаразитный препарат 
Ivermectin. Это лекарство мо-
жет дать тяжелые побочные 
эффекты, и нет никаких дока-
зательств его эффективности 
против коронавируса. 

Д-р Трунски отметил, что с 
начала эпидемии у него умерли 
около 100 пациентов, включая 
того мужчину, который грозился 
уйти из больницы, если к нему 
не допустят жену. 

ИСТОЧНИКИ 
ИНФОРМАЦИИ - 

БИБЛИЯ 
И ТВИТЫ 

ПОП-ЗВЕЗД
Д-р Карл Ламберт, семей-

ный врач из Чикаго, выслушал 
от своих пациентов множество 
идиотских теорий, включая та-
кой: "вакцина содержит чип для 
контроля моего ДНК". Врач уве-
ряет: это абсолютно невозмож-
но физически. 

Другие считают, что вакцина 
"ослабит их иммунную систе-
му". В реальности это утверж-
дение верно с точностью до на-
оборот, вакцина нужна именно 
для усиления иммунитета. 

Есть мужчины, опасающи-
еся повреждения яичек, - этот 
страх появился после твита 
рэп-звезды Ники Минаж. Певи-
ца заявила, что у приятеля ее 
кузена на острове Тринидад 
после прививки отекли яички. 
Это вызвало бурные отклики, 
и министру здравоохранения 
республики Тринидад и Тобаго 
пришлось созвать пресс-кон-
ференцию для опровержения 
этого фейка. Министр пояс-
нил, что такого случая вовсе 
не было, а певице "стоит пере-
стать тратить время медиков 
на обсуждение ее фантазий". 

ÂÀÊÖÈÍÀÖÈß

НОВЫЕ ФЕЙКИ НОВЫЕ ФЕЙКИ 

О ВАКЦИНАХ О ВАКЦИНАХ 

В СШАВ США
ЛЮДИ ГОТОВЫ УМЕРЕТЬ, НО НЕ ПРИВИТЬСЯ

Перенос на стр. 36



14 - 20 ОКТЯБРЯ  2021  №1027 27www.BukharianTimes.org The Bukharian Times

Она сражалась за Иеру-
салим, став героем Израи-
ля. Все это время её родите-
ли в Лондоне думали, что их 
дочь – просто учительница 
в школе.

Ашер Цайлингольд рас-
сказывал, что узнал о смерти 
сестры в лондонском метро. 
Встретив знакомого, он уви-
дел в его руках газету с заго-
ловком "Две британки погибли 
в боях за Иерусалим". Читая 
статью, Ашер очень быстро 
понял, что одна из погиб-
ших – его сестра Эстер. Его 
смутило только, что ее опи-
сали как стрелка и солдата 
"Хаганы" – в то время как в 
семье Цайлингольд думали, 
что в Эрец-Исраэль Эстер 
работает простой школьной 
учительницей. "Я мучитель-
но думал, как так вышло, что 
Эстер проделала весь свой 
путь втайне от нас, – расска-
зывал Ашер журналистам. 
– А потом вспомнил один 
послевоенный день в 1945 
году. Мы с Эстер сидим в 
кино, а нам показывают ки-
нохронику: концлагеря, газо-
вые печи, истощенные тела. 
Я видел, как она бледнеет и по 
щекам текут слезы".

Спустя три дня после 
просмотра той кинохроники 
Эстер ушла из дома: по сло-
вам брата, "впервые не сказав 
семье, куда идет". Как оказа-
лось позже, она уехала на се-
вер Англии, в Карлайл – туда 
прилетели для реабилитации 
300 детей, освобожденных из 
лагеря Терезиенштадт. Эстер 
хотела лично сказать им, что 
они не одиноки в мире, при-
несшем им столько горя.

Эстер Цайлингольд роди-
лась в Лондоне в 1925 году. 
Ее предки переселились в 
Британию из Пинска, печаль-
но прославившегося в 1919 
году как место казни польски-
ми войсками 39 евреев. Де-
дом Эстер был хасид Нафта-
ли Цайлингольд – толкователь 
священных текстов, мудрец и 
книготорговец. Ее отец уже в 
Лондоне продолжил семей-
ный бизнес и открыл книжный 
магазин. А еще и дед, и отец 
были участниками сионист-
ского движения "Мизрахи". 
Немудрено, что в таком окру-
жении Эстер еще в школе ста-
ла так называемым "религи-
озным пионером", готовящим 
себя к отъезду в Палестину и 
мечтавшим об аскетической 
жизни в кибуцах. Кроме того, 
Цайлингольд была отлични-
цей – она легко поступила в 
колледж и блестяще училась 
на преподавателя английско-
го языка.

Ее брат вспоминал, что 
после встречи детей из кон-
цлагеря Эстер просила отца 
отпустить ее в Германию – 
чтобы помогать пострадав-
шим от нацистов еврейским 
семьям. Отец воспротивился, 
заявив, что сначала ей нужно 
закончить учебу. Но, по мне-

нию брата, это была лишь 
отговорка – на самом деле 
глава семьи боялся, что столь 
близкое соприкосновение с 
ужасами войны отрицательно 
повлияет на психику Эстер.

В 1946 году Цайлингольд 
репатриировалась в Пале-
стину. Она получила рабочую 
визу как преподаватель ан-
глийского. Британский исто-
рик и эксперт по Ближнему 
Востоку Дэйв Рич описывает 
то время, как наиболее напря-
женное в отношениях между 
евреями и англичанами, под 
чьим мандатом все еще нахо-
дился тогда регион. С одной 
стороны, британцы проводили 
показательные акции благо-
творительности – привозили 
опять же к себе для реаби-
литации бывших еврейских 
узников концлагерей. С дру-
гой, они установили целый 
ряд ограничений для въезда 
евреев в Эрец-Исраэль. В 
самой Палестине отношения 
между британскими военными 
и еврейскими активистами на-
поминали полномасштабные 
боевые действия.

В июне 1947 года англий-
ский суд вынес смертный при-

говор трем евреям, которые 
ранее организовали нападе-
ние на тюрьму в Акко, чтобы 
освободить арестованных 
бойцов "Хаганы". В отместку 
за приговор суда активисты 
подполья похитили двух бри-
танских сержантов в Натании. 
Их казнили, когда узнали, что 
приговор трем евреям приве-
ли в исполнение. В Британии 
газеты опубликовали снимки 
повешенных сержантов. Со-
общалось также, что в одном 
из тел оставили взрывное 
устройство – при взрыве оно 
нанесло увечья фотографу. 

После этой публикации по 
всей Британии пронеслась 
волна погромов – в Ливер-
пуле, Манчестере, Глазго, 
Западном Дерби и Экстере 
рабочие били витрины еврей-
ских магазинов и нападали на 
представителей диаспоры. 
Принято считать, что эти со-
бытия в июле 1947 года были 
последними еврейскими по-
громами в Европе.

В те же дни в Лондоне 
Ашер Цайлингольд вступил 
в организацию "Хагана". Он 
рассказывал, что сделать это 

было проще простого: нужно 
было только намекнуть знако-
мым, что желаешь встречи с 
"мистером Гроссом". "Мисте-
рами Гроссами", по утверж-
дению Ашера, называли всех 
вербовщиков "Хаганы". Вско-
ре ему назначили встречу в 
антикварном магазине, где он 
принес клятву верности орга-
низации. Вербовщик при этом 
скрывался за ширмой, новоо-
бращенный видел только его 
ботинки.

Вступая в "Хагану" в Лон-
доне, Ашер Цайлингольд и 
представить себе не мог, что 
одновременно клятву верно-
сти организации дает в Пале-
стине его сестра, школьная 
учительница. Более того, как 
вскоре выяснилось, Эстер по-
дошла к вопросу своего уча-
стия в "Хагане" максималь-
но серьезно. Она посещала 
стрелковые курсы, курсы боев 
в городских условиях, курсы 
самообороны – и целенаправ-
ленно готовила себя к войне.

Та не заставила себя долго 
ждать. В мае 1948 года после 
провозглашения независимо-
сти Израиля и ухода британ-
ских войск начались кровопро-
литные бои за контроль над 

Иерусалимом. Эстер, которая 
приобрела реальный боевой 
опыт еще в начале весны, 
была в числе тех, кто оборо-
нял Старый город от Арабско-
го легиона. Это иорданское 
воинское соединение называ-
ли лучшей армией у арабов, 
а командовал ей британец 
Джон Баггот Глабб, за свои 
колониальные замашки полу-
чивший прозвище Глабб-Па-
ша. Эстер Цайлингольд и без 
того была преисполнена гне-
ва на англичан. Но Глабб-Па-
ша – британский аристократ, 
ведущий арабов в бой – вы-
зывал у нее настоящее чув-
ство ярости. 16 мая ее рани-
ли: снайперская пуля попала в 
бок, нужно было лечение. Од-
нако не прошло и десяти дней, 
как Цайлингольд сбежала из 
госпиталя, чтобы вернуться в 
эпицентр уличных боев.

27 мая соединение Эстер 
попало под минометный об-
стрел. Одна из стен здания, 
где укрывались бойцы, обру-
шилась прямо на них. Эстер 
сломало позвоночник, ее эва-
куировали в здание Армянской 
школы, где она скончалась два 
дня спустя. По легенде, ей, 
страдающей от невыносимых 
болей и отсутствия морфина, 
перед смертью предложили 
закурить. Она отказалась, и 
это были последние слова, 
которые от нее слышали: "Не 
могу. Сегодня шаббат".

За храбрость, проявлен-
ную в боях за Иерусалим, 
Эстер Цайлингольд чтят в 
Израиле как национально-
го героя. Ее именем названы 
улицы городов, фонды и сти-
пендиальные программы, а 
также мемориальный лес в ки-
буце Лави. Фотография Эстер 
с винтовкой в руке на стрелко-
вых курсах "Хаганы" обошла 
все газеты мира – она стала 
символом борьбы Израиля за 
свою независимость.

Ее брат Ашер, доживший 
до глубоких седин, вспоми-
нал: на следующий день по-
сле того, как семья Эстер в 
Лондоне узнала о ее гибели, 
в почтовый ящик бросили за-
поздавшее письмо от нее. Она 
писала эти строки в промежут-
ках между боями, уже будто 
прощаясь с родными: "Пожа-
луйста, не грустите! Если со 
мной что-то случится – знай-
те: я прожила пусть и корот-
кую жизнь, но зато так, как по-
считала нужным ее прожить".

Ее брат рассказывал, что 
следующим письмом, кото-
рое упало в их ящик, была 
его повестка о призыве в 
британскую армию: "Я хотел 
сбежать, но раввин уговорил 
меня не делать этого. И тогда 
на призывном пункте я нао-
рал на офицера: "Вы знаете, 
мою сестру убил Арабский 
легион, который возглавлял 
такой же офицер, как вы!" 
Военнослужащий посмотрел 
на меня и вдруг попросил 
прощения: "Я сочувствую 
вам, евреям. В Палестине мы 
натворили дел"".

Jewish.ru
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Отрубленной головой 
еврейки поляки сыграли в 
футбол. Потом сожгли в ам-
баре ещё полторы тысячи 
человек. Нескольких спас-
ла полячка Выжиковская – 
после войны её за это тра-
вили.

На первый взгляд, книга 
"Давным-давно, кажется, в 
прошлую пятницу" написана 
и составлена очень просто. 
Это цельное, хотя и разбитое 
на главы интервью, которое 
польская журналистка Алек-
сандра Павлицкая берёт у из-
вестного ученого Яна Томаша 
Гросса, специализирующего-
ся на истории послевоенной 
Польши. Речь всю книгу идет 
о его жизни и научных изы-
сканиях, а в конце даны отзы-
вы о нем от друзей и коллег. 
Но за простой драматургией 
кроется сложная многоплано-
вая драма. Так бывает, когда 
в личную историю вплетается 
и история общечеловеческая.

Интересно, что очень 
напряжённой и по-ново-
му расставляющей акценты 
оказывается часть, которая 
задумывалась как приложе-
ние – это отзывы об историке. 
Они теплы и хвалебны, как 
юбилейные чествования, но 
вместе с тем обнажают про-
тиворечия и болевые точки 
привязанности старых друзей. 
Именно они неожиданно пре-
вращают почти научную книгу 
в драматическое повествова-
ние.

Корни научных интересов, 
да и всей судьбы Яна Томаша 
Гросса кроются в истории его 
родителей, начавшейся еще 
даже до их знакомства. Его 
отец Зигмунд Гросс был из-
вестным композитором, юри-
стом и преподавателем, а дед 
Адольф Гросс – адвокатом и 
общественным деятелем, ос-
новавшим в Кракове Партию 
независимых евреев. Мать 
Гросса, поэтесса и перевод-
чица Ханна Шуманьская, про-
исходила также из очень куль-
турной, но совершенно иной 
среды – ее семья принадле-
жала к старинному польскому, 
хотя и не шляхетскому роду: 
в детстве Ханна дружила с 
дочерью маршала Юзефа 
Пилсудского. Дед Гросса по 
материнской линии адво-
кат Вацлав Шуманьский был 
злейшим врагом националь-
ной сегрегации, известным за-
щитником евреев – во время 
войны он погиб в Освенциме. 
Станислав Вертхайм, первый 
муж Ханны Шуманьской, по-
гиб в гестапо, куда его, участ-
ника польского Сопротивле-
ния и еврея, сдал сосед-поляк 
за бутылку водки. Молодая 
вдова Ханна, также участница 
Армии Крайовой – польского 
антифашистского подполья, 
встретила Зигмунда Гросса в 
квартире людей, которые пря-
тали евреев от фашистов.

Брак родителей Яна Тома-
ша Гросса был счастливым, 

но всю жизнь его мать пом-
нила Станислава Вертхай-
ма и его трагическую гибель. 
Вот что историк вспоминает 
о матери: "Она очень любила 
своего первого мужа. Всегда 
носила на пальце подаренное 
им кольцо, даже когда была 
замужем за моим отцом". А 
вот что добавляет об этом 
подруга ученого, журналист 
Барбара Торунчик: "Я глубоко 
убеждена, что оценка Янеком 
отношения поляков к евреям 
во время войны в значитель-
ной степени продиктована ре-
акцией его матери на смерть 
первого мужа, адвоката, и его 
брата – ассимилированных 
евреев, на которых донес по-
ляк. За литр водки. Его мать 
просто не сумела смириться 
с этой смертью, она казалась 
ей какой-то неправдоподоб-
но абсурдной загадкой. Этим 
шоком, этим изумлением, что 
расовое клеймо может быть 
причиной убийства, она жила 
очень долго. Ясь очень любил 
мать, был с ней эмоциональ-
но связан. Мне кажется, что в 
Ясе часто просыпался дибук 
его матери, он тоже так и не 
сумел смириться с судьбой 
евреев на польских землях, 
обреченных на безвинную 
смерть в силу бесчеловечных 
законов, дававших право уби-
вать соседей".

В лицее Гросс вступил в 
неофициальный "Клуб люби-
телей противоречий" – группу 
старшеклассников и студен-
тов, увлекающихся филосо-
фией и общественными на-
уками. Позже из этого клуба 
выросло ядро польского ан-
тисоветского освободитель-
ного движения. Началось всё 

довольно невинно – молодёжь 
писала открытые письма, 
выступала против отмены и 
запрета спектаклей. Митинг 
против снятия с репертуара 
спектакля "Дзяды" и послужил 
для власти поводом отправить 
в тюрьму весь цвет возмуща-
ющейся молодёжи. Это был 
1968-й – год студенческих ре-
волюций во всём мире. Увы, 
польская студенческая рево-
люция потерпела поражение, 
не успев разгореться.

Ян, в то время студент-со-
циолог, пробыл в заключении 
под следствием пять месяцев. 
Среди активистов движения 
было много евреев, и ритори-
ка властей, направленная на 
молодёжный бунт, выгляде-
ла отчётливо антисемитской. 
"Мартовская пропаганда за-
ключалась в том, что нас об-
виняли в "чуждости", что мы 
евреи и не заботимся о благе 
Польши, мы, мол, ею только 
торгуем, а Польша – для по-
ляков, чужие пусть убирают-
ся прочь, на свою настоящую 
родину, то есть в Израиль", 
– вспоминает Барбара Торун-

чик.
После выхода Яна из 

тюрьмы Гроссы решили внять 
этому совету и уехали, но не 
в Израиль, а в Америку, где 
жили братья Зигмунда Грос-
са. Инициатором отъезда, 
впрочем, был не отец бунта-
ря-студента. "На самом деле 
это была мамина идея. Ей 
надоели повторяющиеся на 
этой географической широте 
тяготы ожидания любимых 
мужчин из тюрьмы – и сомне-
ния, выйдут ли они вообще. 
Она думала, конечно, прежде 
всего о своем первом муже и о 
своем отце. Преследования в 
марте 1968 года и мое тюрем-

ное заключение – мелочь по 
сравнению с тем, что имело 
обыкновение случаться на бе-
регах Вислы, но ей надоело", 
– рассказывает историк Алек-
сандре Павлицкой.

Отъезд Яна и других сту-
дентов во многом стал дра-
матическим моментом в друж-
бе польских диссидентов. 
Многие из них были евреями 
или, как и Гросс, потомками 
смешанных браков, но счи-
тали, что нельзя позволять 
преступной власти вытеснить 

себя из страны. Те, кто уехал, 
впрочем, тоже не складывали 
оружие – продолжали борьбу 
из-за границы. И все равно 
они раскололись. Почти во 
всех воспоминаниях о дружбе 
с Яном Томасом Гроссом зву-
чит этот мотив, со всех сторон 
– болезненный, почти траги-
ческий. И вот оказывается, 
что речь уже идёт не об исто-
рии как таковой, а о множе-
стве личных историй, о драме 
омрачённой, но не разрушен-
ной юношеской дружбы.

В Америке Гросс поступил 
в Йель и занялся исследова-
нием еврейско-польских отно-
шений. Он обратил внимание, 
что польское общество было 
настроено против немцев, но 
от этого не перестало быть 
антисемитским. Поляки виде-
ли в немцах врага, но в евре-
ях – врага ещё большего, так 
что не гнушались доносами и 
сотрудничеством с нацистами 
в поимке евреев. Праведники, 
прячущие евреев, были вы-
нуждены скрываться не толь-
ко от нацистов, но и от соб-
ственных соседей.

"Фундаментальная раз-
ница между подпольной де-

ятельностью и помощью ев-
реям заключалась в том, что 
первая находила поддержку 
в обществе и была явлением 
массовым, а вторая, лишен-
ная общественного тыла, – 
исключительным. И оказалась 
особенно опасной потому, что 
поляков, помогавших евреям, 
преследовали не только нем-
цы, но и их собственные со-
седи-поляки", – подчёркивает 
ученый.

ËÈÒÅÐÀÒÓÐÀ

ЗДЕСЬ ЗДЕСЬ 
ПОЛЬШЕЙ ПОЛЬШЕЙ 
ПАХНЕТПАХНЕТ
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Как еврейский праздник 
объединил все народы, объ-
ясняет наш колумнист.

Одно из самых необыч-
ных мероприятий в Израиле 
– это ежегодное праздничное 
шествие христиан-сионистов 
в праздник Суккот. Десятки 
делегаций со всех концов 
света – от Эстонии до Папуа 
– Новой Гвинеи – проходят по 
улицам Иерусалима с флага-
ми и музыкой. Почему хри-
стиане и вообще все наро-
ды мира радуются расцвету 
еврейского государства, для 
меня не вопрос. Но почему 
это происходит не в Песах, 
не в День независимости, а 
именно в начинающийся се-
годня вечером праздник Сук-
кот – загадка.

С теоретической точки 
зрения, казалось бы, всё 
очевидно – это прямое осу-
ществление библейского 
пророчества Захарии: "Уце-
левшие из всех народов бу-
дут из года в год приходить, 
чтобы поклониться Г-споду 
Воинств и отмечать празд-
ник Суккот". Но вопрос: поче-
му пророк выбирает именно 
этот праздник для такого ин-
тернационального действия 
– никуда не девается.

Помимо этого пророче-
ства, в еврейской традиции 
есть немало и других ука-
заний на то, что Суккот – 
это праздник всех народов 
мира. К примеру, семьдесят 
бычков, которых приносили 
в жертву в Иерусалимской 
Храме в дни этого праздни-
ка, называют жертвами "за 
народы мира". Почему их 70? 
Этим символическим числом 
еврейская традиция обозна-
чает некие мета-народы, из-
вестные с древности, от ко-
торых, видимо, и произошли 
все остальные национально-
сти.

А в известном мидраше, 
объясняющем смысл празд-

ника Шмини Ацерет, венчаю-
щего собой дни Суккота, от-
мечается, что Творец будто 
говорит евреям: "Останьтесь 
со мной еще на денёк, когда 
все остальные гости разъе-
дутся, и отпразднуем Шмини 
Ацерет". Из этого следует, 
что на сам Суккот приглаше-
ны все, а не только евреи!

Но если вернуться к на-
шим бычкам, то что же име-
ется в виду под жертвами "за 
народы мира". Вряд ли име-
ются в виду военно-полити-
ческие успехи этих народов 
– ведь победы одного народа 
неизбежно оказались бы за 
счет другого, а жертвы в Хра-
ме приносятся за всех сразу. 
Возможно, подразумевается 
духовный прогресс? Уже те-
плее, но в иудаизме никогда 
не было мысли о том, что 
нужно унифицировать все 
народы в едином религиоз-
ном порыве.

Мне кажется, что лучшее 
объяснение смысла этого 
жертвоприношения можно 
увидеть в следующих стро-
ках уже упомянутого проро-
чества Захарии: "Если ка-
кой-то из народов земли не 
пойдет в Иерусалим и не по-

клонится Г-споду Воинств, то 
у него не будет дождя".

Итак, все народы мира 
приходят в Иерусалим за 
дождем. Ведь засуха – самое 
страшное природное бед-
ствие, которое знают люди. 
А в древности засуха озна-
чала неизбежную голодную 
смерть, да и сейчас это так 
во многих странах, особенно 
в Африке.

В еврейском календаре 
праздник Суккот стоит как 
раз между засушливым ле-
том и началом сезона до-
ждей. И мы с семьёй, прожи-
вающие в посёлке Нокдим, 
что на границе между пу-
стыней и обитаемым миром, 
каждый день сейчас ходим 
по потрескавшейся за лето 
земле, покрытой сухой тра-
вой, и чувствуем это острое 
и томительное ожидание до-
ждя, даже не будучи ферме-
рами. А уж для крестьянского 
общества времен Храма это 
был вопрос жизни и смерти. 
Поэтому очень многие ри-
туалы праздника – скажем, 
возлияние воды на жертвен-
ник и украшение его ветками 
водолюбивой ивы – нераз-
рывно связаны с прошением 

о дожде.
И вот тут жертвы и мо-

литвы "за народы мира" ока-
зываются совсем на своем 
месте. Нас могут разделять 
политические или экономи-
ческие интересы, религиоз-
ные разногласия и культур-
ные противоречия. Но перед 
лицом жажды и в мольбе о 
воде, которая должна из-
литься на землю и оживить 
её и измученные засухой 
растения, – мы едины.

Помните в "Маугли" водя-
ное перемирие, которое объ-
являет старый слон Хатхи? 
Сейчас, когда от хрониче-
ской засухи изнемогает боль-
шая часть Ближнего Востока 
и Африки, да и многие дру-
гие страны, такое перемирие 
было бы ох как уместно. Да 
что там Африка! Нам с па-
лестинцами не помешает 
заняться реками Самарии и 
источниками Иудеи, многие 
из которых загрязнены сверх 
всякой меры – занятие куда 
полезнее национально-осво-
бодительной борьбы.

Но дождь – только один 
из экофакторов, которые 
должны бы объединять наро-
ды. В том же ряду – чистота 

воздуха и судьба морей и ле-
сов, которые точно так же не 
знают "ни эллина, ни иудея". 
И обычаи праздника Суккот 
напоминают нам об этом: 
переселившись из квартиры 
в праздничный шалаш, мы 
вдруг ощущаем со всей чув-
ствительностью не только 
жару и холод, сушь и дождь, 
но запахи находящегося по 
соседству мусорного поли-
гона. А заодно – слушаем 
грохот с незаконной камено-
ломни.

Но есть и хорошие ново-
сти – мы знаем, как много 
разных птиц живет в нашем 
поселке, и их несравнимо 
больше, чем 20 лет назад, 
когда мы тут только посели-
лись. Человеческое присут-
ствие вовсе не обязано быть 
вредоносно для природы, и 
посадка тысяч деревьев, со-
провождающая развитие каж-
дого израильского населен-
ного пункта, вместе со всей 
многообразной живностью, 
что живет на этих деревьях, 
тому пример. А четыре вида 
растений, используемых в 
обрядах праздника Суккот, 
неизбежно заставляют заду-
маться о смысле природы, 
когда берешь их в руки.

Когда замечательный ев-
рейский мыслитель и мистик 
Залман Шехтер, названный 
Кислотным ребе, захотел 
объяснить Далай-ламе суть 
еврейского отношения к эко-
логии, он вышел к нему на-
встречу с плодом папайи 
в одной руке – дело было 
в Бразилии – и пальмовой 
ветвью в другой. Именно этот 
символ Суккота наиболее 
точно иллюстрировал наше 
отношение к экологии. И хоть 
пока нет Храма в Иерусали-
ме, но все равно Суккот – 
идеальный повод для того, 
чтобы объединить народы в 
заботе о нашей планете – как 
в общей молитве, так и в ма-
териальных действиях.

 
Меир АНТОПОЛЬСКИЙ

ÒÐÀÄÈÖÈÈ

МЫ ЗА ВОДОЙ НЕ ПОСТОИМ

В ходе работы Гросс обна-
ружил свидетельство Шмуэля 
Васерштайна, что в городке 
Едвабне поляки заперли и со-
жгли в амбаре полторы тыся-
чи евреев, а до этого играли в 
футбол отрубленной головой 
еврейской девушки. Само-
го Шмуэля и ещё нескольких 
человек спасла жительница 
Едвабне Антонина Выжиков-
ская. Спасенные ею люди 
подтвердили, что рассказан-
ное Шмуэлем Васерштайном 
– не плод воображения со-
шедшего с ума от горя чело-
века, а чистая правда. После 
войны Антонина Выжиковская 
не только не получила от со-
отечественников награды за 
свой подвиг, но и была вынуж-
дена уехать – её травили.

Ян Гросс в итоге сам съез-
дил в Едвабне: "А там очеред-
ное потрясение: все знают. Не 

только дочь хозяина амбара. 
Кого ни спросишь, все знают 
и рассказывают, хотя прошло 
50 лет". О событиях в Едваб-
не Ян Томаш Гросс написал 
книгу "Соседи". После взялся 
за книгу "Страх" – о погроме в 

городе Кельце уже после во-
йны, в 1946-м. Он пишет, что 
келецкий погром стал след-
ствием своеобразного пси-
хоаналитического переноса. 
Польскому обществу было 
стыдно за преступления про-

тив евреев, совершенные во 
время войны, и задним чис-
лом оно придумало им при-
чину: евреи якобы сотрудни-
чали с советской властью. 
Это привело к ещё большему 
росту антисемитизма, травле 
евреев, возвращавшихся из 
концлагерей, и наконец, к по-
грому.

Ян Томаш Гросс пишет, что 
во время и сразу после войны 
на территории Польши евре-
ев было убито больше, чем 
немцев. Этот вывод привел к 
еще одной обиде на историка 
со стороны его друзей-дисси-
дентов. Большинство из них – 
и поляков, и евреев – считает 
себя польскими патриотами 
и не готово признать престу-
пления своей страны. Там, 
где речь идёт об исследова-
ниях Гросса, в отзывах даже 
самых давних его друзей 
сквозит отчётливый холодок.

Однако польским патри-
отом считает себя и сам Ян 
Томаш Гросс. Он уверен, что 
осознание правды необходи-
мо прежде всего самой Поль-
ше. "Без распространения 
информации об обстоятель-
ствах величайшего престу-
пления, с которым когда-либо 
столкнулось польское обще-
ство, будущие поколения по-
ляков не избавятся от травмы, 
унаследованной от родителей 
и дедушек", – говорит он.

Ян Томаш Гросс, Алек-
сандра Павлицкая. …дав-
ным-давно, кажется, в про-
шлую пятницу… 

Перевод с польского 
Ирины Адельгейм. 
Издательство Ивана 
Лимбаха, СПб, 2021
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Дорогая свекровь, я не 
нуждаюсь в ваших советах 
по воспитанию моего ребён-
ка! Я живу с вашим ребёнком 
и, поверьте, над ним ещё ра-
ботать и работать! 

☺☺☺
Две заветные мечты русско-

го человека:
1. Выгнать из России всех 

нерусских;
2. Уехать жить заграницу.

☺☺☺
– Вы кто? 
– Я мужчина из ваших 

фантазий!
– Хм... Почему один?

☺☺☺
Страшное российское ору-

жие – новая ракета "Сызрань".
При попадании в любой 

город — хоть в Париж, хоть в 
Лондон или в Нью-Йорк, город 
мгновенно превращается в Сы-
зрань.

☺☺☺
А печенье полезней чем 

сосиски?
– Знаешь, сейчас даже 

покурить полезней, чем со-
сиски.

☺☺☺
Если вы встретили женщи-

ну с полными ведрами урана, 
это – к обогащению.

☺☺☺
После того, как матерные 

слова стали заменять звез-
дочками, меня стал напря-
гать коньяк.

☺☺☺
Аперитив, выпитый до при-

хода гостей, это – ОПЕРЕДИВ.
☺☺☺

Коротко о себе: не реко-
мендую.

☺☺☺
Идеальный муж всегда же-

нат на другой женщине.
☺☺☺

Окончательное решение 
женщины редко бывает по-
следним.

☺☺☺
Обыкновенно женятся на 

надеждах и выходят замуж за 
обещания.

☺☺☺
Она была такой красивой, 

что уже не могла быть ни ум-
ной, ни доброй.

☺☺☺
Мечта идиота обычно похо-

жа на жену соседа.
☺☺☺

Мужчина — недостающая 
половинка женщины.

Женщина — достающая 
половинка мужчины.

☺☺☺
Интеллектуал – это тот, кто 

может найти занятие более ин-
тересное, чем секс.

☺☺☺
Нельзя быть одновре-

менно веселым, трезвым и 
умным.

☺☺☺
Женатые мужчины живут 

мучительно дольше...
☺☺☺

Если в объятиях своей 
жены вам снится чужая жена, 
значит вы кобель.

А если в объятиях чужой 
жены вам снится своя жена, 
значит вы отличный семья-
нин.

☺☺☺
Когда в семье только одна 

жена, она вырастает эгоисткой.
☺☺☺

Однажды известный рус-
ский исследователь Прже-
вальский встретил лошадь... 
Через год она взяла его фа-
милию.

☺☺☺
– Какие функции у лифчи-

ка?
– Объединяет разделенных, 

поддерживает слабых, привле-

кает сильных, обманывает наи-
вных и поднимает опущенных.

☺☺☺
Если мужчина вас лю-

бит, он никогда не даст вас в 
обиду. Он будет обижать вас 
сам.

☺☺☺
Те, кто еще не выкинули 

елку, можете уже оставить.
☺☺☺

– Классная рубаха!
– Спасибо, это мне сани-

тары подарили.
☺☺☺

Если ты неправ и молчишь, 
ты – мудр, а если ты прав и 
молчишь, ты – женат.

☺☺☺
Живешь полной, насы-

щенной жизнью, а потом ока-
зывается, что просто – пере-
едаешь.

☺☺☺
Обвинить меня в том, чего 

я не совершал, значит подать 
мне идею.

☺☺☺
Мечта, которая не тянет на 

два пожизненных срока, – так 
себе мечта.

☺☺☺
Легкомыслие – это хорошее 

самочувствие на свой страх и 
риск.

☺☺☺
Никак не могу понять: 

лучшие годы моей жизни уже 
закончились или еще не на-
чинались?

☺☺☺
– Это правда, что вы – за-

нуда?
– Для начала давайте опре-

делимся с терминологией...

ЮМ☺Р

По горизонта-
ли: : 1. Нижний 
мозговой при-
даток, железа 
внутренней се-
креции. 6. Трос 
для крепления 
судовых мачт. 

10. Южноамериканский страус. 11. 
Невысокий столб, врытый в землю, 
тумба. 12. Сплав титана и никеля. 
13. Прикосновение лопатками к 
ковру как момент поражения борца. 
14. Очищенный сахар в кусках. 15. 
Отличительный знак государства, 
города, знатного рода. 18. "В чужом 
пиру ..." (разг.). 20. Певец и музы-
кант, один из лидеров восточного 
музыкального искусства, исполни-
тель классического шашмакома, 
народных узбекских, таджикских, 
бухарско-еврейских песен, песен 
народов мира "Человек 2014 года" 
в номинации "За вклад в развитие 
культуры и музыки традиций общи-
ны бухарских евреев" Всемирного 
конгресса бухарских евреев. 22. 
Премьер-министр Израиля в 1983-
1984 и 1986-1992 годах. 23. Стиль 
музыки, зародившийся на Ямайке. 
24. Нарушение чувства обоняния. 
27. Транспорт, идущий без груза. 32. 
Польза с точностью до наоборот. 
33. Народ, составляющий основ-
ное коренное население одной из 
автономных республик России. 34. 
"Нора" для пехоты. 37. В поэтике: 
утренняя заря. 38. Воспаление пе-

чени. 39. Внутреннее содержание. 
40. Планка с крючками для веша-
ния платья. 41. Нарицательная сто-
имость ценной бумаги, денежного 
знака.       

По вертикали: 1. Совокупность всех 
генов данного организма. 2. Титул 
монарха в некоторых мусульманских 
странах. 3. Кусок рыбы, очищенный 
от костей. 4. Лекарь-самоучка. 5. 
Самый скромный информатор. 6. 
Сельский домик преимущественно в 
тропиках. 7. Дальневосточная рыба 
семейства лососевых. 8. "Собрат" 
синуса и косинуса. 9. Врач, канди-
дат медицинских наук, обществен-
ный деятель. Первый президент 
общины бухарских евреев в Вене 
(1974-1993). Автор книги "Венская 
страница истории бухарских евре-
ев". 16. Летняя открытая пристрой-
ка к дому. 17. Зародыш животных 
и человека. 19. Животное семей-
ства жирафов. 21. Пьяный беспре-
дел. 24.  Общественный деятель, 
экс-президент благотворительного 
фонда "Таджикистан", кавалер ор-
дена "Дўстӣ" Республики Таджики-
стан. 25. Детёныш змеи. 26. Штат в 
США с административным центром 
Индианаполис. 28. Восьмиуголь-
ник. 29. Алкалоид, табачный яд. 30. 
Совокупность средств и ресурсов, 
приносящая доход. 31. Твёрдые но-
ски балетных туфель. 35. Валюта 
Ирана. 36. Рекламный мусор в элек-
тронной почте. По горизонтали: 1. Гипофиз. 6. Бакштаг. 10. Нанду. 11. Надолба. 12. Нитинол. 13. Туша. 

14. Рафинад. 15. Герб. 18. Похмелье. 20. Толмасов (Авром). 22. Шамир (Ицхак). 23. 
Регги. 24. Дизосмия. 27. Порожняк. 32. Вред. 33. Удмурты. 34. Окоп. 37. Денница. 38. 
Гепатит. 39. Нутро. 40. Вешалка. 41. Номинал.       

По вертикали: 1. Генотип. 2. Падишах. 3. Филе. 4. Знахарь. 5. Аноним. 6. Бунгало. 
7. Кета. 8. Тангенс. 9. Галибов (Григорий). 16. Терраса. 17. Эмбрион. 19. Окапи. 21. 
Оргия. 24. Давыдов (Григорий). 25. Змеёныш. 26. Индиана. 28. Октагон. 29. Никотин. 30. 
Капитал. 31. Пуанты. 35. Риал. 36. Спам.
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 Я ПОСЛУШАЛ ВАШ ДИСК...
 КОТОРЫЙ? ПОСЛЕДНИЙ?!

 ОЧЕНЬ НАДЕЮСЬ...
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☺☺☺
– Я устал! Можно я пойду домой?
– Хватит ныть, муж вернется толь-

ко через неделю.
☺☺☺

Должен ли джентльмен пожелать 
даме спокойной ночи, если дама спо-
койной ночи не желает?

☺☺☺
– Мама, вы, наверное, внуков хо-

тите?
– Я, дети, на Мальдивы хочу!

☺☺☺
Бабочки в животе были съедены та-

раканами из головы.
☺☺☺

Когда люди долго мотают друг 
другу нервы, они невольно становят-
ся ближе.

☺☺☺
В большой универсам принимают на 

работу соискателя в отдел галантереи.
Управляющий:
- Молодой человек, что вы посовету-

ете покупательнице, которая хочет по-
мыть стекла?

Соискатель:
- Конечно же, Тайд!
Управляющий:
- Да, это удачный совет... А что вы 

посоветуете покупательнице, которая 
хочет постирать белье?

Соискатель:
- Конечно же, Тайд!
Управляющий:
- Да, видно, что вы специалист в 

своем деле... А что вы посоветуете по-
купательнице, у которой начались ЭТИ 
ДНИ?

Соискатель:
- Конечно же, Тайд!
Управляющий:
- Ну, здесь вы не правы...
Соискатель:
- Почему не прав? Если уж она не 

может предохраняться от беременно-
сти, то пусть хоть что-нибудь помоет или 
постирает!

☺☺☺
Правильно брошенный мужчина 

снова упадет к вашим ногам.
☺☺☺

– А он тебе признался в любви до 
первого секса или после?

– Для.
☺☺☺

Тех, кто плохо вел себя на уроках 
жизни, ожидают прикольные перемены.

☺☺☺
Дождавшись окончания приема 

больного мужа, жена кидается к психо-
логу и, хватая его за лацканы халата, 
спрашивает:

– Скажите: что с ним? Это серьезно?
– Вашему мужу необходим полный 

покой, я выпишу очень эффективное 
успокоительное.

– А как это ему принимать?
– Принимать будете вы.

☺☺☺
Есть нечто невидимое и неосяза-

емое, что витает в воздухе и делает 
нас счастливее.

– Любовь?
– Wi-Fi.

☺☺☺
– И потом я долго ходила к семейно-

му психологу.
– А почему перестала?
– Семья психолога была против.

☺☺☺
По Дерибасовской прогуливает-

ся интеллигентный мужчина.
Видит - стоит бабуля, плачет.
- Бабушка, почему вы плачете, 

кто вас обидел?
- Да вот, сынок, кошелек украли с 

деньгами...
- И много денег было?
- Много, сынок, пятьдесят ру-

блей.
- Нате вам, бабушка, пятьдесят 

рублей, не плачьте!
- Сынок, а может, и кошелек от-

дашь?
☺☺☺

- Если поменять местами две буквы 
в слове "сковорода", получается "скоро 
вода".

- Хм-м, а если поменять местами 
буквы в слове "сковородка", получается 
гораздо оптимистичнее!

☺☺☺
— Здравствуйте! Вы выдаёте кре-

диты?
— Да.
— А поручитель нужен?
— Нет.
— А документы?
— Нет.
— Хорошо, а если я кредит не вер-

ну?
— Получится, что Вы нас обма-

нули. И, когда Вы предстанете перед 
Господом Богом, Вам будет очень 
стыдно.

— Ну, когда я ещё перед ним пред-
стану...

— Пятого не вернёте — шестого и 
предстанете...

☺☺☺
- Девушка! Можно вас на минуточку?
- Слабак…

☺☺☺
... И создал Бог мужчину, и посмо-

трел на него, и это было красиво...
И создал Бог женщину, и посмо-

трел на нее и подумал: "Ладно, на-
красится..."

☺☺☺
Покупатель, недовольный качеством 

навоза, так и не смог подобрать подхо-
дящего эпитета, чтобы охарактеризо-
вать товар. 

☺☺☺
Парень говорит девушке:
- Пошли со мной в кафе!
- Нет! Я на тебя обиделась!

- Ну пошли со мной в кафе!
- Нет! Иди один, без меня!
- Я не могу без тебя! У меня денег 

нет! 
☺☺☺

Нью-Йорк. 2020.
- Фира, наш сын собрался жениться!
- Боря! Это хорошая новость, но тебя 

похоже что-то беспокоит... Она что, не 
еврейка?

- Не в этом дело. Просто невеста на-
шего сына совсем не девочка!

- О! Боря! Нашел, о чем печалиться, 
а то ты не знаешь современную моло-
дежь...

- Нет, Фира, не в этом дело. Все го-
раздо хуже, невеста нашего сына не 
просто не девочка. Она - мальчик!

☺☺☺
- Итак, тема вашей диссертации?
- Честность достоинство и благо-

родство, как патология психики со-
временного человека.

☺☺☺
Тут некоторые жены мужа с коман-

дировки дождаться не могут, некоторые 
даже с работы, а вы хотите, чтобы де-
вушка парня с армии дождалась.

☺☺☺
Внуки не причина, чтобы мужчина 

чувствовал себя стариком.
А вот сознание того, что он муж 

бабушки – вот  это да!
☺☺☺

Вопрос на женском форуме:
— У моего соседа Вай-Фай называ-

ется 23см. Как узнать, из какой квартиры 
этот сосед? 

☺☺☺
- Дискриминация! Я кубик Рубика 

за 10 секунд собрал, а меня в Книгу 
Гиннеса не записали.

- В чём дискриминация? К чему 

придрались?
- К диагнозу "дальтонизм".

☺☺☺
В следующем месяце я выхожу за-

муж...
Будет маленькая вечеринка и при-

глашены только самые близкие...
Подарков не надо! Приведите только 

кого-нибудь, кто женится на мне!!!
☺☺☺

Креативная реклама на дверях 
кафе:

"Вы голодны? Мы вас накормим!
Хотите пить? Мы дадим вам на-

питься!
Вам одиноко? Мы дадим вам на-

питься!" 
☺☺☺

Торопить женщину - то же самое, что 
пытаться ускорить загрузку компьютера.

Программа все равно должна еще 
провести множество действий, скрытых 
от вашего понимания.

☺☺☺
- Валя, угадай: что такое: 15 см в 

длину, 7 см в ширину - и очень нра-
вится женщинам?

- Стодолларовая банкнота... 
☺☺☺

Дорогая, не плачь! Не плачь, милая! 
Да я понимаю, ты упала и тебе больно, 
ты разбила подбородок. Но не печаль-
ся, любовь моя, вспомни, у тебя же есть 
еще и второй! 

☺☺☺
Разговор новенькой секретарши и 

админа:
- Наташа, вы хоть знаете что такое 

ЭКСЕЛЬ?
- Конечно!
- И что же?
- (с гордостью) Размер одежды!
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Once a renowned cardiologist 
visited the Rebbe. “You should 
devote your attention to treating 
healthy people, not only the sick,” 
the Rebbe told him. 

“Am I to improve on what the 
Almighty has done?” questioned the 
doctor.

“Yes,” responded the Rebbe. 
“An ordinary laymen, and how 
much more so a doctor, should be 
able to improve on what the Al-
mighty has done.”

“Are you asking me to make 
man perfect?” answered the doctor.

“No,” the Rebbe responded. 
“Making people perfect is a job for 
Mashiach. But every person should 
try to make his life and those of the 
people around him a little bit better.”

As the following concepts em-
phasize, each of us has his or her 
own mission in making our portion 
of the world “a little bit better.” Of-
ten, our missions are intertwined, 
and as one person steps forward, he 
takes others with him.

PARSHAS LECH 
LECHA

This week’s Torah portion is 
named Lech Lecha, recalling G-d’s 
fi rst command to Abraham. Lech 
means “go.” G-d was telling him to 
go out, to leave his native land and 
his father’s household, to emerge 
from the cocoon of protected exis-
tence and set out on his own path in 
the world.

Our Rabbis interpret the second 
word lecha as meaning “for your-
self.” Rashi explains that setting out 
on such a journey is fraught with 
danger, and there was a possibility 
that Abraham would lose everything 
he had. Therefore G-d promised him 
that the journey would be to his ben-
efi t. His wealth, his family, and his 
reputation would increase.

R. Moshe Alshich off ers a deep-
er interpretation. Lecha means “to 
yourself.” By journeying throughout 
the world, Abraham was setting out 
on a path of self-discovery. The pur-
pose of his journey to Eretz Yisrael, 
his descent to Egypt, his return to the 
land, and all his wanderings was in-
tended to enable him to understand 
his own identity and express his 
positive qualities in his surrounding 
environment.

Abraham’s story is not merely 
a page from a history book. On the 
contrary, as our Rabbis teach, “The 
deeds of our forefathers are a sign 
for their children.” Abraham was a 
singular individual, one man who 
taught the belief in G-d to a world 
that did not want to listen.

We are, however, all singularly 
unique. The Baal Shem Tov taught 
that G-d loves every Jew with the 
love parents lavish on an only child 
born to them in their old age. Just as 
He commanded and guided Abra-
ham on a journey to his true self, so, 
too, with loving patience, He guides 
each one of us on our own journey 
through life. Through a web of inter-
locking designs, He directs us all to a 
common intent – that we each reveal 
to ourselves and to others the unique 
G-dly potentials that we have been 
granted.

The Baal Shem Tov teaches that 
everything which a person sees or 
hears serves as a lesson for him in 
his relationship with G-d. Since ev-
erything that happens in this world 
is controlled by Divine providence, 
and man was “created solely to serve 
his Creator,” it follows that any and 
every event or entity that a person 
encounters is intended to help him 
advance his relationship with G-d.

For that purpose, G-d leads us all 
from the cradle onward, step by step, 
through a variety of experiences – 
the sum total of which are intended 
to enable us to discover and express 
our inner G-dly potential.

When Abraham set out on his 
journey, he took with him “the souls 
he had made in Charan”: the people 
he had motivated to join him in his 
mission. This too is a lesson. Man’s 
journey through life is not intended 
to be a lonely trek on mountain crags 
or in desert settings. Quite the con-
trary, G-d leads us through a world 
with other people with whom we 
interact in synergy, both giving and 
receiving. For they are on similar 
journeys, parallel in purpose if not 
necessarily in route.

As a person grows to appreciate 
these concepts, he will be able to 
maximize his opportunities in life, 
making his experiences happier and 
more fruitful. He will not be encum-
bered by fear or worry, because he 
will realize that at every moment, a 
watching hand is guiding him, di-
recting him to encounters intended 
to advance his personal growth and 
his contribution to the world.

LOOKING 
TO THE HORIZON

As Abraham’s descendants, we 
are all in the midst of following a 
similar journey. We are traveling to 
Eretz Yisrael, preparing ourselves 

and the world at large for the time 
when we will return to that land led 
by Mashiach.

We – like our forefather Abra-
ham – are going “to the land that I 
will show you.” For the nature of 
our people’s path through the gener-
ations is one that confounds all stu-
dents of history because it is G-dly 
– a chronicle that no man could or 
would logically devise or foresee.

And through identifying with 
this process, a person develops a 
unique appreciation of his or her 
own self. “I, [i.e., G-d,] will reveal 
you, [i.e., the spiritual core that we 
all possess].” Through seeing this 
journey as one’s own and accepting 
one’s role in it, each of us can rise 
above his own individual concerns 
and endow his life with signifi cance 
that is truly cosmic in nature. As one 
strives to achieve these goals, he or 
she will discover a new and deeper 
understanding of who he or she re-
ally is.

THE POWER 
OF TRUTH

One of the classic Talmudic sto-
ries relates that the Romans forbade 
the Jews from studying Torah. De-
spite their decree, Rabbi Akiva con-
tinued teaching, explaining that the 
Jews’ relationship with the Torah is 
like that of a fi sh in water. Although 
there are some who try to catch a fi sh 
while it is in water, it is obvious that 
it cannot fi nd safety by leaving the 
water, for the water is its source of 
life.

Ultimately, the Romans caught 
Rabbi Akiva and executed him, 
cruelly combing his skin with iron 
combs. All the while, Rabbi Akiva 
was reciting the Shema.. When his 
students expressed amazement at the 
extent of his ardor, he told them: “I 
interpret the commandment to ‘love 
G-d with... all your soul,’ as meaning 
‘Even if they take your soul.’

On one hand, this represents a 
very high level of dedication to G-d. 
Instead of seeking either material or 
spiritual satisfaction and achieve-
ment, Rabbi Akiva saw the epitome 
of his life as self-sacrifi ce. On the 
other hand, the very fact that he was 
looking for self-sacrifi ce implies that 
he still had a consciousness of self.

Chassidic thought contrasts Rab-
bi Akiva’s self-sacrifi ce with that of 
our Patriarch Abraham, explaining 
that Abraham did not seek self-sac-

rifi ce. If that was required of him, he 
was prepared for that as well. Indeed, 
we see that he was thrown in a burn-
ing furnace, but that was not his goal. 
His goal was to spread the awareness 
of G-d without thinking of his own 
spiritual or material welfare.

PARSHAS LECH 
LECHA

This week’s Torah reading be-
gins with the story of our Patriarch 
Abraham. The Torah refers to Abra-
ham as HaIvri, “the Hebrew.” When 
explaining the meaning of that term, 
our Sages note that it literally means 
“the one on the side” and explain: 
“Abraham was on one side and the 
entire world on the other.” Despite 
the paganism and idolatry of his 
surroundings, Abraham held fast to 
the connection with G-d that he had 
established. Moreover, he was not 
content with merely maintaining his 
own private belief system. He proud-
ly shared his awareness with others, 
infl uencing them to adopt the wor-
ship of one G-d.

Numbers were against him, but 
truth was on his side and when truth 
is pitted against numbers, truth will 
always win out. For there is nothing 
that can stand against the rock-ribbed 
power of something true.

Abraham transmitted this spir-
itual heritage to his descendants. 
Every one of them has the power to 
stand up against a multitude when he 
knows that he is right. It’s not chutz-
pah. It’s the power of truth.

But how can we know that that 
we are being motivated by truth and 
not by simple brashness? When is 
our stubbornness an expression of 
the dedication to truth we inherit-
ed from Abraham and when is it 
personal bravado? Abraham was a 
prophet and he had Divine revela-
tions to guide him, but what will be 
our barometer?

There are two answers. The ob-
vious one is that we should follow the 
Shulchan Aruch, the Code of Jewish 
Law. When Jewish Law requires or 
forbids a behavior, we should know 
that these lines are drawn in stone.

But there is a deeper answer. 
There are times when Torah Law 
would tell a person to give in and 
submit to the pressure applied to him 
and yet, his Jewish heart tells him not 
to listen. For example, despite the 
Communist persecution, the Rebbe 
Rayatz risked his life and the lives 

of his followers to spread Jewish 
education among young children 
in Russia. If he had asked an expert 
in Jewish Law if he should have 
done so, the expert probably would 
have answered him in the negative. 
After all, children are not obligated 
to keep Jewish Law and adults are. 
Why sacrifi ce the observance of 
those who are required to keep Jew-
ish Law for the sake of those who 
are not?

But the Rebbe Rayatz did not 
make such a reckoning. He knew 
that if children were not educated in 

their Jewish heritage, there would be 
no Jewish future. Hence no matter 
what the risk involved, he sacrifi ced 
himself and others so that our peo-
ple’s posterity would be perpetuated.

What motivates a person to take 
such a stance? Instead of thinking 
about his self and his own personal 
goals, he identifi es with his people 
and puts their welfare above his 
own. He is not concerned with his 
material welfare or even his spiritu-
al welfare, he is thinking about his 
people and what is best for them. 
When a person identifi es in such a 
matter, his gut feelings will refl ect 
inner truth.

LOOKING 
TO THE HORIZON

Such identifi cation endows a 
person with a singleness of purpose 
that lifts him above the ascents and 
descents that usually make up our 
Divine service. Most of us have days 
of inspiration when we are more fo-
cused on our spiritual goals and oth-
er days, when we are more focused 
on our material concerns. Then we 
turn to G-d in teshuvah, repentance, 
where we return and try to reestab-
lish the connection.

Teshuvah represents a deep 
bond, for to forge a connection once 
one has been broken, it is necessary 
to tap a source deeper than one’s or-
dinary thought and feeling. (This is 
necessary, since after a person sins, 
on his level of ordinary thought and 
feeling, the connection no longer 
exists.) He should turn inward and 
fi nd a point within his soul where 
the connection is constant. From that 
inner point, he can then rebuild his 
conscious connection.

Nevertheless, by defi nition, te-
shuvah involves a give and take of 
advance and retreat. In the era of 
Mashiach, this will change. The 
Jews’ Divine service will be char-
acterized by continuous growth, 
going “from strength to strength.” 
Our mindset will be characterized 
by the singleminded dedication to 
the level of G-dliness mentioned 
above. Moreover, it will have an 
advantage over the commitment dis-
played by the righteous men of the 
previous generations. For they were 
swimming against the tide, fi ghting 
the prevailing gestalt of their era. In 
the era of Mashiach, by contrast, the 
world will be refi ned and will assist 
us in carrying out our Divine service.

Rabbi Asher
VAKNIN

                            
Youth Minyan

of BJCC

SPIRITUAL LIFE

THE JOURNEY 
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Впервые с момента осно-
вания Еврейского агентства 
его может возглавить женщи-
на, поскольку ими являются 
пять из восьми кандидатов 
на пост председателя. Ожи-
дается, что Совет управля-
ющих Еврейского агентства 
объявит нового председате-
ля к концу месяца.

Созданное в 1929 году как 
оперативное отделение Все-
мирной сионистской организа-
ции, Еврейское агентство для 
Израиля является крупнейшей 
еврейской некоммерческой 
организацией в мире. Оно наи-
более известно как основная 
организация, способствующая 
иммиграции в Израиль и аб-
сорбции евреев и их семей из 
диаспоры в стране. С 1948 года 
Еврейское агентство привезло 
в Израиль более 3 миллионов 
иммигрантов, сообщает "Исра-
эль а-йом".

Должность председателя 
агентства считается очень вли-
ятельной, и многие бросились 
ее оспаривать после того, как 
Ицхак Герцог покинул свой 
пост, чтобы занять должность 

президента Государства Изра-
иль.

Премьер-министр обычно 
одобряет кандидата, который 
затем должен быть утвержден 
комитетом по выдвижению 
кандидатур, а затем советом 
управляющих агентства.

В настоящее время на эту 
должность претендуют бывшие 
депутаты от "Кахоль-Лаван" 

Омер Янкелевич и Михаль Кот-
лер-Вунш; глава Музея еврей-
ского народа Ирина Невзлина, 
которая замужем за депутатом 
от "Ликуда" Юлием Эдельштей-
ном; глава комитета по плани-
рованию и бюджетированию 
Совета по высшему образова-
нию профессор Яффа Зиль-
бершац; заместитель мэра Ие-
русалима Флёр Хассан-Нахум; 

бывший представитель в ООН 
Данни Данон; бывший депутат 
от "Ликуда" Узи Даян; бывший 
посол в США Майкл Орен.

В среду израильские СМИ 
сообщили, что бывший министр 
иностранных дел Ципи Ливни 
также может присоединиться 
к гонке при поддержке лидера 
"Еш Атид" Яира Лапида, мини-
стра иностранных дел.

Лапид планировал поддер-
жать члена своей партии мини-
стра разведки Элазара Штер-
на, но во вторник тот вышел из 
гонки на фоне общественного 
резонанса в связи с противо-
речивыми комментариями, ко-
торые он сделал ранее на этой 
неделе, предположив, что во 
время работы на посту главы 
Управления трудовых ресурсов 
ЦАХАЛа он игнорировал жало-
бы на сексуальные домогатель-
ства, которые были поданы 
анонимно.

В сообщении в Facebook, 

объявляющем о выходе из 
предвыборной гонки, Штерн 
написал: "Я прошу прощения у 
всех, кого задели или оскорби-
ли мои слова и их интерпрета-
ция [моими словами], и прошу 
прощения у моей семьи, кото-
рая твердо стоит на моей сто-
роне, несмотря на трудности. 
Я буду продолжать делать все 
возможное, где бы я ни нахо-
дился, чтобы обеспечить луч-
шее будущее для государства 
Израиль и еврейского народа".

Руководящий орган Еврей-
ского агентства состоит из 10 
членов: пятеро представляют 
Всемирную сионистскую ор-
ганизацию, трое — Еврейские 
федерации Северной Америки 
и двое — "Керен Ха-Йесод" — 
Объединенный призыв за Из-
раиль.

Будущему председателю 
необходимо получить девять 
голосов из 10, чтобы выиграть.

Источники, осведомленные 
о работе совета, сообщили, 
что по состоянию на вторник 
не было выявлено ни одного 
лидера.

Ожидается, что коллегия 
соберется для голосования по 
этому вопросу 24 октября.

Время от времени кажет-
ся, что AOC соглашается с 
консерваторами ...

Ну вроде как.
Крайне левая член палаты 

представителей Нью-Йорка 
Александрия Окасио-Кортез 
прокомментировала массовые 
перебои в работе Facebook, 
Instagram и WhatsApp в поне-
дельник, заявив, что это знак 
того, что компания должна 
быть разбита, чтобы прекра-
тить монополизировать Интер-
нет.

В понедельник в 11 часов 
утра по восточному време-
ни пользователи Facebook, 
WhatsApp и Instagram не смог-
ли войти в свои учетные запи-
си. Это не просто означало, 
что люди не могли публиковать 
фотографии и делиться но-
востными статьями в Интерне-
те, но означало, что люди, ко-
торые полагаются на Facebook 
Messenger и WhatsApp для 
общения друг с другом, лиша-
лись возможности связываться 
с близкими и коллегами.

Это был самый продол-
жительный сбой в работе 
Facebook с момента его запу-
ска: последний крупный сбой 
произошел в 2008 году, когда 
служба была отключена на це-
лый день.

Отвечая на сообщение ре-
портера Forbes Хосе Капар-
розо о том, что люди в Латин-
ской Америке в подавляющем 
большинстве полагаются на 

WhatsApp для общения друг с 
другом, AOC заявила, что счи-
тает "монополистической мис-
сией" Facebook "владеть, копи-
ровать или уничтожать любую 
конкурирующую платформу". 
Она утверждала, что это имеет 
"невероятно разрушительные 
последствия для свободного 
общества и демократии".

Давайте проясним: AOC 
не против онлайн-цензуры. На 
самом деле, она считает, что 
должно быть больше.

Далее она заявила, что 
если бы монополистическое 
поведение Facebook было об-
уздано ранее, то "континенты 
людей, которые зависят от 
WhatsApp и IG как в общении, 
так и в торговле,  будут в по-
рядке".

Что ж, если вы использу-
ете Instagram для общения, 
вам, вероятно, стоит подумать 
о том, чтобы потратить свое 
время на специальное прило-
жение для обмена сообщени-
ями...

Тем не менее, ее призыв 
к закрытию или разделению  
Facebook разделяют многие 
консерваторы. Даже если рас-
суждения разные.

В Азербайджане 18 ок-
тября – День восстановле-
ния независимости должен 
быть нерабочим.

Об этом сказал 11 октя-
бря депутат Милли Меджлиса 
(парламент) Али Масимли во 
время обсуждения законопро-
екта "О Дне независимости" 
на заседании парламента, со-
общает в понедельник Trend.

Он отметил, что необходи-
мо внести ясность в вопрос, 
как будут отмечаться 18 ок-
тября – День восстановления 

независимости и 28 мая - День 
независимости (в настоящее 
время - День Республики).

Депутат подчеркнул, что 
по действующему законода-
тельству День восстановле-

ния независимости - 18 октя-
бря является рабочим, а День 
независимости - 28 мая - не-
рабочим.

"Считаю неправильным 
делать различие между этими 
праздниками. Есть указ о том, 
чтобы отмечать 18 октября - 
День государственной незави-
симости как государственный 
праздник, но этот день являет-
ся рабочим. 18 октября долж-
но быть нерабочим днем", - 
сказал Масимли.

Эльчин МЕХТИЕВ

США будут помогать Из-
раилю "укреплять и расши-
рять" мирные отношения с 
арабскими и мусульмански-
ми странами, говорится в 
заявлении офиса советника 
американского президента 
по национальной безопас-
ности Джейка Салливана по 
итогам его встречи с главой 
израильского МИД Яиром 
Лапидом.

Лапид, который, по усло-
виям коалиционных соглаше-
ний, в будущем займет пост 
премьер-министра, находится 
с первым визитом в США, где 
новая администрация обеща-
ет развивать один из крупней-
ших дипломатических успе-
хов экс-президента Дональда 
Трампа – "авраамические" до-

говоренности о нормализации 
связей еврейского государ-
ства с соседями по ближнево-
сточному региону.

"Они обсудили углубление 
отношений Израиля с Объе-
диненными Арабскими Эми-
ратами, Бахрейном и Марок-
ко. Они согласились, что США 
и Израиль продолжат работу 
в тесном взаимодействии 
друг с другом над укрепле-
нием и расширением мирных 
отношений между Израилем и 
странами арабского и мусуль-
манского мира", - сказано в 
пресс-релизе.

На среду запланирована 
встреча Лапида с коллегой из 
ОАЭ Абдуллой Бин Заидом 
в присутствии госсекретаря 
США Энтони Блинкена. При 

Трампе Израиль заключил 
соглашения об установлении 
дипломатических отношений 
с ОАЭ, Бахрейном, Марокко и 
Суданом, который медлит с их 
ратификацией.

С Салливаном Лапид обсу-
дил ситуацию в секторе Газа с 
акцентом на важность практи-
ческих шагов для улучшения 
жизни палестинского населе-
ния анклава. Они также обме-
нялись мнениями по поводу 
угрозы со стороны Ирана, бо-
лее углубленное обсуждение 
которой ведется в рамках ре-
гулярных консультаций сове-
тов национальной безопасно-
сти обеих стран.

ÌÅÆÄÓÍÀÐÎÄÍÀß ÏÀÍÎÐÀÌÀ КТО ВОЗГЛАВИТ ЕВРЕЙСКОЕ АГЕНТСТВО: 
ГОНКА ПРИБЛИЖАЕТСЯ К ФИНИШУ

ОКАСИО КОРТЕЗ ЗАЯВЛЯЕТ, 
ЧТО ОТКЛЮЧЕНИЕ FACEBOOK 

ДОКАЗЫВАЕТ, ЧТО ЭТО МОНОПОЛИЯ

В АЗЕРБАЙДЖАНЕ ДЕНЬ ВОССТАНОВЛЕНИЯ НЕЗАВИСИМОСТИ  
18 ОКТЯБРЯ ПРЕДЛОЖЕНО СДЕЛАТЬ НЕРАБОЧИМ

США ПООБЕЩАЛИ ИЗРАИЛЮ ПОМОЩЬ 
В РАЗВИТИИ СВЯЗЕЙ С АРАБСКИМИ СТРАНАМИ
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В связи 
с технической 

ошибкой в номере 
№1026  в некрологе 

"Памяти Боруха 
Мататова" следует 
читать - Отцом
Боруха Мататова 
является Рахмин 

Мататов, 
участник ВОВ
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Другой источник дезинфор-
мации - проповеди христиан-
ских священников. Д-р Лам-
берт просмотрел несколько 
видеозаписей, где священни-
ки заявляли, что вакцинация 
"аморальна, противоречит 
воле Бога и пометит привитого 
знаком Зверя, упоминаемым в 
Апокалипсисе, которым счита-
ется 666 - число Дьявола". 

Вместе с тем большинство 
пациентов д-ра Ламберта пред-
почитает просто подождать - их 
подозрения вызваны ускорен-
ным процессом сертификации 
вакцин. "Не пытайтесь переж-
дать эпидемию, - говорит он 
таким людям. - Она может вас 
убить раньше, чем покончат с 
ней самой". 

Немалая часть работы док-
тора - это опровержение слухов 
и ответы на вопросы сомневаю-
щихся. "Эти вакцины работают 
так же, как те, что мы получали 
в детстве", - говорит он им. 

"У меня была пациентка, ко-

торая 4 месяца назад сказала, 
что я зря трачу время на угово-
ры, - говорит д-р Ламберт. - Но 
недавно она пришла на прием 

и призналась: "Я посмотрела 
выпуск новостей и кое-что по-
няла. Теперь я готова привить-
ся". 

ВАКЦИН БОЯТСЯ 
БОЛЬШЕ, ЧЕМ 

СМЕРТИ
Д-р Элизабет Миддлтон, 

работающая в отделении пуль-
монологической интенсивной 
терапии в университетской кли-
нике в Солт-Лейк-Сити в штате 
Юта, также неоднократно слы-
шала от непривитых больных, 
что они боялись побочных эф-
фектов вакцин. Но лишь когда 
их состояние начинало ухуд-
шаться, наступало запоздалое 
осознание неправоты. 

Часто ей приходилось слы-
шать заявления, что вакцину 
разработали слишком быстро. 

"Кто из вас знает, какова опре-
деленная наукой скорость раз-
работки?" - спрашивала их она. 
Ее раздражают и разговоры о 
скрытых намерениях, якобы 
стоящих за прививочной кампа-
нией. Пациенты считают ненор-
мальной ситуацию, в которой 
их постоянно убеждают при-
виться. "Я объясняю им, что на 
них давят из-за экстренности 
ситуации, - говорит д-р Миддл-
тон. - Эпидемия переросла в 
национальный и международ-
ный кризис. Именно поэтому на 
них оказывают давление". 

Д-р Миддлтон считает, 
что уговоры людей привить-
ся должны быть мягкими. Она 
опасается, что слишком силь-
ное давление подорвет дове-
рие между врачом и пациен-
том. Но тех, кого приходится 
подключать к ИВЛ, уже не надо 
уговаривать. "Перед подключе-
нием они говорят мне: "Скажи-
те всем, что надо прививаться. 
Я хочу, чтобы мои родственни-
ки вакцинировались", - говорит 
она.

Перенос со стр. 26

НОВЫЕ ФЕЙКИ О ВАКЦИНАХ В США: 
ЛЮДИ ГОТОВЫ УМЕРЕТЬ, НО НЕ ПРИВИТЬСЯ

В Узбекистане созданы 
все условия и удобства для 
более чем ста националь-
ностей и этнических групп, 
чтобы работать и трудиться 
во имя мира и общих целей. 
Самое главное, что усилия в 
этом направлении продол-
жаются последовательно.

Следующий пример иллю-
стрирует это. Хокимом города 
Коканда М. Усмановым, с це-
лью удовлетворения просьбы 
Благотворительного фонда 
"Коканд" ("Kokand" Foundation) 
и Управления благоустройства 
городского округа, 27 февраля 
2021 г. подписано Постановле-
ние № 94 "О реконструкции ча-
сти зданий жилого комплекса 
еврейского кладбища и разре-
шении сноса и строительства 
других объектов". 

Появилась настоятельная 
необходимость реконструкции 
стен еврейского кладбища, 
части склада и других постро-
ек общей площадью 26 239 
кв. метров строительной пло-
щадью 389,21 кв. м. Строи-
тельство и восстановление на 
кладбище осуществляется под 
наблюдением и контролем со-
ответствующих должностных 
лиц и специалистов Департа-
мента государственных служб. 

Был заключен договор 
с проектной организацией 
"ДАТС-2". Строительные ра-
боты и благоустройство ве-
дутся строителями ООО "Му-
бина-Нурджахон во главе с 
Махмуджоном Курбановым.

Фонд "Коканд" принял ре-
шение назначить руководи-
телем ремонтных работ на 
Кокандском кладбище Абдул-
лаеву Мухаббат. Она осущест-
вляет контроль за эффектив-
ностью и результативностью 
работы строителей и ремонт-
ников.

Незапланированная поезд-

ка Шимонова Манаше оказа-
лась кстати и дала ощутимый 
толчок для начала восстано-
вительных работ на кладбище. 
Многие вопросы были отрегу-
лированы на месте с участием 
хокима города М. Усманова.

У наших земляков г. Кокан-
да в принципе должна быть 
надежда, что работы, произве-
денные на кладбище, не про-
падут даром. 

Потомки бывших коканд-
цев, принимают все меры по 
сохранению и надлежащего 
обустройства кладбища.  

Теперь краткая история 
еврейского кладбища и о его 
сегодняшнем дне.

Еврейское кладбище было 
основано 185 лет назад, в 
1836 году, еврейским лидером 
Давидхаимом Мушеевым. С 
тех пор здесь похоронены ты-
сячи евреев, проживавших в 
этом городе. 

Как только вы войдёте на 

территорию кладбища, спра-
ва вы увидите Мемориаль-
ный комплекс в память о ев-
реях-кокандцев, погибшим и 
участвовавшим во Второй ми-
ровой войне. В прохладном, 

выложенном плиткой дворе 
вы начинаете читать выби-
тые на мраморных памятных 
досках имена жертв войны. 
Вот они: Калантаров, Шахму-
ров, Авулов, Аминов, Гадаев, 

Ибрагимов, Мошеев, Рубинов, 
Хаимов, Якубов… Их много – 
446 человек!

Еврейское кладбище, где 
нашли последний приют тыся-
чи умерших, теперь окружено  
елями. Здесь вас поразит от-
сутствие всяких сорняков, всё 
чисто, подметено. Ведь благо-
устройство кладбищ – это ра-
дость душ умерших.

25 июля 2021 года группа 
евреев из Ташкента во главе с 
главным раввином евреев Уз-
бекистана Шоломо Бабаевым 
посетила еврейское кладбище 
в Коканде, где ознакомилась с 
ходом строительства и работ 
по благоустройству.

Рав Ш.Г. Бабаев сообщил, 
что недавно в Узбекистане 
была принята новая редакция 
Закона "О свободе совести и 
религиозных организациях". 
Требования этого закона по-
буждают представителей всех 
религий и конфессий работать 
вместе для дальнейшего раз-
вития Узбекистана с целью 
продвижения идей религиоз-
ной толерантности в респу-
блике. 

Выражаем огромную бла-
годарность Президенту Уз-
бекистана Ш.М. Мирзиёеву, 
правительству и хокиму  Фер-
ганской области Х.Х. Бозорову 
и хокиму г. Коканда М. Усмано-
ву за большое внимание и за-
боту о благоустройстве еврей-
ского кладбища. 

На мероприятии, которое 
проходило на еврейском клад-
бище, наша соотечественни-
ца Ибрагимова Эмма Рафа-
эловна – ветеран народного 
образования и бывшая учи-
тельница английского языка 
общеобразовательной школы 
№ 23, выразила благодар-
ность узбекскому народу, в 
том числе кокандцам, за их 
терпимость, трудолюбие и ще-
дрость по отношению к другим 
национальностям. 

Манаше ШИМОНОВ

ÌÈÖÂÀ

ИДУТ ПОЛНЫМ ХОДОМИДУТ ПОЛНЫМ ХОДОМ

ВОССТАНОВИТЕЛЬНЫЕ РАБОТЫ ВОССТАНОВИТЕЛЬНЫЕ РАБОТЫ 
НА КЛАДБИЩЕНА КЛАДБИЩЕ
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Со слезами на глазах и с грустью в 
сердце сообщаем, что в г. Душанбе после 
заражения COVID-19 скончался наш брат 
Абохиё Рубинов. Ужасная болезнь оста-
новила бег его жизни. Ему было всего 65 
лет.

Наш брат Абохиё Рубинов родился 31 
мая 1956 года в городе Душанбе в извест-
ной религиозной семье Хискиё Рубинова 
и Ксио Хавасовой. Наш отец был одним из 
больших знатоков Торы. Таких людей назы-
вали хохомами - мудрецами. 

Семья Рубиновых была многодетной: 
две девочки и пять мальчиков. Абохиё был 
самым последним родившимся ребёнком.

Окончив среднюю школу, он продолжил 
учёбу в торговом техникуме г. Душанбе. По-
лучив диплом, он стал работать в системе 
советской торговли. 

Вскоре он встретил прекрасную девушку 
Марину. В течение совместной жизни Б-г по-
дарил им троих детей: одну девочку и двух 
мальчиков. За долгие годы работы в систе-

ме торговли Абохиё заслужил большое ува-
жение среди коллег и клиентов.

Свои последние дни жизни Абохиё Руби-
нов провел на родине, в родном Душанбе.  
Благодаря содействию местной еврейской 
общины и верных друзей - Манучехра, Шер-
зода, Далера, Акбара, Фарруха, Азамата, его 
похоронили со всеми почестями  на кладби-
ще, где покоятся его родные и близкие.

Мы, его братья, и весь наш авлод очень 
переживаем и сожалеем, что из-за этой ко-
варной болезни погасла свеча его жизни. Он 
мог бы ещё пожить на радость всем нам.

Светлая память о нашем дорогом брате 
Абохиё Рубинове останется навечно в на-
ших сердцах и в памяти представителей на-
шего большого авлода и его друзей.

МЕНУХАТО БЕ ГАН ЭДЕН
Глубоко скорбящие: 
братья Борис, Давид, 
Яков и Эдик Рубиновы, 
родные, близкие.

1956 – 2021, 13 октября 

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ АБОХИЁ (АЛИКА) РУБИНОВА

Семидневные поминки состоятся 18 октября, в 7 часов вечера, в синагоге Bukharian Jewish 
Congregation Of Jamaica Estates по адресу 80-14 Chevy Chase St, Jamaica, NY 11432

Тел.: 718-502-3512 - Яков, 718-809-3281 - Алик
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С глубокой скорбью и болью в душе, со 
слезами на глазах сообщаем, что 10 октя-
бря 2021 года (4 Хешван 5782) на 99-м году 
жизни ушёл в мир иной любимый и дорогой 
отец, тесть, свёкор, дедушка, прадедушка, 
прапрадедушка Увайдов Увадья бен Зулай 
ве Исроэль.

Очень трудно писать о родителях в прошед-
шем времени, но на всё воля Вс-вышнего.

Наш папа Увадья Увайдов родился 12 января 
1923 года в г. Самарканде в семье мастера-сте-
кольщика и зеркальщика Исроэля и Зулайхо 
Увайдовых. В восемь месяцев папа остался без 
матери, и его воспитанием занялась бабушка 
Истам. Его обучили еврейской грамоте, и в воз-
расте 8 лет он мог читать и писать на иврите, 
знал все необходимые молитвы.

В 1932 году в возрасте 9 лет он потерял отца, 
а в 14 лет, после смерти бабушки остался пол-
ным сиротой. В 12-13 лет он пошёл зарабаты-
вать на жизнь самостоятельно как взрослый 
человек. Но, несмотря на тяжёлые довоенные 
и военные годы наш папа пошёл учиться и по-
лучил медицинское образование фельдшера, 
всю войну он проработал в санэпидемстанции г. 
Челек Пайарыкского района Самаркандской об-
ласти и получил ряд правительственных наград.

После окончания войны, в феврале 1946 
года, судьба связывает нашего отца с нашей 
мамой Намо Абрамовой – дочерью Иляу Хамо-
ми, одного из основателей еврейского кладбища 
г. Самарканда.

Наши родители прожили в счастливом бра-
ке 68 лет, вырастив трёх прекрасных сыновей, 
Исроэля, Рафаэля, Михоэля, и единственную 
дочь Ирину (Истам). Всем нам дали прекрасное 
воспитание и высшее образование.

Вся трудовая деятельность нашего папы была 
крепко связана с организацией здравоохранения в 
Самаркандской области. Он был главным врачом 
дезостанции г. Самарканда в течение 20 лет, а так-
же продолжил свою трудовую деятельность в об-
ластной санэпидемстанции, в отделе особо опас-
ных инфекций заведующим отделением. Он был 
изящен в руководстве и прост в понимании, был 
готов протянуть руку помощи любому человеку.

Увадья Увайдов был достойным мужем и от-
цом. Он очень любил жить красиво и создавать 
максимальный уют в семье.

Благодаря нашим родителям мы, дети, имели 
всё необходимое в жизни.

Папа очень сильно заботился о маме и от-
личался особенным даром в решении возника-
ющих жизненных проблем: как семейных, так и 
производственных.

Он был тактичным, порядочным и гостепри-

имным человеком. Сво-
им примером он пока-
зал, как человек может 
самостоятельно, целе-
направленно и с твёрдой 
решимостью бороться и 
подниматься по ступень-
кам жизни к благополу-
чию и счастью.

В 1996 году наши ро-
дители иммигрировали 
в США. И здесь он про-
явил свою порядочность 
и силу духа, никогда не 
унывал и постоянно вместе с мамой помогал де-
тям и внукам.

Наш папа принимал активное участие в об-
щественной жизни бухарских евреев Квинса. Он 
часто публиковал поучительные статьи по меди-
цине в журналах и газетах.

В 2012 году нашу большую и дружную семью 
постигла страшная трагедия: ушёл из жизни лю-
бимый сын, стержень семьи Увайдовых – Ми-
хаил. Это сильно подорвало здоровье нашей 
мамы, и в 2014 году папа потерял и любимую 
жену Намо.

Но папа не сдался, потому что последние 9 
лет жизни он был окружён заботой и вниманием 
своих детей, снох, зятя и внуков. Он никогда не 
чувствовал одиночество.

Увы, жизнь безжалостна. Папа ушёл в мир 
иной тихо и спокойно, оставив нас всех в глубо-
ком горе. Он оставил после себя большое насле-
дие в лице успешных детей, внуков, правнуков и 
праправнуков.

Пусть светлая память нашего папы освещает 
путь каждого, кто его знал и помнит.

Наша семья выражает искреннюю благодар-
ность всем родным, друзьям, кудоҳо и близким, 
кто поддержал нас в это трудное для всех нас 
время.

МЕНУХАТО БЕ ГАН ЭДЕН
Всегда любящие и помнящие: 
дети Исроэль и Людмила, 
Рафаэль и Зинаида, сноха Татьяна, 
Ирина и Борис, внуки, 
правнуки, родные и близкие.

Нью-Йорк, Канзас, Аризона, Израиль

01.12.1923     10.10.2021

Светлой памяти Увадья Увайдова

Семидневные поминки состоятся 14 октября 2021 года, в 6 часов вечера,
 в "Миллениуме" по адресу: 63-36 99 Street, Rego Park.

30-дневные поминки состоятся 7 ноября 2021 года, в 5 часов вечера, в "Миллениуме".
Контактные тел.: 646-552-3299 – Ирина, 347-515-8150 - Рафаэль

3     1
Эй падари азизи меҳнаткаши мо,
Эй падари дилсўзу ғамхори мо.
Шумо будет нури хона ҳам сардори мо,
Кардет шумо моенро ғариби худ,
Кардет шумо моёнро пазмони худ.
Куҷо рафтед, ки манзилро дур кардет,
Чароғи равшани моёнро бенур кардет.
Чароғи равшани мо нуре надорад,
Ки ин доғи дили мо сух надорад.
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СОБОЛЕЗНОВАНИЕ
Мы, одноклассники дорогого нам Ио-

сифа Юшуваева, от всего сердца выра-
жаем  наши самые глубокие и сердечные 
соболезнования нашему другу и  его су-
пруге Ирине, а также  Вам, уважаемые 
Петя и ваша супруга Нателла, Марик и 
ваша супруга Оля, Алла и ваш супруг 
Михаил, сестра Зулайхо, братья: Шурик 
и супруга Берта, Алик и супруга Сара с 
семьями,  в связи с безвременной кон-
чиной Человека огромного сердца, пре-
красной матери, ласковой и любящей 
бабушки и прабабушки, милой сестры  
Шушаны Юшуваевой-Шимуновой.

Трагическая и печальная весть о её кон-
чине сильно опечалила и встревожила нас. 
Невольно в нашей памяти всплыли наши 
озорные, школьные годы. Тётя Шушанна за-
помнилась всем нам как красивая женщина 
с очаровательной улыбкой на лице. Иногда, 
когда мы заскакивали в дом нашего друга 
Иосифа, то непременно она всегда стара-
лась нас вкусно накормить. Многие из нас 
знают, как больно терять родных тебе лю-
дей, а особенно родителей. Потеря матери 
- это потеря целого мира: её ласки, забот, 
советов, её переживаний и многое, многое 
другое, которое уже внезапно обрывается и 
исчезает. 

Все мы глубоко переживаем её уход в 
иной мир. Это горестное событие также за-
тронуло сердца всех, кто знал тётю Шушану. 
Уход Шушаны в иной мир, стало особенно 

большим горем для её детей, сестры, брать-
ев и близких к ней людей, так как она была 
для всех самым родным и близким челове-
ком.

Она уже с детства выделялась среди 
многих сверстников, а в последующие годы 
учёбы в Самаркандском кооперативном ин-
ституте своей тягой к учёбе и своими отлич-
ными знаниями. Эти знания позволили ей 
получить диплом с отличием и в дальней-
шей жизни она также доказывала свои пре-
красные знания экономиста. Поэтому, рабо-
тая в должности главного бухгалтера треста 
общепита в городе Самарканде, она была 
лучшей из лучших в свой профессии. 

Иммигрировав в Америку и обосновав-
шись в Нью-Йорке, благодаря её трудо-
любию, упорству и вновь приобретенных 
знаний уже в Америке, она организовала 
семейный бизнес, в котором добилась опре-
делённых успехов. 

Добрая и светлая память о ней 
останется навсегда в нашей памяти.

МЕНУХАТА БЕ ГАН ЭДЕН
Скорбим вместе с вами: 
одноклассники Иосифа Юшуваева, 
выпускники 1989 года школы № 26.

Вся наша семья выражает свои искренние со-
болезнования брату Рибихаю с семьёй, супруге 
Свете, домоду Эдуарду с семьёй, дочери Ирине с 
семьёй, сыну Исааку с семьёй по поводу ухода из 
этого мира верного брата, любящего мужа и забот-
ливого отца и деда Пинхаса (Пети) Иноятова.

Нас постигло огромное горе. Мы потеряли нашего 
дорогого дядю, амака Пинхаса (Петю) Иноятова. Ушёл 
из жизни человек, который был опорой и поддержкой 
не только для своей семьи, но и для нас, племянни-
ков. Дядя Петя был очень внимательным и чутким че-
ловеком, и не оставался равнодушным к проблемам 
окружающих его людей. Он был готов помочь всем и 
словом, и делом. 

Будучи самым младшим братом в своей семье, 
дядя Петя с огромным уважением и любовью отно-
сился с своим старшим братьям и их семьям. После 
преждевременной смерти нашего отца Симхо Иноя-
това, дядя Петя и бабушка Ривка оказали большую 
моральную поддержку нашей маме Лизе Норовой в 
воспитании и становлении детей. 

Дядя Петя вместе с бабушкой и нашей мамой по-
мог нам создать свои семьи и провести свадьбы в ба-
бушкином доме.

В марте 1993 года дядя Петя вместе с бабушкой 
и своей семьёй иммигрировал в Америку, и с первых 
дней иммиграции стал работать, чтобы материально 
поддержать семью. Дядя Петя и тётя Света с боль-
шой любовью воспитали очень порядочных детей, 

помогли им получить высшее образование и создали 
им прекрасные семьи. Дети и внуки также с большой 
любовью относились к дяде Пете и тёте Свете.

С момента приезда в Америку, дядя Петя не за-
был про своих родных в Бухаре и Ташкенте, и очень 
быстро оформил все документы, чтобы ускорить при-
езд в Америку своего брата Рибихая с семьёй, пле-
мянника Марика с семьёй и мамой, и нас - Аркадия 
с семьёй, мамой и Гришей. Мы все останавливались 
в его квартире и жили там, прежде чем найти свою 
жильё. 

Наш амак также помог нам трудоустроиться, что 
было очень важно в первые месяцы иммиграции. Он 
часто повторял мне: "Если ты работаешь в Америке, у 
тебя красное лицо и ты ни от кого не зависишь".

Светлая память о нашем дорогом амаке на долгие 
годы сохранится в наших сердцах.

МЕНУХАТО БЕ ГАН ЭДЕН
Глубоко благодарные племянники: 
Аркадий и Мира с семьёй, Тамара с семьёй, 
Григорий и Майя с семьёй.

25 марта 1948 –

4 октября 2021 (29 Тишрей 5782)

6.12.1947 – 9.23.2021
(17 Тишрей)

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ ШУШАНЫ ЮШУВАЕВОЙ ШИМУНОВОЙ

Посвящается светлой памяти нашего любимого дяди, амака
ПИНХАСА (ПЕТИ) ИНОЯТОВА 

30-дневные поминки состоятся в четверг, 21 октября 2021 года, в 6:30 вечера,
 в ресторане "Миллениум" (63-36 99th Street, Rego Park).

Контактные тел.: 917-650-4242 - Исаак, 917-775-1056 - Света, 347-591-8627 - Катя
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